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CONFERENCIA DE LAS NACIONES UNIDAS SOBRE COMERCIO Y DESARROLLO 

ORGANIZACION DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

COOPERACION TECNICA ENTRE LOS PAISES EN DESARROLLO 

ACELERACION DE LA TRANSFERENCIA DE RECURSOS REALES A LOS 
PAISES EN DESARROLLO 

CONFERENCIA DE LAS NACIONES UNIDAS SOBRE CIENCIA Y TECNOLOGIA 
PARA EL DESARROLLO 

CONFERENCIA DE LAS NACIONES UNIDAS SOBRE FUENTES DE ENERGIA 
tm~VAS Y RENOVABLES 

APLICJ\C ION DEL PROGRAMJt PARA EL DECENIO DE LA LUCHA CONTRA 
EL RACISMO Y LA DISCRIMINACION RACIAL 

PROYECTO DE CONVENCION SOBRE LA ELIIHNACION DE LA DISCRIMINACION 
CONTRA LA MUJER 

DECENIO DE LAS NACIONES UNIDAS PARA LA MUJER: IGUALDAD, 
DESARROLLO Y PAZ 

IliPORTANCIA DE LA REALIZACION UIJIVERSAL DEL DERECHO DE LOS PUEBLOS A 
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ELIMINACION DE TODAS LAS FORMAS DE DISCRIMINACION RACIAL 

DISTINTOS CRITERIOS Y MEDIOS POSIBLES DENTRO DEL SISTEMA DE LAS 
NACIONES UNIDAS PARA MEJORAR EL GOCE EFECTIVO DE LOS DERECHOS 

HUMANOS Y LAS LIBERTADES FUNDA.MENTALES 

CUESTION DE RHODESIA DEI.. SUR 

CUESTION D::!; TIHOR ORIE:NTAL 

APLICACION DE LA DECLARACION S03RE LA CONCESION DE LA INDEPENDENCIA A 
LOS PAISES Y PUEBLOS COLONIALES POR LOS ORGANISMOS ESPECIALIZADOS Y LAS 

INSTITUCIONES INTERNACIONALES ::mLACIONADAS CON LAS NACIONES UNIDAS 

INFORME DEL COMITE ESPECIAL )E LA CARTA DE LAS NACIONES UNIDAS Y 
DEL FORTALECIHIENTO D~L PAPEL DE LA ORGANIZACION 

Carta de fecha 6 de ,julio de 1979 dirigida al Secretario General por 
el Representante Permanente de Sri Lanka ante las Naciones Unidas 

Tengo el agrado de transmitir por la presente los siguientes documentos de 
la Reunión Ministerial del Buró de Coordinación de los Países no Alineados, cele
brada en Colombo del 4 al 9 de junio de 1979: 

Comunicado final (anexo I); 

Aplicación del Programa de Acción de Colombo para la Cooperación Económica 
entre los Países no Alineados y otros países en desarrollo: informes de 
los países coordinadores (anexo II); 

Resolución de agradecimiento al Gobierno y al pueblo de Sri Lanka, país 
huésped (anexo III); 

Discurso del Excmo. Sr. J.R. Jayewardene, Presidente de la República 
Democrática Socialista de Sri Lanka, pronunciado en la sesión de inaugu
ración de la Reunión (anexo IV). 

Le ruego que se sirva hacerlos distribuir como documentos de la Asamblea 
General en relación con los temas 12, 14, 18, 21, 22, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 391 
40, 42, 45, 46, 51, 53~ 54, 55, 56, 57' 68, 69, 70, 71, 73, 75, 80, 82, 86, 87, 
91, 92, 94 y 116 de la lista preliminar. 

-· 

(Firmadc~) B.J. FERNANDO 
Representante Permanente 

Presidente del Buró de Coordinación 
de los Países no Alineados 
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ANEXO I 

Q2!unicado final 

I. CUES1IONES POLITICAS 

l. ~1 Buró de Coordinación de los Países no Alineados se reunió 

• niv•l de Kinl~tros de Relaciones Exteriores en Colombo, Sri Lanka, 

del 4 al 9 de junio de 1979. El Buró hizo una evaluación del cum

plimiento de las decisiones ~ ~el Programa de Acción para la Coope

ración Económica entre los Países no Alineados, aprobados en la 
Quinta _Con·~erencia Cumbre de Jefes de Es:tado .o de Gobierno, y exa

minó la situación internacior.al y la fur.1ción desemp~fta_qa por la 
política de no alirtea~ión y ~or el Movimiento de los Países no 

Alineados. Estudió tambi'n los preparativos par~ la Sexta Confe

rencia de Jefes de Estado o ce Gobierno, que teridr~ lugar en 
La Habana, Cuba, en septiembr·e de 1"979 • 

. 2·· Participaron los siguier.tes miembros del Buró: Afganistán, 

Angola, Argelia, Botsl-rana, Ct. ba, Guyana 7 India, !ndonesia, .Ir~q, 

Jamaica, Liberia,. Níger, NigE:ria ~ Organj.zación de Liberación de 

Palestina, Pel~ú:, RepÚblica Ar·abe Siria, Rep1Íblica Unida de Tanzan!a, 
Sri Lanka, Sudan·;· Viet Nam, Yugoslavia, Zaire y Zambia. 

3. Participaron también, de conforra:i.déld con la decisión de la 

Conferencia de Jefes de Estaclo o de Goblerno de Colombo, los 

siguientes miembros de ~leno de~echo del Movimiento de los Países 

no· Alinead·os: · Arabia Saudi t~!, Ar'gentinn, Banglacesh, Be'nin ,' Bhután, 

Birroania, Cabo Ver4e, Congo, Costa d~ Marfil, Chipre, Egipto, 

Em.iratos Arabes Untdos,.Etiopía, Gabán, Ghana, Guina Bissau, 
Jamahiriya Ara be Libia, .Jordmlia, Karopuchea, Kenya, KU\iai t; · Lesotho, 

.Líbano, Madagasear, Malasia, Malaw~, Maldivas, Malí, Malta¡ Marruecos, 
Mo~ambique, Nepal, Oroán, Panamá, Catar, República Democrática 
Popular Lao 1 gepública Popular Democrática de Corea, Repúblic~ 
Unida del Camerún, Rwanda, Santo Toro' y ?ríncipa, Senegal, . 
Seychelles, Sierra Leona~ Sir1gapur, Somalia~ Swazilandia, Togo, 

Tánez~ Uganda, Yemen y Yeroen Democrático 
En.cuanto a la participaci6n cte·Kampuchea en la presérite Reu

ni6n del Buró de Coordinación, se · celab!:•aron consul ta~ll que eón ti.;. 
náan todavía, sin que se:hay¡l llegado adn a un consenso. Por tanto, 

mientras.no se ll•~ue é ese consenso y sin establecer un p~eteden

te .ni prejuzgar la decisi6n ciefinitiva sobre el asurito; rti esta 
cuestión ni ninguna otra rel¡ltiva ·a Karopuchea se plaftteará en el 

. Ple.no ni en ninguna de ''las comisiones~ 

/ ... 
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4. Asistieron a la Reunión, por invitación, los siguientes 

Movimientos de Liberación, Observ~dores en el Movimiento de los 

Países no Alineados: Patriotic Front de Zimbabwe, African 

National Congress de Sudáfrica. 
Asistieron asimismo a la Reunión los siguientes Observadores 

e Invitados del Movimiento de Países no Alineados: Austria, 

Comit~ para el ejercicio de los derechos inalienables del pueblo 
palestino, Comit~ de Descolonización de los 24. Comit~ Especial 

contra el Apartheid, ~onterencia Islá~ica, Con~ejo de las Naciones 

Unidas para Namibia, Filipinas, Finlandia, Granada, Liga de 
Estados Arabes, M~xico, Organización de Solidaridad de los Pueblos 
Afroasiáticos, Organización de la Unidad Africana, Naciones Unidas, 

Pakistán, Partido Socialista de Puerto Rico, Rumania, Suecia 

y Suiza. 
5. En la sesión inaugural el Excelentísimo Seftor J.R. Jayewardene, 

Presidente de la RepÚblica Socialista Democrática de Sri Lanka 

pronunció el discurso de apertura. El Buró decidió por unanimidad 
que el texto de este inspirado y sugerente discurso se incluyese en 

las actas de la Reunión Ministerial. Se reconoció que el discurso 

era una importante y valiosa declaración sobre la función y la 

pqlítica de la no alineación considerada en una perspectiva histórica 

y con un criterio filosófico. Se convino en que esa declaración 
sería un valioso apoyo para el Buró en sus deliberaciones y asegu
raría el resultado satisfactorio de la Reunión Ministerial. 

6. El Buró rindiÓ homenaje a la destacada e innovadora carrera 
del Presidente J.R. Jayewardene como hombre de Estado nacional e 
internacional y señaló en particular que su recta e inteligente 
participación en los asuntos internacionales se había extendido 
po! un período de tres decenios y se había caracterizado por la 
dedicación a la causa de ·la paz, a la eliminación de la violencia 

en la solución de los conflictos y al desarrollo de niveles más 

elevados de vida en el plano internacional. El Buró recordó el 
profundo humanismo del Presidente Jayewardene en la reconstrucción 

del orden internacional en el período que siguió a la segunda 
guerra mundial, su trabajo de vanguardia en las asambleas de lE 

UNCTAD en favor de la interdependencia internacional y del des
arrollo económico, y su interés apasionado por la causa del 
desarme para lograr una sociedad internacional pacífica y justa. 

1 .•• 
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1. El Buró acogió complacido el inteligente análisis que hizo el 

Presidente Jayerwardene ~e los mó1riles principales de la nd alineación, 

y la ldcida exposición de los pritlcipios y resultados fundamentales 

dei t1ovimiento de los Países no A:.ineados QUE~ hizo como Presidente 

del Mo~i~ie~to de los Países no A~ineados. Su exhortación a que 

se mantuviese la unidad del Movim:.ento y el compromiso de alcanzar 

objetivos específicos era el reflt!jo de las idea~ y a~piraciones de 

los pueblos de lo.s .Países no Alineados, que apol~taban al 1'1ovimiento 

su d·inamism.o innato y su influenc "a indiscut:Lble en la c·ornunidad 

~nternacional. 

8. La Reunión l'linisterial del Buró de Coordinación examinó las :Soli

citudes presentadas por Bolivia,· ()ranada, Iréin, Pakistán y Suriname 

para su admisión en el Movimiento de los Países no Alineados comó 

miembros de pleno derecho. El Du~ó sefialÓ que'el deéeo de .dherirse 

al Movimiento de Países no Alinea·1os expl~esado por esos IJaÍses indicaba 

la crecientC! importancia del Hovimiento en las relaciones internacio

nale~ contemporáneas. y la tendencla que refleja el papel independiente 

y no identificado con Bloques car·ac terístico:s de los Países no 

Alineados en su empefio de crear u:1 sistema nuevo y demorcrático de 

relacione~ políticas y económicas. 

9. El B~ró tomó nota del deseo, rnanifestad6 por la Organización 

de la Conferencia Islámica, de CO•)perar con el Novimiento Je los 

Países rio Alineados en cuestiones relacionadas 6on la~ política~ y 

principios de la no alineación. ~1 Bur6 rbc~rdó ~demás que ta 

Organización de la Conferencia Islámica asistía como observador a 
reuniones del Movimiento de los Países no Alineados. 

10. Los Ministros tambi~n subrayaron su satisfacción por el hecho de 

que 'el"l'o confirma nuevamente la aceptación cada vez mayor de la polí

tica de no alineación en todas las regiones del mundo, como la base y 

fundamento más amplios y firmes de su libre desarrollo social y 

nacional. 

11. El Buró reafirmó la convicción básica de los Países no Alineados 

de que los pactos militares concertado~ en el contexto de las rivali

dades ~ntre grandes Potencias son una fuente de tensiones en los 

asuntos internacionales y socavan gravemente la independencia y 

/ ... 
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soberanía de las naciones, y expresó la esperanza de que se acelerara 

la tendencia positiva hacia el desmantelamiento de las alianzas 

militares, lo que debilitaría los vínculos dentro de los bloques y 

reforzaría la afirmación de no alineación de los Estados. En este 

contexto, el Buró mánirestó gu satisfacción por el desmantelamiento 

de ciertas alianzas militares multilaterales, como la CENTO y la 

SEATO. Al mismo tienrpo, el Bur·ó .:·econoció la necesidad de poner en 

guardia contra nuevos acuerdos y alianzas con vinculaciones mutuas 

que pudieran servir los mismos fines que las alian:::,as militares. de 

la "era" de la guerra fría. 

12. El Buró convino en que, a peBar de los muchos problemas con que 

se enfrentaba al Movimiento de ~os Pa{ses no Alineados, estos países 

habían reaccionado posit'ivamente ante la evolución de la situación 

internacional y habíanialcanzado notables resultados inspirándose en 

los pr~ncipiqs 1 metas y objetivos ~e la no alineación, así como en 

las c;lecisiones y resoluciones acioptadas en anteriores re.uniones de. 

Países no Alineados, especialmknte eh la Quinta Conferencia Cumbre. 

En consecuencia, el Movimiento de los Países no Alineados continda 

afirmando su·papel dnico e independiente, manteniendo así su influen

cia indiscutida en el desarrOllo de los acontecimi.entos internacio

nales, sobre la base de su ~nidad i autonom~~. 
13. 81 Buró afirmó que, ~unqu~ había h~bid~ guerras de agre~ión, 

brotes de. violen.cia, represiones 1 violaciones de d~rech.os. humanos y 

otros sucesos que habían perturbado la paz v la estabilidad interna

cionales en .. varias re¿iones, la princi~al tendencia de los aconteci
mientos internaciona1e3 desde la Conferencia de Ministros de Relaciones 

Exteriores de ios .Países no Alineados celebrada en ~elgrado había 

sido la intensificación de la lucha contra el imperialismo, el expan

sionismo, el colonialismo 1 el 'neocolonialismo, el apartbeid, el 

racismo, incluido el si~nismo, la explotación, las políticas de poder 

y 'todas las formas, y ma'nifestaciones ele ocupación, dominación y 

hegemonía extranjeras. Se había reconociáo con más claridad la 

necesidad de democratizar la · ~dopción de decisione~ en las relacio-

nes internacionales y ·de difundi~ el poder político y económico, con 

el fin de promover el desarrollo sin irabas de la aut~ntica indepen

dencia de los Estados ·y de ·c'r'ear las condiciones necesarias para un 

nuevo orden internacional en el que imperaran la paz, la justicia, 

la igualdad y la cooperación internacional. 

/ ... 
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14. El Bur6 ~eBal6 que los País~~ no Alineadqs hab~an desempeHado un 
pape_l .importqnte en el trigésimo tercer período de sesiones de la 

Asamblea General de las Nabiones Unidas, donde subrayaron su dedica
ci6n com~n a los principios de la no alineaci6n y su empeno en la 
aplicaci6nprogresiva d~ lás políticas de no alineaci6n a los problemas 
con que se. eJ:lfrenta la comunidad internacional, en particular en la 

•. 

esfera de la descolonizaci6n, en la eliminaci6n de los focos de 
crisis, en mat~ria de' desarme y ·sejüridad internácionales y en el 

establecimie.nto de un Nuevo Orden Económico Internacional. Se acogt6 
con satisfacci6n el éxito de los Paises no Alineados al log.ra,r la 
aprobaci6n de r.esoluciones q:ue. apoyaran los postulados y principios 
básicos de la no alineaci6n, ~omo expresi6n concreta de la unidad 
de los Paises no Alineados. El Bur.6 d.estac6 especialmente el papel . 
de los Países rio Alineado; ~n el ,6onsejo,de S~guridad dé las Naciones 
Unidas. También reconoci6 ~1 papel eficaz de los Países no Alineados 

en la apr'obaci6n de resoluciones sobre el establecimiento de un nuevo 
orden intern~cio~al eri la esfera de la i~formaci6n y para ~efo~zar 

los sistemas nacionales de informaci6n y d~ aomuni6aci6n' de masas. 
15. Mediante las reuniones que celebró el:l.las Nacibnes Unidas eri 

Nueva Yo!tJ<'J1 1 :tl'i~el de· representantes permanentes,: el Bur6 había 
. . 

cumplido asidu~~ente sü tarea de coordinar la& actividades conjuntas 
de los Paises no Alineados, para apl,icar,la.s decisi6nes y programas 

del Movimierito dé ios Paises no Alineados en ·el marco de la decisi6n 
rGlativa a ·la composición y ~ancato del dur6 de'Cootditiici6n, adoptada en 
la Ouintá Confe~~ncia Cumbre. 

ló. El aumento de las actividacles del, Buréí y la ampliaci6n de su 
campo de actuaci6n, en el marco de su ma.ndato, reflejaba la creciente 
importancia de1 MoVimiento de los .. Países nc> Alineados y' el papel 
directo.que estab~ 1iamádo a desempeHar en los asuntos internacio
nales, Sé ·seBal6 igualmente que la.crecieqte participaci6n d6 
paises no miembro~ del B~r6 en sus reuniones reflejabá un inter~s 

positivo eri los trabajos ~~i.~ur6 y demostraba el~sfuerzo cooper~

tivo por aSegurar ün desempeno efectivo de las funciones del Bur6, 

basado ·en' un consenso auténtico .. 

¡ ... 
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11· El Buró :.3ñaló también compl&cido la frecuencia cada vez mayor de 

las reuniones plenarias de Países no Alineados en la Sede de las 

Nacio~es Unidas, y a su creciente participación activa en esas 

renuniones, lo cual era prueba de la disposición de los Países 

no Alineados a contribuir plenamente a la aplicación de las deci

siones del Movimiento. 

18. El Buró expresó su agradecimiento por la dedicación, eficacia y 

estricta adhesión a los principios de la no alineación con que 

Sri Lanka ha estado coordinando la labor del Bur6 y del Movimiento. 

B. POLITICA DE NO ALINEACION Y REFORZAMIENTO DE SU PAPEL 

19.. El Buró ,galizó y evaluó la aplicación de la política de 

no alineación formulada en anteriores conferenci.p.s ·cUmbre, ·reuniones 

ministeriales y otras reuniones de los Países no Alineados, y 

particularmente en la Quinta Conferencia Cumbre celebrada en Colombo, 

y más tarde en la (onferencia de Belgrado. Reafirmó que la 

quintaesencia de la no alineación, de acuerdo con sus principios 

originales y su carácter esencial, entrañaba la lucha contra el 

imperialismo, el colonialismo, el neocolonialismo, el apartheid, 

el racismo, inc1uido el sionismo, la explotación, la política de las 

grandes Potencias y de los bloques, y todas las f')rmas de ocupación, 

dominación y hegemonía extranjera, es decir, la repulsa d~ cualquier 

forma de subyugación, dependencia, intervención e injerencia, directa 

o indirecta, o de presión ya fuera económica, política, militar o 

cultural, en las relaciones internacionales. 

20. La verdadera no· alineación, como factor global independiente J 

ajeno a los bloques en unas relaciones internacionales libres de las 

rivalidades e influencias de las grandes Potencias y de los bloques, 

representaba uga evolución importante en la bÚsqueda persistente 

por la humanidad de unas relaciones libremente establecidas, 

pacíficas y equitativas entre las naciones, prescindiendo de su 

tamaño, situación o poder, y una repulsa enérgica de las relaciones 

dependientes o .desiguales de todo tipo, ya fueran políticas, mili

tares, económicas o culturales. 

/ ... 
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21. El .Bur6 reiter6 su fe en Jno . de los principios y objetivos 
cardinales de la no alineaci6n, a saber, la no pertenencia a alian
zas militares ~ la negativa de los Países no Alineados a participar,, 

directa o indirectamente, en cualquier dispositivo militar u hostil 

o en alianzas militares regionales mutuamente vinculadas, concebidas 
por las grandes Potencias. 

2~ El Bur6 manifestó su convencimiento de que los Países no 

Alineados s6lo mantendrían su jJicio y su acci6n independiente en 
los problemas internacionales mediante la adhesi6n fiel a esos-prin

cipios y objetivos, ceBtrando sus esfuerzos en la lucna por la inde

pendencia y la soberanía nacionales, la integridad territorial, la 
igualdad, el desarrollo econ6mico y social libre de todos los paises 
la no intervenci6n y la no injerencia en los asuntos internos y exter

nos de los Estados, y la libre determinación d~ todos los pueblos some
tidos a la dominaci6n colonial y extranjera. 
23. El Buró hizo hincapié en que para mantener el papel e influencia 

del Movimiento y para seguir cosechando éxitos, los miembros del 
Movimiento de los Países no Alineados tenían la obligaci6n especial 
de ser vigilantes, individual y colectivamente, contra todo intento, 
encubierto o manifiesto, de socavar, subvertir o disgregar los 
principios del Movimiento. El respeto a los principios del Movimiento 
de los Países no Alineados y la fiel adhesión a los mismos se consi
deraron una sa lvaguardia indispensable para el fortalecimiento de la 
polÍtica de una auténtica no alineaci6n. 
24. En e~te contexto se reconoci6 qu~ la unidad y la solidaridad 
de los Países no Alineados era fundamental para defender la indepen
dencia y la fuerza del Movimiento, así como sus iogros, y para 
progresar hacia una mayor consolidaci6n. El Bur6 destac6 que los 
principios fundamentales de la no Alineaci6n habían congregado, 
durante casi dos decenios, a un creciente grupo de naciones, pese 
a su diversidad ideol6gica, polÍtica, econÓmica, social y cultural. 

Esas naciones han sido capaces en todo momento de reforzar su 
papel mediante el diilogo democritico y la b6squeda del com6n 

/ ... 
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denominador y m~diante la promoci6n de la cooperación mutua y la concen

tración en metas e intereses comunes, subrayando así la necesidad 

universal de la aplicación de esos principios en-el corttexto de 1~ 

s.itu;a:ci ón r.>und~a 1 ~en temporánea. ' .. os vincu los duraderos forja dos ¡:>O~ 

_los :Principios de la n,o a lineaci én babí_an iayudado a su'perar -la.s l;life

rencias del pasado y óebedart continu,~r hacién.dolo 1 .re::d.stiendo · 

prasiones ~- influe.ncias exteriores d~ c,ualqui.er proced~ncia. En. 

este contexto, debía resistirse a todo in~er;to d.e susc.i.tar, tema, . 

que provocaran división y de servir,se del .~i.ovimiento para objeti~_os 

de inter6s particular, poniendo en pel~gro la unidad y ~a sol~daridad 

del Hovimiento"' 

25. El,_EurÓ examinÓ 'la situaciÓn internacional del m<JDÍento Y estimÓ 
:.•que ha~i~ algu~os acontecimien'tos pos'it:i~o~, t~'ies como .• ia 'ini~·n's'i.ilca-

~· . . ,) .:· - ; ·'. . . . .. . ;: .:· ·· .. } ' . . ., : .• ·, ... _; ·:· .·. ¡; 

ción de la iucha ¿e los puebles y paises por iu ind~pe~den¿ia nacio-
:' i ; ~- . ¡ . ,. :r .. ---~ · - ·; _ · . ; . • · · • . .. :.-· ¡.·_ •. =, __ . _ _ • ~ ~ . ; t. 

nai; el libre desarrolle, la igual participacion en la vida inter-

nacional , la paz y la segu'rict'ad y los deréchos de los ~ueblos y 

paÍses a la libre determinací'Ón cie 'su~·-'si~temas. s~ciales y económicos 
1 ¡,... • ., ' . ,. .· ; 

El Buró consideró que, pese a algunos ·acon~ecimfentos posit,ivos, se 

hab{~ produ¿ido-una deterioración. del-clima de 3eguridad inte~n~: 
• • 1 • • • ' • 

'cional, como consecuencia de un retroceso en el ~receso ·de reduc

ción de las tensiones internacionales. Punque ~6m6 n~ta de los -· 

avances de las ne;ociactones entre los Estados Unidos y la ~R~S ~~-· 
t ', -~ . -, . . 1 ' ' ' 1 . ~ 

el terreno de la limitación 6e armamentos, el B~ró exp~es6 su pro~· 
funda·, preo'cupa~ión por ia intensificación de la :,~~;~er~; de arma

mentos, en especial de armam~nto$ nucleares·.; ···~1 aur6"·deplor.6 .. 1~ era-
... : 

ciente amenaza de la in~epen~~ncia, so~eran!a e'inte~rid~d terri-
tori.al C.:e los Países .no P li~eados, ~esu ltado ctai · ~um'ent~; del esfu~~
zo de i~s ~r~~des ~o~~ncia~ por estatle~er y am~l¡~r·~~u~·esferas . 

~ ! ' _, ·.. '; ' ,¡ ' " ' ' ' .-'. ¡ : '' . : __ . .) ·-:. ·:··: ... 

de influencia. El.Lur6 reiteró.¡a bien conocida posición de los Países 

no P Ü~eados o e que' ia aten~:·~~ió~ d~ las tensiones internacionales, 

para que sea esta~le y 'durader~·. 
1

no .. 4ete' ÜmiÍ:;arse a' la~ rela~i.one~ 
. ~ • ' . ' ' ¡ ; :_ ·, ."; ~ :- .i. ' -~ -:: . ' . -. '. ' .-· • . ' . t 

entre los ~laques d? Potencias.sino que de~e 1 egar a ser universal y 

abarca~.·t~das ·l~s esferas de 1~~ r~iaci6nes 1~ ernacionale~ ~~n 'la. 
: 1 ~ • • : • 1 ; .. ~ • ; _: ,. : . . .-- .' ~ . ' . . .' ," . '., 

participación de todos los países. 
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26~ ~1 Buró re.~fiJ:'mÓ ~u j:ielficación_ tota,l.; a una autént~ca descolon~zación 
de los t~err1tor~o.s de tod.o .~1 mun,dl) que no tu,tieran gobierno propio. 

Depl~.r:O que la t~mflencia hacia l:'l -~ransferenc:la pacífica del poder a los 

representant~s 8\l;té,n:ti.cos de ,lo~ p11eb,los de Z:i.mbabwe y Namibia hubiera 

sido inv.ertidª', br~aca_ment~ por qui•:lnes deseaban mant_ener el desacre-· 

di tado e: i:_nhutnji¡p.Q:· sist~ma cl_el ,r~pi;3mo y ~1 !E,!:I.rtheid fomentando 

interese.s. tlcstabl!!S:idos que pretend.(an _perp(;!tuar el statu~ qu() 

27. Se ha~:!an r,eal_izado pocos progresos en el camino ,hacia la soblción 

de las· cri¡~~~ eJ):. la,s diferentes ·pa.rtes del. mundo, lo que representaba 
. ' - . . . . . '· :~ . ..· ,; . . . -· •· : 

una seria amenaza para la paz y se,suridad int•ernacionales. 

20. E.l au-rt$, e.stimó pa_rticularment e a,l,entador pal"a la fuerza futura 

del Movimient-o ,d,e los Pa:f~es no Alln,ead.o_s Q.u·e un número. cada vez may~r 

de Pa{sEts. no Alineado:¡¡ y -en desarrollo hubi.-eran afirm~do ,su permanente 

soberanía SQPr·e ·los r.ecursos .naturales propios y hubieran conseguido 

un éxito. notable en la lucha por 1 a paz, la ilrlciependencia, la igualdad 

de derecnQs y e_l progreso. Al mi~;no tiempo, se_naló que las deli be

raciones :de la UNCTAD V recient_~,me1te terminada revelaban que los . - -. . . .· .,. 

países.desarrollados p~rsist!an en sus tercas negativas a aceptar las 

legítimas aspiracione~ y demandas je los países en desarrollo, y se 

resistían a todo esf~erzo destinadl al establecimiento del Nuevo Orden 

EconÓmJco Internacional. __ 

2 g. El Buró .exam,inó luego temas específico~ de interés para los Países 

no Alineados a la- luz de las decisiones de la Quinta Conferencia de 

Jefes de Estado o de Gobierno. 

D. AFRICA AUSTRAL 

JO. El Buró re_cordó que se había celebrado una Reunión Ministerial 

Extraordinaria d~l Buró de Coordinación en Haputo, del· 2·6 de 'enero 
.. r 

a~ 2 de febrero de ~979, con el fin excl~sivo de considerar la 
si tuaciJn en e( Africa. aust'r'ai, y rei ter6 la solidaridad coiect~~a y el 

apoyo inquebrantable del Mo~úni'~nto de los Países no Alineados :á la 
lucha 'de Úberación del 'puebl;· ;del A frica austral y a los Estados de la 

Línea del Frente. 

/ ... 
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31. El ~'Burq reafi,~m.ó las re'cómendac'iones defitfi tivas ~'eontenidas en el . . 
Comunicado ~~nal de.Naputo para lograr los objet~vos de la.lucha de· 

libe'ratió.n·: e.P..~ ~l. A.frica austral y declaró que esGs,,pbJetivos respondían 

a los --t:cl.eal:~s,y Princ~pios mas elevado~: del Movimiento de los Países· no 

Alineados. . Exp.resó además su agrade'ciinien to ,a Mozambi.qu~, una de las 

últimas frontera~ de la l"t.beM.a.d ·en er Africa -austral :·y m'iembro del :gr\1p·o 

de Estados !Se la l..fnea del Frente, que había sufrido gl;'andes penalidades 

y sacri.fie:iós ... en su defensa de 'la jústa: causa· de l,os movimien.tos de 

liberación, por haber acogido como pa!'S: huésl>e.d ~· ia Reunión Ministerial 

Extrao rdinaif' ia .• 

32:. ,::Jt:ec·Q,rd~D.do l~a .continua identi'fic·ación del continente a~ricano con 

la·tausa de.la no alineación, re~ti~*ida en ¡a,a~inta Conferencia 

Cumbre~ . y' Qq_._~rvan<;to .las disposiciortes·. de la Carta pe la Organiza~i'Ón' 

de· 'laÍUnt.Pad A fr,i~a,na que consagraban .:la t adh~sión a la política de 
t. ··-· -·. , __ :·:-, - :·- ~--) "-'· .. · r . · · .. 

la tío al'ineac.~ó.n, .~1 -Burcf rei t~ró' ~1 :interés especi¡al,.,del Movimiento 

de los·.P.aíse.~ f?Q, .. Al,.ineaaos en la .Ll.béi"'aciÓ'n de.l A.f.ric;,a austral como 

cú'e·sti6n ··Ítri.ori t.ar,~a. ~ este r·espect·o:;:-· S'E'A·~l.(). la. imoortanciá de Ta 
admisión· de l~_SQuttt ~lest Af'riéa Peolple.'·s··or,garq,zation .(SHAPO) como 

mlem·bro:-·de.,¡pl"enp d,~recho del Movimi'ento de_:.dos .. Países no Alineados en la. 

Reunión Extraordinaria de Ministro·s 'de· Relacio~.e.s ,l;:xteriores de l,o.s 

P.a:f.ses no Al1iJlead.Q,s. _,~.elebrada en Nueva York el 2, . .cl,e octubre de'. 19'78. 

Este ·acont.ecimi.~nto .fJe conSider·ó ·co'mó- un s!mboJ.o de. i'a :larga criizadá:, 

coronada por el éxito, contra el cóloniali~nio, 'y un. anuncio de la 

eliminación final de este azote de Namibia, en.particular, y de Af~i~á 

y e~ mundo en general. 

33. EÍ Bu'r'Ó · tom'6" nota ,cpn .sat1.sfacci6n de la resuelta acción 'emprendida 

por Países no' _AJ.iJneaQOs eo las Na,ciones Unidas como c.on.ti11UqCiÓ.n de 

la Reunión ·;de Máputo. ,Lamentó, sin embargo, que él .ritmo del qambi,o 

en ei·Arti~~ austral;sigu1,ra siendo lento'deblOO sobre,to~o al inmuta

hle rac·:tsmo de los.: r.egímene{:!. ~legales minóri tariOs blancos. en· el 

A frica austra!L. El .aurp observó que los pueblos del A frica: alJstral, 

/ ... 
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dirigidos po.r.; sus movimie,ntos d,e liberación nacional, se habían 

mostrado invariablemente- disp~e~·:.os a negociar para lograr una 

transición pací ficéL ·hacia la 1i b·~rtad y la :independencia'·· y advirt:i.ó 

que la perv.ersa nega ti·va de l.os :-egímenes m:lnori tarios racistas a 
renunciar a su pod-er y a sus _pri·lilegios il,agalmente obtenidos, con la 

tácita connivencia de sus defensQres imperialistas, no dejaba a los 

movimientos de liberación otra SQlución qu~ intensificar su .lucha 

armada para lograr la libe~tad y la independencia de sus países. Así 

pues, el Buró'expresó su pleno apoyo a la lucha armada legítima de los 

pueblos de Zimbabwe, Namibia y Sudáfrica para lograr su objetivo. 

34. La libertad de los pueblos .jel Africa austral representaba la fase 

final del proceso de descoloniza:ión en el que el Movimiento de los 

Países no Alineados había desemp!iado un papel fundamental. Atrin

cheradas en ~us dltimos reductos, las fuerzas del imperialismo y del co

lonialismo, apoyadas po~ los que tenían grandes intereses en el 

statu quo, se habían mostrado ~rutales en su represión, despiadadas 

en su agr~sión ~ taimadas en su jiplomacia. El apoyo militar, tecno

lÓgico, ec·onómico ·y diplomático ;>restado a los regímenes racistas y 

minoritarios ilegales por i~portantes Potencias occiden~ales los 

alentaba en :;;u desafío de 1a opinión mundi.al y los llevaba a renegar, 

con aparente impunidad, de acuerdos m.inuc.iosamente negociados. 

35. El Buró, despu~s de gbservar con preocupación el aumento de la 

simpatía y el apoyo que recibían los regímenes minoritarios racistas 

del Africa austral, conde~ó en particular a los Estados Unidos de 
América, a Francia, al Reino Uni~o de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, 

a la Repdblica Federal de·Alemania, a Israel 1 al Jap6n, a B~lgica y 

a Italia por colaborar con esos regímenes prestándoles apoyo político, 
diplomático, militar, económico, material y financiero y por proporcio
nar a Sudáfrica la tecnología para desarrollar armas nucleares, perpetuan

do así los sistemas de opresión en esos países. Ante estas 
maniobras, el Buró subrayó que ahora, más que nunca, era vitalmente 

necesario que los países no alineados mantuvieran éntre sí la unidad 

más estrecha posible. Con este fin, los países no alineados eran 
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siempre los ~rimeros e~ promo~er la cooperac~on equitativa de todas 
las fuerzas a~antes de la paz y,de·la libertad, pro~resi~as y demo
crática;:s_ ~n todo el mundo, reforzando así_ su capacidad para combatir 

los desesperados e_sfuerzos del imperialismo por recuperar el terreno 
perd.i;,do en l,Q_S Últj.mos anos.. En este con.texto, el Bu ro acogio con 
satisfaccion la d,ecisión ado,ptada.,por el Irán .,de impober un embargo 
del petroleo a los reg!menes racistas,.y expresó su ~onvencimiento 

. ' ·, 

de que< esa .medida,, junto con el constante apoyo moral y material 

de los ·Países, no Al,ineados, SE!ría fuente de aliento p~ra los países 
del Africa austral en su lucha ROr 1~ libertad. 
36. · ·J~:l B:uró examino l,a situ.acion en Rhodesia del Sur después de 
la formacion, de u.!l régimen_ ilegal por Ian Smi th .;,· el Obisp~ Abel 

-·- - . - .· ' ' ·.· . ' .. ,, . ,. 

Muzorewa como r~su~tado del. simulacro de elecciones de abril de 197'9'. 
El_Bur4 co~denó;eJta maniobra q'stinada a perpetuar el _gobierno de 

una minoría racista blinca disfrazada,de gobierno de la mayoría 
negra.- Reafirmó la,posi~i6n de que, pese a la asociación S*ith/ 
Muzorewa, Rhodesia seguía siendo una colonia británica bajo un 
régimen ilegal y. racista, y afirm6 categ6ricamepte que esta fachada 

no podía contribuir _a la.~olución real del problemi d~ Rhodésia, 

El Buró pidió a to.dos lo.s Estados que se abstuviesen ~e cualquier 
reconocimiento del.régim~n.Smith/Muzorewa, de conformidad co6 la 

resoluci6n. pertinen~e. del Consejo de Segurid~d d~ lai_Naciobe.s 
Unidas. El B,ur6 -expreso su gran preocupacion pOr ias medidas' que, 
según se decía, habían .adoptado el Gobie.rno 'br.i,tánico y el Senado 

. -' -~, : .' . 
de ,los Estados: Uni,dos par>a el reconocimiento del regimen ilegal 
de Rhod.esia de,l :;>ur ... ·Y para levantar unilateralmente sanciones que 
se habían -impuesto a la colonia rebelde. 
37~ El Bur6 reafirmo la identidad de opiniones entre la OUA y el 
Movimiento de los Paíse~ no.Alineados sobre el modo de ~front~r 
las cuestiones planteadas por el imperialismo en el Africa austral, 
recordó que la _lucha de liberaci6n en Zimb~bwe ~ otras partes del 
Africa austral era consecuencia qel proceso de des~ol0nizaci6n que ~1 

Movimiento de los Países ,no Alineados había ayudado a promover a escala 
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mundial desde su mismo comie~zo, llegó a la conc•usión de que la 
instalación del r~gimen títere de Muzorewa en Zimbabwe era una 
provocación directa y una afrenta al Movimiento de los Países no 
Alineados, y pidiÓ a todos les miembros del Movimiento que adop
tasen,indiVidual y colectivanente, toda~ las medidas económicas y 
diplomáticas necesarias para desalentar todo intento de acordar 

cualquier forma de legitimación al r'gimen y levantar unilateral
mente las sanciones económicas. Destacó la imperiosa necesidad de 
esa acción como medio de afirmar la credibilidad del Movimiento y 
para hacer pagar al imperialismo un precio inaceptablemente elevado 

por sus fechorías y su avent~.: r111rr:o (3·n el A frica austral. 
38. El Buró reafirmó su apo:yo total al Frente Patriótico que estaba 

librando una lucha heroica pcr la verdadera liberación y la aut~n

tica independencia de Zimbab"'e. ElogiÓ al Frente Patriótico por 
las positivas medidas que hatía adoptado para consolidar la unidad 
de su movimiento de liberacié·n que, estaba convencido, era esencial 
para proseguir de la manera ntás efecti vat la lucha armada contra el 
régimen Smi th/Muzorewa. El f.uró prometi.ó el continuo apoyo del 
Movimiento de los Países no Plineados al Frente Patriótico y apeló 
a todos los países amantes de la paz y de la libertad del mundo a 
ofrecer y aum~ntar su asistercia material y su apoyo político, 

moral y diplomático para la intensificación de la lucha armada en 
Rhodesia, de conformidad con el eomunicado Final de Maputo. 
39. El Buró reafirm6 su recc~endación, hecha en la reunión de 
Mapbto, de· que el Frente Patriótico de Zimbabwe fuera admitido 
como miémbro de pleno derechc del Movimiento de los Países no 
Alineados como manifestación de apoyo por la lucha de liberación 
que libraba el puebl,o de Zim'tabwe, bajo la dirección· del Frente 
Patriótico, y para el rápido e~tablecimiento de un Zimbabwe libre, 
independiente unido y no alireado. 
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E. N.AMI.BIA 

40. El ~ur6 examin6 la cuesti6n de Namibia teni.ndo presentes las 

del'iberaciones de la continuación del trigésimo. tercer p.eríodo de 

-ses~ones de la Asarribi'ea General de las Naciones. Unidas, celebrado 

retiehtemente en Nueva York,en el que se ~xamino con la mayor aten

ti6n y det~nimiento 1~ cri~ica situaci6n de Nami~ia. El Buró apoyó 

enér.gi·camehte la d-eterminación de ia Asamblea- uenera!, según la 

cual el cbmportimiento de Sudifrica durante_las prolongadas nego

ciaciones para !a celebración d~ elecciones libres y justas en 

Nam~bia baJo la supervisión y control de las Naciones Unidas no 

había sido honPado y dicho país trata~a:de destruir a ¡a SWAPO e 

imponer en Namibia un régimen títerE;l, .contraviniendo con ello las 

resolbciones 345 (1916} y ~35 (1978) del Consejo de Seguridad. 

41. El Buró condenó ~néfgicamente a'Sudáfrica_ por el estableci

mierito en Namibia de una "asamblea nacional" fraudulenta e ilegal, 

deétiriada a logr~r.el reconocimi~nto independien~e óe ,sus títeres, 

medfánte los cuales se proponía perpetuar su ocupaci,6n ilegal del 

te'rritOdo de Namibia, así c.omo la explotacic$r¡. de los. -r.ecursos 

naturales de ese territorio. El Buró conde_nó también enérgicamente 

~ Sudárrica nor lOs recientes ar~estos y d~tenc~ones arbitrarias 

d'e dirigente...; y miembros de la .::;;;.~:'0, en una .Ccl •. vcl.tiva desesperada 

de acabar con el movimiento_ de liberación y de frustrar las aspi

r~tiones a la libertad y verdadera independencia nacional del 

pueblO d~ Namibia. 

4~. De conrormidad con el Comunicado Final de ~aputo y con las 

resoluciones pertinentes de la Asamblea General de las ~aciones 

Unidas· y del Consejo de Seguridad, el Buró pidió a todos los Esta

dos que se abstuvieran de reconocer de ningún modo o de cooperar 

con la ilegal "asamblea nacional" o con cualquier ~égimen que la 

racista Sudáfrica pudiera imponer al pueblo de Namibia. El Buró 

reafirmó su solidaridad con la SWAPO, único y auténtico represen

tante del pueblo de Namibia, en su lucha por la liberación de este 

país, por todos los medios a su disposición. Teniendo presente la 

necesidad de intensificar la lucha armada, en vista de la 
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f~ustración po· Sudáfrica de los esfuerzóg por llegar a una solución 

negóciada~ el Buró pidió a la comJnidad internacional que prestara 
a· la SWAPO un apoyo mayor y constante de orden material, financiero y 

militar. Además, el Buró apoyó en~rgicamente el llamamiento hecho al 

Consejo de Seguridad por la Asamblea General, en la continuación del 
periodo de sesiones sobre Namibia, para que se reuniera con urgencia 
a fin de adoptar medidas contra Sudáfrica, de conformidad con el 
Capitulo VII de la Carta de las Naciones Unidas, con objeto de asegurar 
el cumplimiento de las resoluciones y decisiones de las Naciones 
Unidas sobre Namibia. 
43. El Buró observó con disgusto el sistema de apartheid de Sudáfrica, 
por considerarlo una grave violación de la di3nidad humana y la nega

ción de los derechos políticos inalienables del pueblo de Sudáfrica. 
Se rechazó la polÍtica de los Bantustans como una maniobra destinada 
a perpetuar el apartheid y a crear entidades artificiales e ilegales 

contrarias a los inte~eses'y derechos básicos del pueblo. 
44. E 1 Buró consi'd~ró I:-epugnante el anuncio, hecho por el r~gimen 

racista de Sudáfrica~cde ~Ue proyectaba el establecimiento de la 
llamada Constelación .dtFJ!stados sudafricanos bajo su derección. El 
Buró condenó esa maniobré racista mediante la cual el r~gimen de 

Pretoria se prvponía perpetuar su dominio de la ~egión y continuar 

creando la inestabilidad y libra~do guerras de agresión desde los 

territorios de Namibia y Rhodesia contra los. paises independientes 

de Africa en defensa del infame y depravado sistema .del apartheid. 
45. El Bl,lrÓ prometió su pleno a~·oyo a la lutcha del pueblo oprimido de 
Sudáfrica dirigido por su Movimie,nto de LibE1ración Nacional.. El Bur6 
expresó su confianza en que ning\;,na maniobra: de .Sudáfrica impediría 
al pueblo de ese país conseguir su objetivo de destruir el sistema 
del apartheid y afirmar sus derec:hos inalienables. El Buró pidió 
a todos los Estados que aplicaser1 estrictamente el embargo de armas 
obligatorio contra Sudáfrica impttesto por la resolución 418 (1977) 

del Consejo de Seguridad. 
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4G. El Buró ryrometió un apoyo decidido y continuo a los Estados de 

la Línea del Frente en rec6nocimiento de los tremendos sacrificios 
que han rAalizado y de las penalidades que contindan soportando como 

resultado de la salvaje agresión contra ellos pérpetrada por los 
regÍmenes racistas minoritarios del Africa austral. El Buró condenó 

este acto de agresión y pidió a todos los Est~dos que aumentasen la 

capacidad defensiva de los Estados de la Línea del Frente, de confor
midad con la resoluc~n 411 del Consejo de Seguridad, y qu~ continuasen 

facilitando alos mismos cualquier otro tipo de apoyo material nece
sario. El Buró recordÓ la resolución 445 (1979) del Consejo de 
Seguridad, y reit~r6 la indignación de los Países no Alineados por 

las invasiones armadas lanzadas por el régimen de Smith contra 
Angola, Botswana, Mozambique y Zambia. Se condenaron tambi~n los 
ataq~es del régimen de Pretoria, especialmente el bombardeo de 
Cahama, en la Repdblica Popular de Angola, el 14 de marzo de 1979, 
y los continuados actos de agresión contra los Estados de la 
Línea del Frente. 

F. l"JAYOTTS 

47. En relación con el problema de la isla de Hay-otte, que segu!a 
ilegalmente o~upada. por Francia, el Buró expresó su activa solida
ridad con la Repdblica de las Comoras en su legítima lucha por la 

libertad de esa Isla y la salvaguarda de su independencia, unidad 
nacional e integridad territorial. 

G. EL SAHARA OCCIDENTAL Y OTRAS CUESTIONES COLONIALES 

48, El Buró recordÓ la decisión adoptada en la Quinta Conferencia 
de Jefes de Estado o de Gobierno, celebrada en Colombo, y en la 
Conferencia de Ministros de Relaciones Exteriores de. los Países 
no Alineados,celebrada en Belgrado, as! como las resoluciones 
adoptadas en la Última Conferencia Cumbre de la OUA y en el 

trigésimo tercer perÍodo de sesiones de la Asamblea General de 
las Naciones Unidas sobre la cuestión del Sahara occidental. 
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Expres6 su satisfacci6n por el hecho de que la OUA, teniendo en 
cuenta la resoluci6n 1514 (XV) <le la Asamblea General de las 
Naciones Unidas, hubiera establecido un comit~ especial que se 
estaba o'cupando activamente del asunto y manifestó la esperanza 

de poder contribuir a hallar una solución justa y permanente de 
la cuestión con el fin de asegurar al pueblo del Sáhara occidental 
el ejercicio de su derecho a la libre determinación. 

H. SITUACION EN EL ORIENTE l1EiliO 

49. El Buró examinó la situaci<)n en el Or:Lente Hedio y, en par
ticular, los acontecimientos qut~ han tenido lugar en la región 
desde la Conferencia tUnisteria:. de Belgrado (julio de 1978). 
Observó que la situación en el Oriente Hed:Lo sigue representando 
una alarmante amenaza para la pllZ y la seguridad internacionales, 
en la medida en que puede conduc:ir a un nuevo conflicto armado 
como resultado de la persistente~ política de agresión y expansión 
colonial de Israel y su negativa a aplicar las resoluciones de las 
Naciones Unidas que piden la re~irad~ total de los territorios 
palestinos y árabes ocupados y 1a restitución de los derechos 
nacionales inalienables del pueblo palestino. 

50. El Bur6 estima necesario reafirmar los principios y decisio
nes adoptados por las Conferenc:las de los Países no Alineados en 
relación con la cuestión de Pal,~stina y el problema del Oriente 

Hedio, sobre todo desde la agre.3iÓn israelí de junio de 1967. 
Afirma, en particular, que la Ú:1ica solucicSn a la cuestión de 
Palestina y del Oriente Medio C)nsiste en aplicar, de manera 
conjunta y sin excepciones, tod)S los principios que se expresan 
seguidamente. 

a) La cuesti6n de Palesti,a es la m6dula del problema del 
Oriente Medio y del conflicto árabe-israelí. 

b) Existe una interrelaci6n intrínseca entre el problema 

del Oriente Medio y la cuesti6n de Palestina que consti
tuyen un todo integral, tanto a fine~ de examen como de 
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soluci6n. En consecuencia, no puede haber soluciones par
ciales para esta dltima, ni aplicables a algunas partes 

en el conflictó, ni 'limitadas tan i6lo a algunas de las 
causas del conflicto -del miimo modo que ser~_im~osible 
también alcanzar una paz parcial- y~ que.la paz debe ~er 
global e incluir a todas las partes, debe ser justa y 

debe eliminar todas las causas del oonflicto. 
e) S6lo podr~ lograrse una pa_z jus.ta ~n _la regiÓn ~obre l.a 

base de la retirada total e in~ondicional de Israel de 
todos los territorios palestinos y ~rabes ocupados y de 
la devolución al pueblo palestino de sus derechos naciona
les a inalienables, incluido el_derecho al retorno y a la 
iibré ~éterminaci6n y a un Estado. nacional. 

d) La O~g.ni*aci6n de L~be~aci6n de Pale~tina es_ el ~nico 
tepre~entante legítimo del pueblo palestino y s6lo ella 
tiene derecho a representar a ese pueblo y a participar 
plenámenté y en pie _de igualdad en todas las Conferencias, 

actividades y foros internacionales interesados en la 
cuesti6n de ~alestina y en el conflicto ~rabe~israel!, 

con ~iras a hacer realidad los derechos nacionales e 
inalienables del pueblo palestino.· No se. considerar~ 
'totál ni justa ninguna soluci6n, a menos que la Or.ganiza
~i6n de Liberación de Palestin• partiGiPe en su formulaci6n 
~.- como parte independiente, la acepte en un plano de 
igualda~ con las demás partes interesadas. 

e) Se con~ideran nulas, sin valor e ilegales toda~ las 
medidas, instalaciones, asentamientos, modifica~iones o 
cambios introducidos por .Israel en.las condiciones y 

características pol~ticas, culturales, religopsas, 
naturales, geográfi~as y demográficas, o tendentes a 
alterar la condición política y jur!9ica de los terri
torlos palestinos y árabes ocupados. 
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f) La práctica israelí de establecer asentamientos en los 

territorios ocupados se considera un obstáculo para la 

paz y debe eliminarse inmediatamente. Todos esos 

asentamientos son ilegales y deben suprimirse. 

g) La ciudad árabe de Jerusal~n debe restitui~se a la 
soberanía árabe. 

51. El Buró reiteró la petición hecha por la Cuarta Conferencia 

Cumbre del Movimiento a todos los Estados miembros, de conformidad 

con las disposiciones del Capítulo VII de la Carta de las Naciones 

Unidas, para que se aplicasen las sanciones pertinentes al Estado 

de Israel, y lamentó que no sE hubiese logrado a~n ese objetivo 

aunque ·el Buró había pedido a los Estado~:: miembros del t~ovimiento 

que asegurasen su total aplice.ción. 

52. El Buró condenó asimismo la venta de armas por Israel a 

Sudáfrica y los vínculos milit.ares y económicos cada vez mayores 

entre ambos paises corno consecuencia de la política de hostilidad 

de Israel contra los pueblos ~rabes y africanos. Tomó nota con 

inquietud de la venta de armas por Israel a otros países como, 

por ejemplo, en el caso del depuesto r~gimen de Irán y actualmente 
la dictadura de Somoza en Nicaragua, con lo que se reforzaba la 

industria de armamentps en Israel. 
53. Denunció tambi~n la actitud del Gobierno de los Estados Unidos 
de Am~rica, que sum~nistraba armas y equipo militar a los regímenes 

represivos por intermedio de ::srael, demo~trando así la hipocresía 

de su llamada política en favor de los dE~rechos humanos. 
5'!¡. El Buró observó que la política de los Estados Unidos había 

desempeñado y seguía desempeñando un papel importante en la agra

vación de la situación en el Oriente Med:io y que los Estados Unidos 
habían mantenido su actitud h<Jstil frente a los derechos del pueblo 

palestino y la retirada total de todos los territorios palestinos 
y árabes ocupados, política contraria a las resoluciones de las 
Naciones Unidas sobre la cuestión de Palestina y el Oriente Medio. 

Esta actitud ha sido un obstáculo para el establecimiento de una 

paz justa en la región. Por consiguiente, el· Buró condena la polí

tica que los Estados Unidos tratan de imponer en la regiÓ~ en detri

mento de los derechos inalienables del pueblo palestino y de la 

total liberación de los territorios palestinos y árabes ocupados. 
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55. El, Bur6 o-~~rv6 que alsunos países, en parti~ul~r los Estados 

Unidad de América, seguían suministrando a.Israel armas y diversas 

formas de asi•tepcia. Zsto ha~ayu~ado a·lsrael a~manten~r su 
ocupación de los; territorios palestir.os y árabes, ·a ne[!;ar 'los derechos 

nacionales e im.J.~enables del pueblo palestino y a desafiar a la 

voluntad de la :.o.munidad internacional. Ese apoyo militar y finan
ciero de los Estadps ~nidos de América ha aument~dd recientemepte 

alcanzando un volumen alarmante y constituye uno de·los principales 

factores responsables de que contin~e la situación peligrosa y 

pot~nciilmente explosiva de la región. 

5-6. El Buró reiteró su apoyo a la unidad del Líbano en su pueblo 

y en su territ9rio y a su independencia y .soberanía. Cond·emó enér

gicamente a Israel por.su retardo en retirarse de algunas zonas 

todavía: bajo su ocupación y por su continuada y repetida ae;resi6n 

contra el Libano, en especial en· las ciudad.e,s y pueblos pac!fic~s 

del sur, causando así muchas víctimas en· muj erés, ·personas ancianas 

y ninos inocentes y graves danos a la propiedad, con la consi~uiente 

evacuación de decena~ de miles de personas pacíficas de sus 
ho3are~ en la zona .. Condenó también los intentos de Israel de 
perpetuar su ocupación en el LÍbano meridional por intermedio de 
sus agerites con el objetivo d~ socavar la unidad del Líbano y. del 

pue;blo libanés y su soberanía sobre su patria. El .Bur6 pidi6 al 

consejo d'3 Seguridad que aplicara las resoluciones sobre esta 
cuestión, en especial .las ·resoluciones . 425. y ·426, y que adootara 
contra Israel l.a~. med•~das'· previstas en el Capítulo· VII de la Carta 
de las· Naciones. Urridas con miras a poner fin a su agresi6n. contra· 
el Libario·~ impedir ~n ma~or aeterio~ó de la situaci6n en la regi6n. 
57. El Buró estim6 que los principios y objetiv~s de la no alineac16n 

exigían que los Países. no Alineados apoyaran a los Estados árabes 

para lÍberar sus terri t.orios y apoyaran al. pueblo palestino para 

restau~ar su~ der~chos·inalienables. Este apoyo debe manifestarse 

en me~Ídás y actitud-s :prá6tieas y eficaces de t6dos ·los Estados 
miembros. 
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58. A este respecto, el Buró puso de relieve la necesidad de 

seguir aplicando las decisiones de la Conferencia de Jefes de 

Estado o de Gobierno celebrada en Colombo (agosto de 1976) y de la 

Conferen~1a Ministerial de Belsrado (julio de 1978) relativas a la 

ruptura por parte de los Países no Alineados de todo tipo de 

relaciones políticas, diplomáticas, consulares, económicas, 

culturales, deportivas y tu~!sticas y de toda forma de comunica

ciones, así como de ~tras vínc~los con Israel, en todos los niveles 

oficiales y no oficiales. El furó pidió a los Estados no alineados 

que adn no lo hayan hecho que rompan todas esas relaciones. Reafirmó 

tambi'n la decisi6n de la Confe,rencia Ministerial de Belgrado que 

pedía a los Países no flineado~. que se unteran al boicot árabe 

contra Israel y coordinaran su~ esfuerzos en esta zona con todos 

los demás países del tercer mundo, a fin de aplicar el boicot contra 

todos los regÍmenes racistas, on particulrir los de Palestina y 
Africa austral. 

59. El Buró observó una vez méls que los círculos colonialistas· e 

imperialistas hacían de tiempo en tiempo declaraciones en las que 

amenazaban con recutrir al uso de la fuerza contra los paises 

productores de petr6leo, en especial los de la regiÓn árabe, expresó 

su profunda preocupación por las consecuencias de esas declaraciones 

y las condenó como un elemento perturbador y desestabilizador de 

las relaciones internacionales. 

60. El Bur6 reiteró las dispo.3iciones ele la Declaración de Belgraclo 

Jonde se die~ que las tentativas y gestioJ,es de los Estados Unidos 

de América para liquidar la ca·Jsa palestina, ayudar a Israel en la 
réalización de su política exp1nsionista, imperialista y racista 
en la Palestina ocupada y favorecer las soluciones bilaterales y 

parciales no llevaran a ningun::t solución justa del problema. Por 

consiguiente, el Buró condenó esas políticas, tentativas y 

gestiones y exhortó a la resistencia contra ellas. El Buró subrayó 

tambi'n el derecho de la Organizaci6n de Liberación de Palestina 

a rechazar cualquier forma de arreglos, proyectos y soluciones 
encaminados a la liquidación de la cuestión de Palestina y a la 

denegación de los derechos nacionales del pueblo palestino. 
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61. El Buró estimd que los Acuecdos de Cámp Da~id y el Tratado de 

Paz de 26 de marzo de 1979_violaban las decisiones y résoluciones 

del Movimiento·de los Países no Alineados y de las Naciones Unidas, 

y pidiÓ a todos los miembros del Movimiento de los Países no Ali

neados que no reconocieran de ningún modo los acuerdos ni el 

Tratado. 

62. En el curso de s~ examen de las cuestiones del Oriente Medio 

y de Palestina, la Reun~6n tuvo a la vista una_ propues~a para la 

suspensión temporal de Egipto en su calidad de miembro del Movi

miento de los Países no rllineados. Durante las consultas, los 
miembros del Bur6 estimaron que el resolver la cuesti6n rebasaba 

los límites de su competenci~. Por consigu~ente, el Buró dejÓ la 

propuesta para la Cumbre de La Habana. 

I. LA CUESTION DE PALES7INA 

63. El Bur6 consideró importante en el contexto actuai poner de 

relieve que la cuestión tle Palestina era el n~cleo del conflicto 

del Oriente Medio y denunciar todas las políticas de los Estados 

Unidos de Am~rica te11dientes a desconocer los derechos legítimos, 

nacionales e inalienables del pueblo palestino, así como a no 

reconocer a la Organizaci6~ de L~beracidn de ~alestina como el 

único representante legítimo dAl pueblo palestino y a imponer 

soluciones parciales y bilaterales. 

64. La Reunidn Ministerial suscribió los comunicados del Comit' 
de CoordinaciJn, ~e 7 de marzo y de 3 de abril de 1979, emitido0 

en las Naciones Unidas nobre esta cuestidn, y reiteró que cualquier 

solución de la cuesti6n palestiná debía decidirse en el ~are~ de 
las Naciones Unidas y de su Ccrta y basarse en resoluciones de las 

Naciones Unidas y decisiones de los Países no Alineados. 

65. El Bur6 recordó que le Conferencia de Ministros de Relaciones 

Exteriores, celebrada en Belgrado del 25 al 30 de julio de 1978, 

condend las políticas de los Estados Unidos de América y sus 

intentos y empeftos de liquidar la cuestión de Palestina mediante 

el fomento de acuerdos bilaterales y soluciones parciales. El 

Bur6 condend a todas las partes en tales acuerdos y subrayó el 
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derecho de .la Organización de Liberación c~e Palestina· a rechazar 

todo tipo cie arreglos, proyect•)s y soluciones encaminados a la 

liquidación de la cuestión cie Jalestina y a la denegación de los 

derechos nacionales inalienabl~s del pueblo palestino. 

66. El Buró recordó que la resolución 33/28 de la Asamblea General 

de las Naciones Unidas declaraJa que lOE acuer~os que pretendieran 

resolver el problema de Palestina solamente podrían tener validez 

si se concertaban en el marco je las Naciones Unidas y de su Carta 

y resoluciones sobre la base del logro y ejercicio plenbs de los 

derechos inalienables del pueblo pal3stino, in~lusive el derecho 

a regresar a sus hogares y el jerecho a la independencia riacional 

y la soberahÍa de Palestina, y con la participación de la 

Organización de Liberación de ?alestina. 

67. ~l Buró dcclGrÓ nulos y sin valor todos los acuerdos que 
no cumplieran los mencionados requisitos e instó a todos los 

miembros a que apoyaran al pueblo palestino, bajo la dirección de 

la Ore;anización de Liberación :ie Palestina, en su lucha, en todas 

las formas militares y políticas y por todos los medios, contra la 

ocupación racista sionista de Palesti~a hasta que ~sta alcanzara 

i ejereiera plenamente sus derechos nacionales inalienables, como 

condición previa para el establecimiento de una paz Justa y 

amplia en el Oriente Medio. 

68. El Buró observó con honda preocupación que, especialmente a 

partir de los Acuerdos de Camp David de septiembre de 1978 erttr& 

Egi~to, Israel y los Estados Unidos, ·Israel había inténsificado 

la aplia:ión de su política de anexión del territorio palestino 

ocupado, incluida Jerusal~n, y del establecimiento en dicho 

territorio de asentamientos paramilitares sionistas, introd~ciendo 

así nuevos elementos que exacerbarían la ya explosiva situación y 

amenazarían la paz y la seguridad internacional~s. 

69. El Buró condena a Israel y pide la inmediata cesación de 

esa política y el desmantelamiento de los asentamierttos e~is~entes. 
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70. El Buró expresó su grave preocupación por el hecho de que, 

esperiialmente a pártir de la concl0si6n del t~~tado ent~6 Israel y 

Egipto en marzo d~ 1979, Israel había intensificado sos continuados 

y criminales ataques contra los palestinos refugiados en ol sur del 

LÍbano, con el p~bpÓsito de eliminarlos, lo que representa un 

virtual genocidio del pueblo palestino. Esos actos de agresión 

por a~re, mar y tierra, utilizando las armas más avanzadas, suminis

tradas por el Gobierno de los Estados Unidos, habían ocasionado la 

muerte de centenares de palestinos y de libaneses civiles inocentes 

y la dispersión da cientos de miles de hombres~ mujeres y nifios. 

71. El Bur6 pidiÓ a todos fos Estados ~iembros que condenara11 a 

Israel y solicitaran la adopción de medidas por el Consejo de 

Seguridad contra Israel, dé conformidad con las disposiciones de 

la Carta de las Naciones Unidas, especialmente de las medidas 

previstas en el Ca~itulo VII. 

72. El Buró tomó nota con pesar de que el Conséjo de Seguridad 

no había examinado las recomendnciones de la Asamblea General de 

las Mat~ones Unidas sobre los derechos inalienables del pueblo 

palestino, como se d~sponía en la resoluci6rt 33/28 A (párrafos 8 y 9) 

de la Asamblea Gerier~l, ni había adoptado una decisión al respecto. 

El Buró pidiÓ ál Con~ejo de Seguridad que examinase esas recomen

daciones lo antes posible. En ese contexto recordó las decisiones 

de la Conferencia Ministerial d0 Belgrado en l~s que se pedía que 

se célebrase un período extraordinario de sesiones con el fin d~ 

estudiar la cuestión de Palestina y adoptar medidas que permitiesen 

dar cumplimiento a las tesolucioncs de las Naciorics Unidas sobre 

la retirada de I~rael del territbrio palestirto y de otros territorios 

árabes ilegalmente ocupados, incluida J0rusal6n, y hacer efectivos 

los derechos nacionales inalienébles del pueblo palestino. 

?3. El Buró acogi6 complacido la decisión de la Asamblea General 

do las Naciones Unidas en le que se autorizaba y pedía al Comit6 

especial de las Néciones Unidas relacionado con el ejercicio de lbs 

dbrechos inalienables del'pueblo pale$tin6 qu~ examinara la 

situación y formulara las propuestas que estimara oportunas. 

74. El Bur6 lament6 la decisión del Gobierno del Canadá de instalar 

su Embajada en Jerusalén y considcr6 esta decisión como una 

violaci6n flagrante de las resoluciones pertinentes de la Asamblea 

General y del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas. 
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J. CHIPRE 

75. El Buró acogiÓ complacido el acuerdo de 10 puntos logrado 

el 19 de mayo de 1979 entre el Presidente do la Rop~blica de Chipre, 

Sr. Kyprianou, y al dirigente t.e la Comunidad Turcochipriotal 

Sr. Denktas, bajo los auspicios del Secretario General cte las 

Naciones Unidas, y expresó la esperanza 4e que las conversaciones 

entre las comunidades, que debían raanudarse el 15 de junio de 1979 
tomandq cpmo base. el mencionado acuerdo, fueran fructíferas y 

constru~tivas y permitieran pronto ll~gar a una solución mutuamente 

aceptable de acuerdo .con lon pl'incipios dt: las Naciones Unidas y del 

Movimiento de los Países no Alj.neados. Al mismo tiempo, el Buró 

expresó su gra?~ preocupación ElD vista de que parte de Chipre seguía 

aún bajo lo. ocupación militar oxtranjcra, pidió la rotirada 

inmediata de todas l~s fuerzas armadas extranjeras y de cualquier 

otro tipo de presencia militar extranjera y subrayó la apremiante 

necesidad. de que todos los refugiados regr•esarf.ln a salvo a sus 

hogares, de ~uc se respetaran los derechos humanos de todos los 
chipriotas, incluyendo la b~sqt1eda y la explicación del paradero de 

todos los desaparecido'"s, y de que no hubiera injerencias en la 

estructura demográfico. de la RílpÚblica. de Chipre. El Buró pidiÓ 

a todos los Estados que respetaran la independencia, la soberanía, 

la integridad territorial y la condición de país no alineadc de la 

RepÚblica de Chipre y en ese contexto reafirmó el derecho de la 

RepÚblica y del pu~hlo de Chip1•e a la sobt;ranía y al control plenos 

y efectivos sobre el territoric> ocupado y sobre sus recursos 

naturales do otra ínctole. 
76. El Buró reafirmó las declaraciones adoptadas hasta el momento 

en ias reuniones de los Países no Alineados sobre la cuestión do 

Chipre, y ~n particular la Dcc:.aración de Belgrado de julio de 1978. 
A este respecto, el Buró pidi6 la inmediata aplicación de las 

resoluciones de las Naciones Unidas sobre Chipre, y m1s concretamente 

de la resolución 3212 (XXIX), nprobada unJnimemante por la Asamblea 

General y confirmada por la resolución 365 (19741 del Consejo de 

Seguridad. 
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11. Se acogi6 con satisfacci6n la propuesta del Presidente de 
Chipre en favor de la desmilitarizaci6n y desarme totales de 
Chipre como una contribuci6n importante a la bÚsqueda de una soluci6n 
en Chipre. El Bur6 decidi6 que el Grupo de Contacto de los Países 

no Alineados siguiera manteniendo,~n ~stUdio la situaci6n a fin 
de facilitar la bÚsqu~da constante de una soluci6n. 

K. EUROPA Y EL HEDITERHANEO-

78. El Bur6 expres6 su profundo pesar por la continua tensi6n 
en la regi6n. Pidi6 que ~e eliminaran las causas de las situa

ciones de crisis y la interferencia exterior,así como la reduc

ci6n de la tensi6n y de las fuerzas armadas en la regi6n. El 
Bur6 subray6~de nuevo que la seguridad de Europa, el Oriente Medio 
y el t1editerráneo era indivisible y, por consiguiente, era 

obligad6 hallar solucione~ just~s y duraderas a los conflictos 
de la regi6n. 

79! rn Bur6 rei ter6 su apoyo para la transformaci6n de la 
regi6n en Una Zona de Baz y Cooperaci6n, A este respecto, el 
Bur6 aplaudi6 la valerosa acci6n de Malta al eliminar las bases 
militares extranj~ras'de su territorio con efect¿ a partir ~el 31 

de marzo de 1979, en el,pleno ejercicio de su soberanía, y prome
t16 el apoyo de los Países no Alineados a Malta. En particular, 
el Bur6 recomend6 a los ~stados miembros a los que Malta había 
pedido garantias econ6micas, financieras y políticas para pre
servar su soberanía y su condici6n de no alineado después del 31 
de marzo de 1979, que adoptaran sin más tardar las decisiones 
necesarias y proporcionaran las garantías solicitadas, a fin de 
asegurar la indepbndéncia politica- de Malta y su continua entrega 
a la paz y la estabilidad en el Mediterráneo~ 
80. El Bur6 subray6 la necesidad de reforzar la cooperaci6n 

entre los países del Mediterráneo. A este respecto~ el é~r6 

recomend6 que se convocara una reuni6n durante 1980 entre los 
Estados mediterraneos del Movimiento de los Países no Alineados 
y los Estados mediterraneos. 
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que participa·'an en la Confer•mcict sobre la Seguridad y la Cooperación 

en Europa para iniciar proyec~os de cooperación y preparar la reunión 

de la Conferencia en MadriG. 

Hl. El Buró reiteró su convi·~ción de qu,J los esfuerzos para norma

lizar las ~elaciones y consolidar la base de una cooperación en pie de 

igualdad, trascender las di v i.üones entr.;, bloques y pactos mili-

tares y fomentar la distensión en Europa no podían tener resultados 

duraderos si no se extendÍan :1 otras regiones. El Buró observó con 

satisfacción la cooperación f~uctífera y los esfuerzos conjuntos dé 
'•. ~ . 

los Pa1ses no Alineados y neu~rales de Europa ·an el ámbito de la 

Conferencia sobre la Seguridaj y la Cooperación en Europa. El Buró 

expresó su convicción de que la continua cooperación de esos países 

contribuiría al ~xito de los ~reparativos y :de los resultados de 

la pr6xima conferencia de Mad~id sobre la Seguridad y la Cooperaci6n 

en Europa, con lo que aumenta~ía la contribución de los países 

europeos a la solución justa Je los problemas mundiales y en 

particular los de los países JO desarrollo de la descolonización, 

del de$arme y de otros. 

L. OCEANO INDICO 

82. El Buró jcploró la decisión que, se~~n se había info~mado, 

habían adoptado los Estados Unidos de situar en el Océano Indico 

una Quinta Flota y de reforzar las bases militares existentes en 

el Oc~ano Indico, como la da Diego Garc!a. Tambi~n sena16 con 

grave preocupación el despliegue de unidades navales Je los Estados 

Unidos en el Mar Ar~bigo en relación con los recientes aconte

cimientos en la regi6n~ Estos y otros actos similares de agresi6n, 

provocación y maniobra constituían una amenaza directa pnra la 

independencia, la seguridad y la estabilidad de los Estados 

ribereños e interiores así como una escalada de las repetidas 

amenazas de los Estados Unidos contra los países productores de 

petróleo, especialmente en el Golfo Arábigo. Los objetivos de la 

Declaración del Océano Indico como Zona de Paz, ·aprobada por la 
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A$amblea Gener3l de las Naciones Unidas en 1971, eran liberar a 

esa región de las rivalidades de las grandes Potencia~ y de su lucha 

de influencia, las cuales daban lugar a una presencia militar caaa 

vez mayor que amenazaba la paz y la estabilidad de la zona. 

83. Por tanto, el Buró afirmó que la presencia en el Ocáano Indico 

y sn sus extensiones naturales de bases extranjeras, instalaciones 

militares y servicios logísticos de suministros, armas nuCleares, 

armas de destrucción en masa y toda manifestación do la presencia 

militar de las grandes Potencias en el contexto dti las rivalidBdes 

entre ellas, constituía una flagrante violación de la Declaración 

del Oc,ano -Indico como Zona de Paz. El Buró expresó su satisfacc6n 

por el hecho de que ciertos Estados riberefios e interiores se 

hubiesen retirado de alianzas y pactos militares negociados en el 

contexto de las rivalidades entre las ~randes Potencias. 

84. Era un motivo de profundo pesar el hecho de que, a pesar de 

los deseos expresados por los Estados ribereflos e interiores, la 

presencia militar de las grandes Potencias en el Océano Indico 

hubiera aumentado realmente en el transcurso de los afios, en vez 

de disminuir. Los Últimos a'contecimientos revelaban que· las 

grandes Potencias se proponían intensificar sus rivalidades en 

dicha zona y ~stacionar fuerzas militares y navales con carácter 
permanente. E~os lamentables acontecimientos representaban un 

retroceso en la reducción de las tensiones internacionales y una 

intensificación de la carrera de armamentos entre las grandes 
Potencias. En consecuencia y contrnriamonte a los principios de 

la coexistencia pacífica, las grandes Potencias seguían tratando de 

ampliar sus respectivas esferas de influencia. 
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85. El Buró observó con satisfacción que el Comité Especial del 

Océano Indico había hecho. preparativos para una r,eun~ón de los 

Estaaos riberenos e interiores de la región del Océano Indico 1 

que tendría lugar en Nueva Yor·k en julio de 1979, como pa.so si

guiente hacia la convocatoria de una conferencia sobre el Odéano 

In4ico~ Se expresó la esperar1za de que .tod~s los Estados Lntere

sados participaran activamen~: en las deliberaciones y contribu
yeran constderableme~te a la llrmonización de la posición comdn 

que deberían adoptar los Estados ribere!'\e>s e·interiores y a la 

pronta convocatoria de una conferencia internacional. ·El Buró. 

lamentó la falta de respuesta de las p:randes Potencias. Al.mismo. 
tiempo, observó que, a pesar de su reducido alcance, se ha·bían 

inte.rrumpido las conversacion•:!S ·entre lo.s Estad.os Uni.dos y la · Uij:SS 
sobre la desmilitarización del Océano Indi~g. Exhortó a l~s 
Estados Unidos y a la URSS a ~ue reanudaran inmediatam.nte sus 

conversaciones que dehen ~asarse en la observancia de la Declaración 

del Océa.no Indico como Zona de Paz. El Bur9 expresó también la 
esperanza de que las grandes Potencias y los principales usuarios 

marítimos colaborasen eficazmente con el Comité Especial para dar 
cumplimiento a la resolución 2832 (XXVI) de la Asamblea General de 

las N,aciones Unidas. 

M. SITUACION EN. EL ASIA SUr•ORIENTAL 

86. El Buró obser'!Ó con gran preocupactón las crecientes tensiones 

y conflictos registrados r~c~entemente en el Asia Sudorienta!, que 
ponian en pe.tJ.gro la paz y la estabilidad de la región. 
87. !H Buró expresó su espePanza de qu1~ se realizaran las fervien
tes aspiraciones de los países de la región por la paz y la estabi
lidad, casadas en los princi!lios de la no alineación, del respeto 
a la soberanía, independencia e integridad territorial, de la no 
injerencia en los asuntos internos, de la abstención del empleo de 
la fuerza y de la no agresión. 
88. El Buró axpres6 asimismo la esperanza de que los países del 
Asia Sudorienta! prosiguieran sus constiltas sobre el estableci

miento de una zona de paz, libertad y neutralidad en el Asia 

Sudorienta!. 
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N. CUESTIONES LATINOAMERICANAS 

89. El Buró reafirmó su solidaridad con la continuada lucha de 

los pueblo~ latinoameric~~os contra la agresión polÍ~ica y econó

mica_y manifestó"su apoyo incortdicional a los pueblos que luchan 

para salvaguardar su soberanía nacional, recuperar sus recursos 

naturales y cambiar la estructura política, éconómica y social de 

sus paísés en beneficio de la población de estos países. Tomó nota 

con satisfacción de las solicitudes de admisión como miembros de 

pleno derecho del Movimiento de los Países no Alinea0os presentadas 

por tres países latinoamericanos -Bolivia, Granada y Suriname- y 

las consideró como un importante progreso de la política de no 

alineación en la región. 

gO. El Buró condenó la continuación del bloqueo impuesto a Cuba 

por Estados Unidos y exhortó a Estados Unidos a "que suspenda el 

bloqueo y ponga fin' a sus continuados esfuerzos por destruir la 

Revolución cubana~~ Asimismo apoyó el derecho del pueblo cubano 

a ser indemnizado por las grandes p~rdidas materiales ocasiohadas 

por las agresiones y el bloqueo. 

91. El Buró condenó· la continuada ocupación por Estados Unidos 

del territorio en que está enclavada la Base Naval de Guantánamo 

y demandó la retirada inmediata e incondicional de Estados Unidos 

de ese territorio que ocupa contra la voluntad del pueblo y el 

Gobierno de Cuba y su devolución al pueblo cubano. El Buró expresó 

su solidaridad con el pueblo y Gobierno cubano en esta cuestión. 

92. El Buró con.denó la continuada existencia en Am~rica Latina de 

territorios todavía sometidos a la dominación coloniai, una vez 

más pidió al Comit~ Especial de Descol6nización de la~ Naciortes 
U ni das qu 0 e: i j él 12 ... in1.1ed in ta ap li cacion ele la re solución 1514 (XV) 

de la Asamblea General de las Naciones Ünidas por las P~tenci~s 

coloniales y reiteró su solidaridad co~ l~s pueblo~ de esos terri

torios en su justa lucha por la autodeterminación e independencia. 

Condenó asimismo las continuadas ma~ibbras para est~blecer meca

nismos neocoloniales los cuales const1tuy~n un peligro para la 

paz y la seguridad en la regiÓn. 
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93. En el caso especial y particular de las Islas Malvinas, los 
Ministros apoyan firmemente las justas aspiraciones de la Argent1na 
sobre la reintegraci6n de ese territorio a la soberanta ~rgentina 
y piden que se aceleren las negociaciones a tal fin. 
94. El Bur6 de Coordinaci6n ·~om6 debida nota de la preocupaci4n 
de la Naci6n Panarr~na por que se le d~ cabal cum~limiento a los 
Tratados sobre ~1 funcionamie11to y la neutralidad del Canal de 
Panamá, suscritos en ~~77, quj~ deben asegurar el ejercicio efectivo 
de la soberanía de ~anamá sob~e todo su territorio nacional. Al 
efecto, el Bur6. manifest6 su .seria preocupaci6n por la presentaci6n 
en el Congreso de los Estados Unidos de proyectos de ley que, de 
ser aprobsdos, violarían la l3tra y el espíritu de los Tratados 
Torrijos-Carter, constituy6nd~se en un obstáculo para que se lleve 
a feliz t~~mino el arreglo pacífico de la cuesti6n del Canal de 
Panamá, conforme a los deseos de la comunidad internacional. Por 

tanto, el Bur6 dispuso mantener en constante vigilancia el proceso 
de cumplimiento de los Tratados Torrijos-Carter y reiter6 su firme 
apoyo a Panamá para asegurar el cumplimiento pleno y consecuente 
de dichos Tratados. 

95. El Bur6 reafirm6 las pof1ciones adoptadas anteriormente por 
el Movimiento ~e los Países ro Alineados. sobre la situaci6n de 
Puerto Rico y ratific6 el der·echo inalienable de ese pueblo a la 

: , 
autodeterminacion e independe,ncia, en conformidad con la resolu-

ci6n 1514 (XV) de la Asamble~ General de las Naciones Unidas y 
las pertinentes del Comit• dE• Descolonizaci6n. 
96. El Bur6 rea~irm6 su apo3•o incondicional al derecho inaliena~le 
del pueblo de Belice a la aui;odeterminaci6n, independencia e 
integridád territorial. 
97. Expres6 su grave preocupaci6n porque l~s amenazas y presion~s 
contra la integridad territorial de Beiice adn persisten, consti
tuyendo el obstáculo principal para la obtenci6n de la independen
cia de ese país. 
98. El Bur6 reafirm6 su inequívoco apoyo a la política del Gobier

no de Belice dirigida a obtener una rápida y segura independencia 

y reiter6 que esto puede ser logrado a través de un acuerdo nego

ciado para el pueblo de ese territorio. 
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99. ~1 Bur6 to~ó nota de la responsabilidad especial que cabe a 
Gran Bretana en asegurar que Belice obtenga una·independencia segura. 

100. El Bur6 reafi~m6 su solidaridad con la lucha del pueblo ~e Chile 

y condenó las continuadas violaciones de sus derechos y reafirm6 su 

apoyo-~ las resoluciones pertinentes de las Naciones Unida~. El B~r6 

solicitó a todos los Estados,y especialmente a los miembros del 

Movimiento de Países no Alineados, que adopten medidas ~ara facilitar 

la mis pronta ~igencia de los derechos democráticos en Chile. 

101. El Bur6 expresó su prcocupaci6n por los acontecimientos en 

Am,rica Central·y especialmente por la grave sit~aci6n ~r •icara~ua\ 
que pone en peligro la paz y la seguridad de la regi6n,y manifestó 

su solidáridad ron los pueblos que son objeto de la· represi6n y la 

violericia que hari provocado ya tanto sufrimiento y mtierte, particu

larmente para el pueblo nicaragUense. 

102. El Buró instó a toda la comunidad internacional y especi~lment~ 

al Movimiento de Paises no Alineados a promover medidas ~on~retas 
que c~nduzcan al aislamiento·cte la tiranía somocista y contribuyan 

efic~zmente a la causa del pueblo nicaragUense para que !st~ puedA 

decidir libremente su destino, sin ning~n tipo de injerencia 

extranjer~,Y disfrutar de libertad. oaz y estabilidad~ 

103. El Buró senal6 la importanciri qtie para estos fines revi~te la 

Declara~i6n suscrita en Cartagena, Colombia, el 28 de mayo de 1979, 

por los P~esidentes de los países andino~. 

104. El Bur6 expres6 ~u solidaridad con el nuevo Gobierno de Granada 

que representa los legitimas intereses de su pueblo. 

105. El Buró advirtió con seria preocupaci6n los intentos del 

Gobierno de Su~~frica por incrementar los vínculos pol!tióos, ocon6-
micos y militares con algunos países latinoamericanos, e inst6 a 
los gobiernos de Am~rica Latina-a no prestarse a esti maniobra, 

que'tiende a fortPlecer l~s h,ses de susteniati6n de dicho r~gimer 
ra~ista. 
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106. · El Buró condenó asimismo l{ · perman.encia de bases mili tares 
extranjeras en el área, _tal~s como las de Cuba y Puerto Ric6, y 

reafirmó la demanda de la c~inta Conferencia de los jefes de Estado 
. . ' 

o de Gobi~rno del Movimiento de Países no Alineados, de que las 
Potencias coloniales devuelvan inmediatamente los territo~ios ocu
pados a las soberanías nacionales y desmantelen las bases militares 
establecidas contra la voluntad de esos pueblos, las cuales consti
tuyen un serio p~ligro para la paz y la seguridad en el área. 

O. NO INJ ~ •. ENCIA EN LOS ASUllTOS IU'l'ERNOS DE LOS· ESTADOS 

107. El Buró recordó que la Cttestión de l.a no injerencia en los 
asuntos internos de .los Estadc•s había prE!OCupado mucho a las Confe
rencia~ de los Pa!ses no Alin~ados, y reiteró la importancia de ese 

• 
principio. Consideró con grave preocupac:ión el número cada vez 
mayor de violaciones de este Jlrincipio que era el núcleo de la no 
alineación y sin el cual podr:Ca desencad1marse .la anarquía interna
cional. Estas violaciones iban desde infiltraciones, subversiones, 
agresiones flagrantes, interv·~nciones mili tares extranjeras e inci
taciones abiertas hasta formas más sutiles de subversión y desesta
bilización. Era de primordial importancia que no se impidiera, 
mediante ninL~n tipo de injerencia exterior, ~ los Países no Alinea
dos~ muchos 4e los cuales habían logrado su indepertdencia del go
bierno colonial recientemente, proseguir su política encaminada a 
la integración y a la reconstrucción nacionales. En este contexto, 
el Buró consideró necesario reafirmar el derecho soberano inaliena
ble de todo Esta~o a determinar el sistema político, económico Y 
social que deseara adoptar, a administrar sus asunto~ internos y 

a desarrollar libremente y sin injerencias sus relaciones con otros 
Estados. 
108. El Buró recordó la posición adoptada en la Quinta Conferencia 
de Jefes de Estado o de Gobierno de los Países no Alineados en 
Colombo, que rechazó decididamente todo intento de justificar la 
injerencia extranjera bajo cualquier pretexto, cualquiera que fuese 
su origen. El Buró pidiÓ a los Países no Alineados q~e resistiesen 
decididamente a cualquier amEmaza de prEISiÓn, subversión, dominación 

o injerencia extranjeras. 
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109. El Bur~ tom6 nota ae 1~ re 'iuci6n 33/74 r'1 la Asamblea Ge
neral de las Naciones Unidai v. convencido de que había llegado el 
momento de formular unadeciaréici6n sobre la no injerencia en los 
asuntos internos de· loá· !~tados,~pldi6 a tod~s los países, y en 
p~rticular a los no.Alirieados, ~ue cónt~ibuyesen a la pronta apro
bación de dicha de6laraci6n. Si' consider6 que, debido a su postura 

inamovible en contra de l.a política de o.presi6n y a su compromiso 
firme en favor de la coexistencia pacífica, la función especial de 

los Países no Alineados era de importancia capital para lograr que 

se respetara el principio de la no injerencia en los asuntos inter
nos de los Estados, dentro y fuera del Grupo de los Países no 

Alineados. 

P. SEGURIDAD INTERNACIONAL Y DESARME 

11rr. El Bur6 reafirm6 la estrecha relaci6n e~istente €ntre la 

seguridad internacional, el desarme y el desarrollo econ6mico y 
pidi6 qu~·se extendiese a todas las ~egiones del mundo el proceso 
de red~tci6n de lal tensiones, con el f!ri de que ebarcase todas 
las esfera~ de las relBcion~s internac!on~les. 

·111. · El:Bur6 pldi6 una vez más que se pusiese fin al afán campe
ti tivo eritre "f.as ·grandes Potenci< ; y otros paÍs€ para ejercer su 
dominio, con el consiguiente agravamiento de la tensión mundial. 
Seftal6 tambi'n qu~ n6 se conseguiría atenuar la tensi6n interna

cional mediante la política de equilibrio de fuerzas, esferas de 
infltiencia, rivalidad entre grandes Potencias, alianzas militares 
y la carrera de arméi~entos, en particular la carrera de armamentos 
nucleares. 
i12. El Buró tom6 nota con especial preocupaci6n de hechos nega
tivos en las relaciones internacionales con grav~s consecuencias 
para·~a seguridad de los Países no Alineados y otros países en 

desar~ollo. Expres6 la necesidad de esf~rzarse por hallar· caminos 

a fin de establece~ una seguridad igual, auténtica y duradera para 
todos los Estad~s sin exce~ci6n. ·una vez más se subray6 que esa 
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seguridad sólo era posible como parte de los esfuerzos para modi-

.ficar una~ relaciones internacionales desiguales, lo cual presuponía 
la solución de los problemas esenciales del mundo contemporáneo, 

113. El Buró insistió en que no podría lograrse la paz y la segu

ridad mediante la acumulación de armas, las alianzas militares y 

el equilibrio del terror y reiteró la afirmación de que sólo podría 

conseguirse la paz aplicando eficazmente el sistema de seguridad 

previsto en la Carta de las Naciones Unidas, por lo qu~ pidió que 

se fortaleciese la función de las Naciones Unidas en la esfera 

del desarme. El Buró expresó Elspecialmente su pesar por la cre

ciente tendencia de los Estado:; poseedores de armas nucleares a 

actuar ciegamente de acuerdo con su propi() sentido estrecho de 

la seguridad, haciendo caso omlso de la supervivencia de la huma

nidad. Exhortó al Consejo de :>eguridad a que cumpliese su cometido 

primordial de mantenimiento de la paz y d·e la seguridad internacio

nales y a que desempeftase efic.izmente sus funciones mediante la 

aplicación .de sus decisiones. 

114. El Buró manifestó una vez más su intención de actuar en favor 

de la democratización ae las relaciones internacionales y expresó 
la esperanza de que todos los países tuvieran derecho ~ participar 

por igual en la resolución de los problemas internacionales, Se 

hizo particular referencia al derecho de los ~stados a participar 

en igualdad de condiciones en las negociaciones relacionadas direc

tamente con su seguridad nacional. 
115, El Buró reiteró su adhesión al objetivo de lograr el desarme 

general y completo bajo un 6ontrol internacional eficaz. Reafirmó 

que el documento final del décimo período extraordinario de sesiones 

de la Asamblea General de las Naciones Unidas dedicado al desarme, 
celebrado por iniciativa de lc,s Países nC> Alineados, era una base 

sólida para la realización de: objetivo d~ librar a la humanidad 

del azote de la guerra y de e~iminar la creciente amenaza a la 

supervivencia del género humano. 
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116-. En este contexto, el Buró soiícit6 la urgente ejec~ci_ón en. :un 

plazo determinado ~el Progr~m~ :ti~ Acci6n, especialmente de las 

medida~ previstas en el ~ismo sobre el desarme nuclear. Solicit6 

asimismo que cesara inmediat:amente e·l perfeccionamien~o., cualitativo 

de las ·arma.s nucleat-es y dé los medios de lanzamien-to, que se 

interrump~era la producci6ri de m~t~rial fisionable para armas y.de 

todas las armas nuc1e~res 1 y que sé redujeran las existencias_de 

armas.nuc1eares con vistas a su éliminaci6n final. En espera de que 

se procediera a la elimínaci6n de las armas nucleares, se pidi6 a 

lo~ Estados po~e~~ores de esas armas que renuncia~an a su empleo y 

cesaran todos lo& experimen~os con ellas. 

117. Al mismo tiempo ··que tomó nota e: e los progresos realizaclos por 

los Estados,Unidqs y la Unión Soviética par~ concertar un segundo 

a.cuerdo SALT, el B~r6 expresó·· l:a esperanza de que esas negociaciones 

bilat~r~les desembocaran r~pidaménte en verdaderas medidas de 

desarme y no se. utilizaran para una nue~a escalada cualitativa y 

cuantitativa de la tarrera:de armris nucleares. A este respecto, el 

Bur6 reiter6 la fun~ión ptamordial de ias Naci~nes Unidas_en las 

negociaciones y deliberaciones sobré el desarme. 
' . . \ 

11&. ~l deseDpe~o d0l papel ccntrbl y el ·aumentó ~e ln influ~ncia 

de l~s Nacione• Unidas eran indfspensable~ y representaban condi

cione.s. esenciales para la realización de los objetivos de un 
desarm9 real y amplio. A este respecto, los Países na Alineados 

con~ideraron. izpportante el trabajo valioso y eficaz ele la ComisJÓ,n 

d!a Desarme de -las N.aciories 'Utli'das~ También atribuyeron partic1,1lq.r 

importanciq y dest~caron la: fttncióri dei Comité de Desarme p11ra 
ultimar negqciaciqnes sobre la ~rohiblcióo completa ae los cnRavos 

nuclear~s y de las armas químicas, a~í como par~ elaborar un amplio 

programa d!a. desarme qué de.beríá presentarse al undécimo período 

extraordinario de s.esiones de 1~ Asamblea Genó'ral de la$ Naciopos 

Unidas dedicado al desarme. El Buró pidiÓ a los Países no Alineados 

que contribuyeran a los trabajos de ln Comisión de Desarme y del 

Comit' de Desarme, y que se esforzaran por asegurar los mejores 

preparativos posibles para el 'xito del undécimo período extraor

dinario de sesiones de la Asamblea General de ~as Naciones Unidas 

dedicado al desarme. 
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119. El Bur6 lamentó la gran des~roporci6n existente entre los 

gastos en armamento y los recursos asignados a la asistencia para 

el desarrollo y pidiÓ que se redujeseq inmediatamente los gastos de 

armamentq tanto.P,Or:' parte de los países productores de armas como 

por la de aquellos que las adquir•iesen, con el fin de asegurar 

no sólo que se detuviera la carrura de armamentos sino tambián que 

se destinaran al desarrollo_ los aboJ:>ros resultantes. El Buró 

declaró además que la carrera armamentista ;iba en 'contra de los 

esfue~zos _enc9.minados al __ logro 1·~1_ Nuevo ,Or.<ien Económico 

Intern.act6nal. 

120. El Buró reiteró la urgente ~1ece.s i_dad• d•a .adopti.ar medidas 

eficaces para que se celebrara 11 pr.o,pue~ta ·Conferend.a Mundial de 

Desarme con la participaci6n de todo~ los paises ~ una pr~paración 

adecuada. 

O. UTILIZACION DE L.A ENERGLl NUC:VEAR CON 'F'lNES PACIF!COS 

121. be conformidad con los párrafos 151 y ·152 c:J.e la: Decll!rac'ión ·

de Belg,rado, el Bu:ró r-:eafiraió la excepcional imp<;>rtanci-a de ·la 

coopera~i6n internacional entf~ l~s Paises no_Altneados en la 

esfera del uso dp la encr~!~ huClea~ con fines pacificas. Esta 

cooperación. ora de espeeial impor'~ancia en aspectos en _los que-

se podía lo.gr_ar un alto· grado de autosuficiencia e.n ln utili~ación 
de la energía nu-cJ,ear. para el desarrollo de d._i~hos país~s. 

. . . 

122. A tal efecto, el Buró reafirmó e"! der-echo inalienable de los 

países en desarrollo a adquirir y desarrollar tcpnología, equipo 

y '1J2.teriales nucleares con fine~ pací.(i9Q$, .<sagún sus priotidaces, 

necesid&des e int~r~sris econ6micos~. 

123. El Bur6 lamentó el mantenimi~ntQ d . .:: polÍticas y prácticas 

monopol1hstié'~ú3 naciOnales e intornacion;:tle~¡ por a1:gunos proveedores 

nucle:ares y puso d0 relieve l;:t.:ncceslda:d dE; obs~l"v:ar los principios 

de una cooperet16n ihter~aciona~ sin obstáculos y sirr discrim~na

ciones a fi.n de p.romovcr la. trans-ferencia y· utilización de la 

tecnología nuclear pata el desarrollo econ6mico y soei~l. 
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R. DERECHO DEL MAR 

124. El Burd manifest6 su preocupaci6n por la marcha lenta de las 

negociaciones sobre el derecho del mar, que afecta a los derechos 

de todos los países en desarrollo, incluidos los Países no Ali~ea

dos. Insisti6 tambi6n en la necesidad de tener en cuenta los 
derechos de los Estados sin litoral y geogr~ficamente desfavoreci
dos, y de otros con problemas específicos debidos a factores geo
gr~ficos 1 geol6gicos. El Bur6 lament6 las amenazas de algunos 

países de proceder a una acci6n unilateral para emprend~r opera
ciones de minería e'n alta mar, y expres6 la opini6n de que para 

poder establecer una Convenci6n justa y duradera que se adaptase 
realmen~e al principio de la "herencia com~n", esos países deberían 

más bien hacer;uso de un espíritu de comprens16n y avenencia. El 

Bur6 expres6 la esperanza de que la continuaci6n del octavo período 

de sesiones de la Conferencia de Derecho del Mar, cuya celebraci6n 

está prevista para julio de 1979, podría resolver satisfactoria

mente los problemas pendientes que obstaculicen el camino hacia 1~ 

feliz conclusi6n de' la Conferencia. 

S. LAS NACIONES UNIDAS 

125. El Bur6 reconoci6 la funcidn positiva que habían desem-

pefiado las Paciones Unidas en los ~ltimos af'los y manifest.6 su 'satis
facci6n por el hecho de que las Naciones Unidas hubieran contribuido 
en no escasa medida al mantenimiento de la paz y la seguridad mun
diales y a desarrollar la cooperaci6n en múltiples áreas de las 
relaciones internacionales. 
126. El Bur6 reafirm6 su confianza en las Naciones Unidas y pidi6 
una vez más su fortalecimiento como instrumento eficaz para promo
ver la paz y la seguridad internacionales. y para luchar contra ei 

colonialismo, el neocolonialismo, el racismo, incluido el sionismo, 
. . 

la discriminaci6n racial y el apartheid. Puso de reliev~ la impor-

tancia de las Naciones Unidas en el desarrollo de la cooper~ci6n 

econ6mica internacional y en el establecimiento de relaciones 
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económicas equitativas entre los países. Tomó nota coh satisfacci6n 

del papel dtil de la Conferencia de las Nacion~s Unidas sobre Comer

cio y Desarrollo como foro cer1tral de las negociaciones econ6micas 

internacionales. 

127. El Buró insistió en la necesidad dE~ qué se resolvieran, de 

conformidad con la Carta de las Naciones Unidas, las cuestiones de 

interés e importancia oara lon Países no Alineados y los países en 

desarrollo. A este respecto, subrayó en particular la necesidad de 

que el sistema de las Naciones Unidas volviera a orientar las polí

ticas y actividades de los sec:tores social y económico para realizar 

los objetivos del Nuevo Orden Económico Internacional. 

128·. El Buró expresó su preoc:upación pol~ la continua tendencia de 

algunas Potencias a prescindi:" de las Naciones Unidas al buscar 

soluciones para problema~ de ·¡ital importáncia para la comunidad 

internacional, subrayó su det,rminación de esforzarse por lograr 

la democratización de las Naciones Unidas y expres6 la convicción 

de que todos los países te~ía~ derecho a participar en pie de igual

dad en la solución de los problemas más decisivos por conducto d• 

las Naciones Unidas. 

129. Destacó de nuevo la urgencia de convertir a las Naciones Unidas 

en un instrumento eficaz y dinámico para la salvaguardia de la paz 

y seguridad internacionales y para fomentar la cooperación y el 

desarrollo internacionales. Las controversias entre las naciones 

debían resolverse por medios pacíficos, de conformidad con la Carta 

de las Naqiones Unidas. El Buró también destacó la importancia de 
aumentar la representación de los Países no Alineados en la~ ~aciones 

Unidas y sus organismos especializados, en particular en el Consejo 
de Seguridad, 

130. El Buró se~aló la necesidad de asegurar la mejor representa

ción en la Corte Internacional de Justicia de las principales formas 

de civilización y los principales sistemas jurídicos del mundo. 
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131. El Bur~ volvi6 ¿ Jestacar la necesidad de consultas:rogu¡aros 

y de unidacl de acci6n por parte de los Países no AlincndQl( c.n lo.s 

diversos foros de las Nacionüs Unidas. 

132. El Bur6 ncogi6 complacido la celobraci6n en 1979 del Año 

Internacional del Niño, proclamado por las Naciones Unidas en vista 

del aumento de la pobreza, el hambre y el analfabetismo, la 

Jcttrior2ci6n de la salud y el aumento de las tasas de mortalidad con 

qUe se onfren ta ban millonGs de niños en el mundo, sobre toc.lo en los 

p::!Íscs en desarrollo y espd·cialmente en los que padecían la 

agrcsi6n y la ocupaci6n extranjeras, y oxpres6 la esperanza de 

que ese Año contribuyera a promover una mejora de las condicion\Js 

y de la esperanza do vida de ese importante sector de la poblaci6n. 

133. El Bur6 tom6 nota con satisfacción do la dccisi6n adopta~a 

por la Asamblea General, en su rcsoluci6n 32/174 de 1977, de celé

brar en 1980 un período extraordinario de sesiones de la Asamblea 

General dedicado a cuestiones econ6micas internacionales para 

promover el Nuevo Orden Econ6mico Internacional. 

134. El Bur6 acogi6 complacido la convocatoria de una Conferencia 

Mundial de las Naciones Unidas sobre la Mujer, basada en los 

principios de la igualdad, el desarrollo y la paz. 

T. DERECHOS HUMANOS 

135. El Buró reiteró la necesidad de un estricto respeto a los 

derechos humnnos como cuestión de gran importancia para ascgurnr 

la dignidad de la persona humana y la paz, seguridad y cooperación 

in~ernacional basada en la igualdad. El Bur6 se~aló que 1~ 

cuesti6n de los derechos humanos no podía aislarse de su contexto 

nacional, económico j social, que le liberta( de la persona era 

inseparable de los derechos del pueblo y que los derechos humanos 

y las libertades fundamental&s de la persono y del pueblo eran 

inalienables. La defensa global de los derechos humanos era parte 

integrante 0e la lucha por el cambio en las relaciones interna

cionales en g~neral y no debía explotarse como instrumento político 

de las grandes Potencias en la competencia entro sistemas sociales 

ni on la intervenc16n en los asuntos internos de países soberanos. 

/ ... 



El BurÓ señaf5 qi.ú{; al tr2.ta'r C'.IC3tiones r':Jlacio~"ladas con los 

derechos humanos, debía déiic~'rse aten~iÓ9 priorita~iR a la b~squeda 

de soluciones ·p·ara las violacio1es masivas y flagrantes de los 

derechos humanos de pueblos y p3rsonas afectados por situaciones como 

las derivadas del apartheid, de todas las formas do discriminación 

racial, del colonialismo, :le la dominación y la ocupación extran

jeras, de la agresión y las amenazas cont~a la soberanía nacional, 

la unidad nacional y la integridad territorial, así como de la 

negativa a'recon·o'cer ·el derecho fundamental a la libra det~rminación 

do los pueblQS sometidos a dominación_colonial y extra~jera y el de 

todas_,l~s naciones.al ejer~icio de la plena soberahía sobre sus ·-····'. _;-. .... _,·.,_.- ·' .· .... ,. . .. 

riquezas y recursos natur~les •. El Buró reiteró tambi6n la necesid~d : . .- . ~ . .. ' - . 

de un respeto"estricto dq los do~echos d0 l~s minorías nacionales, 

étnicas, lingUísticas y rcligic;>sq~, así como de los trabajadores 

migran te$ •. -El ···B.vr.ó 'sGñnló .la necesL:ad de una estrecha cooperación 
... -~. . 

entre los Países. no Alineados en las Naciones· Unidas para·· car 

cumplimi~qto a la resolución '32/130 tomando como ·base las ideas 

recogidas en . esa reso.luci·Ón;. 

U. SOLUCION PACIFICA DE CONTROVERSIAS ENTRE ESTADOS MIEMBROS 
DEL MOVIMlENTO DE LOS PAI~iES NO ALINEADOS 

136. El But& tom6 nota con preccupáci6n del peligro que represen

taba 4~ debilita~iento de la u~idad Jel Mcvimie~to de Países 

no Alinea'·d'os por la creciente GSC<:lacia de controversias bilaterale. 

que se tra-nsforman en conflictcs armados. Afirm.S la n_Gcesid.ad do 

buscar soluciones p~¿{ficas a ~us controversias ~6bre la baie de los 

principios de la no alineación y de la Cartn de las Naciones Unidas. 
, . ' . ... . . 

El problema ,<:le las contr·oversies bilaterales h<lbl.a alcan,zado propor-

ciones alarm~b~cs que lleva~an ~1 p8ligro de una participación 

directa~ o indirecta de las gratdes Potencias y a vece~ ~1 reto~no de 

las anter~oresPot.:lncias colonialGs; minando así la independencia, 

soberanía, in~~gridad territorinl y no alineación dé los paises 
afectados. 

137. El Buró reconoció que la :;olución del problema de las controver. 

sias bilaterales había ocuppdo la atención del Movimiento de lbs 

Países no Alineados durante alt~~n tiempo y senaló que la Conferencia 

de Ministros de Relaciones Exteriores de .Belgra•lo había exafllinado 
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la posibilida~ de establecer grupLs especiales oficiosos que ofr~
ciesen sus buenos oficios cuando las partes en litigio lo solici
taran y recomendó que se estudiase de nuevo esta propuesta en la 

preparación de la Sexta Conferencia Cumbre. 
138. A este respecto, el Buró tomó nota con satisfacción de los 
esfuerzos recientemente realizados por la OUA para reactivar su 
Comisión de Mediación, Concili3ción y Arbitraje. El Buró tomó nota 
asiMismo de la información relativa a la propuesta del Ministro de 

Relaciones Exteriores de Sri Lanka, actuai Presidente del Buró de 
Coordinación, de establecer una Comisión de Controversias Fronte
rizas dentro del Movimiento de Países no Alineados, y se manifestó 

convencido de que la propuesta merecía un estudio serio y detenido 

como contribución al examen del papel del Movimiento de los Países no 
Alineados en la solución de controversias entre sus miembros~ El 
Buró decidiÓ remitir la cuestión a los Estados Miembros para su 
consideración. 

V. INFORME DE LA CONFERENCIA PLENARIA DE PAISES NO ALINEADOS 
SOBRE EL TEMA XV DEL PROGRAMA DE LA CONFERENCIA DE BELGRADO 

139. En virtud del párrafo 174 de la Declaración de Belgrado, el 
Buró examinó el informe y las recomendaciones de la Conferencia 
Plenaria de Países no Alineados celebrada en Nueva York sobre el 
tema XV de la Conferencia de Belgrado y tomó nota de las recomen
daciones del Grupo de Trabajo que figuran al final del Comunicado. 
Por lo que respecta a las propuestas sobre las que no hubo consenso, 
ae acordó que un Grupo de Trabajo abierto, compuesto de representan
tes de Cuba, Iraq, Nigeria, Singapur, Sri Lanka y Yugoslavia, con
tinuara su trabajo e informara a la Plenaria de los Países no Ali
neados en Nueva York, la cual, a su vez, informaría a la Sexta 
Conf~rencia Cumbre de La Habana a trav~s del Buró de Coordinación 

en su calidad de Comité Preparatorio de la Cumbre. 
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t.¡. PREPARATIVOS PARA LA SEXT J. CONFERENCIA DE JEFES DE ESTADO 
O DE GOBIERNO 

140. El Buró expresó su convicc:ión de que la Sexta Conferencia de 

Jef,es de Estado o de Gobierno que se celebraría en La Habana en 

septiembre de 1979 supondría un hito impor•tante en la histo!"ia del 

Movimiento de Países no Alineados. El hec:ho de que la Conferencia 

~e celebre en América Latina SEl consideró como un tributo a la 

contribución de este continentE! al Movimionto de Países no Alineados 

y una expresión de solidaridad y apoyo a :La lucha del pueblo lati

noamericano contra el imperial:Lsmo, el colonialismo, el neocolonia

lismo y todas las formas de explotación y domi~ación extranjeras. 

El Buró mostró su- espe~an2a de que la Sexta Conferencia_ de Jefés 

de Estado o de Gobierno mantuviera y desarro¡lara los printipios 

fundamentales de la no alineación, desarrollados consecuentemente 

por las suces~vas conferencias cumbre, que habían imprimido un 

curso inexorable hacia la consJlidación de la unidad y fo~taleci

miento de la acción de los Países no Alineados como factor mundial 

independiente en unas relaciones iriternacionales que promuevan la 

reestructuración fundameptal de un orden político y ~conómico 

mundial presidido por la paz, la justicia y la libertadA El Buró 

subrayó la importancia de lograr la más amplia participa¿ión de 

todos los Países no Alineados en los preparativos de la Sexta 

Conferencia d~ Jefes de E~tBdo o de Gobierno de La Habana, a fin 

de asegurar el 6xito pl~no .de la misma. 

141~ ~i Bu~ó examinó el proyecto de programa de la Sexta Conferen

cia de Jefes de Estado o de Gobierno y recomendó su adopción como 

una ba~e amplia de discusión de la situaci6n política y económica 

internacional en La Habana. El Buró tambi6n tom6 nota de que el 

país anfitrión de la Se::t.a Conferencia de J'efes de F.stado o de 

Gobierno de los Pa{Fes no Alineados anun~ió que circularía el 
proyecto de documento fir~~l para la primera semana de julio de 19.79 

y solicitó a. los países miembros del Movimiento.quc entreguen sus obser~ 

vaciones ·para la primera se~~ra dE agoste de 1979. El Buró. recordó 

las decisiones de la Conferencia ~e Belgrado de confiar al Bur6 de 

Coordinación de Nueva York la tarea de coordinar los preparitivos 

necesaribs de la Sexta Conferencia de Jefes de ~stado o de Gobierno 
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en estrecha cooperación con Cuba, país huésped, y Sri Lanka, actual 
Presidente del Movimiento de Países no Alineados. De conformidad 

con las decisiones de la Quinta Conferencia Cumbre sobre la compo

sición y el mandato del Buró de Coordinación, el Buró de Nueva York 
funcionará como Comité Preparatorio de la Sexta Conferencia de Je
fes de Estado o de Gobierno. 

142. El Buró tomó nota de la recomendación a la Sexta Conferencia 
de Jefes de Estado o de Gobierno de los Países no Alineados de que 
se aceptara el ofrecimiento hecho por el Iraq de que se celebre en 
41 la Séptima Conferencia de Jefes de Estado o dé Gobierno de 1982 

y el ofrecimiento hecho por la India en Maputo de que se celebre 
en ella la Conferencia de Ministros de los Países no Alineados 
en 1981. 

X. COOPE:RACION ENTRE LOS PAISES NO ALINEADOS EN EL CAMPO D·E 
LOS ~EDIOS DE COMUNICACION SOCIAL 

143. El Buró subrayó la importancia del papel de los Países no Ali
neados en la reestructuración del ac~ual orden internacional en el 

campo de la información. Se reiteró que la descolonización de la 
información era un aspecto ~ntegral de la amplia lucha de los Países 
no Alineados por crear un nuevo orden internacional basado en rela

ciones pacíf~cas e iguales entre todas las naciones. El Bur~ tomó 

nota de la creciente participación dé los Países no Alineados en 
el campo de la información y de los medios d~ co~unicaciÓn' social, 
y de la mutuamente beneficiosa cooperació~ que se des~rrolla entre 
estos países,especialmente en relación cort los aspectos tecnoldgi
cos. El Buró acordó que la diversificación de las fuentes de 
información y la abolición de desigualdades en el curso inte~na
cional de la información era esencial para el crecimiento del 
di.logo,y la comprensión internacionales. 

'' l "¡ . 
144. El Buró tomó nota con satisfacción de los siguientes informes 
sobre las actividades de los Países no Alineados y su cooperación 
en el campo de la información y de los medios de comunicación social: 

a) Informe de Jdnez, como Presidente del Consejo Intergu~er
namental de Coordinación sobre Información y Medios de 
Comunicación Social; 
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b) Informe de la India, como Presidente del Comit~ de Coor
dÚaáción dél Pool ele AgEtncias de Pr•ensa de. los Pa·íses· no 
Alin·eados; 

e> Informe' de Yugoslavia, Presidente del. Comité de .. Coopera
ción entre Organi~aciones de. Radiodifusión del Movimiento 
de'Paíseá no Alineados. 

145. El Bu~ó tomó riota de la contribución presentada por el Directo~~ 
General'de la UNE~CO y del feliz resultado de la vigésima .reunión 
de la Conferencia General de la UNESCO, que dio lugar a una decla
ración de ·principios fundamentales relativos a la co.ntribución "e 
los ~~dios de ~o~uniéáción social al fortaleci~iento de la paz y 
la comprensión l·nternacionaies, la promoción de los derechos huma~ 
nos y la oposición al racismo, al apartheid y a la ·incit~ción a la 
guerra. El Buró tomó not~ con satisfacción del: desarrollo de redes 
de agencias regionales de noticias y sus esfuerzos por C?rregir el 
desequilibrio en la corriente de información, y expresó el.apoyo 
de los Países no Alineados a ese empefto. El Buró tomó notaen 
especial de las dé¿isiónés que hab!an adoptado algunos Paí~es no 
Aline~clos de reducir el elevado nivel de las tarifas.d~ telecomu
nicadiones como medio de combati~ las injustas ventajas de que 
disfrutan las organizaciones de prensa pertenecientes a países 
desarrollados, e instó a 'otros Países no Al.1neados a seguir esta 
iniciativa como requisito previo para corrEtglr el desequilibrio 
existente en el intercambio de la información. 
146. El Bui'!Ó.--t<)m6 nota con ·sat"t·urac·ción ae los r·esuJ. ~aaos _positivos 
logrados en el trig&simo tercer período de sesiones de la Asamblea 
General de las Naciones Unidas un la esfern de la información en 
virtud de los cuales la comunidad. internac:lonal hi.zo s.uyas, de 
mane~a clara: e inequívo~a, la ene~esidad dt! un nuevo orden m's 
justo y eficaz en la esfera de la información. 
147. El Buró estimó que los log~os conseguidos en. 1a esfera de la 1nfor
maci6n por los Países no Alipeados tanto e111 las Naciones Unidas como en 
la UN~SCO constituían un notable éxito, y exhortó a los países miembros 
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a que intensificaran sus esruerzos para alcanzar sus objetivos comunes 

en el Comité de las Naciones Unidas encargado de examinar la polÍtica 

de las Naciones Unidas en la esfera de la informaci6n, así como en la 

pr6xima conferencia intergubernamental de planificaci6n de la UNESCO, 

con miras a promover ia aceptaci6n de sus· objetivos comunes. 

148. El. Bur6 tom6 nota con satisfacción de la resoluci6n sobre coopera

ci6n y.·actividades de los Países no Alineado• en-la esfera de la infor

maci6n ,: aprobada en la tercera reuni6n del Consejo Coordinador In ter

gubernamental de los Países no Alineados para la Información, celebrada 

en Lom~ (Togo), •n la que se anuncian los principios de cooperaci6n y 

el programa de acci6n que co~Stituye la contribución específica de los 

Países no Alineados- y corrige el ~esequilibrio del_ sistema internacional 

actual de información y Comunicaciones, como parte de sus esfuerzos 

encaminados al establecimiento de relaciones iguales y democráticas 

en esta esfera. 

149. También apoyó vigorOsamente la recomendación· formulada por el 

Consejo en el sentido de que los medios de comunicación social de los 

Estados miembros deberían tratar de apoyar ~ los movimientos de libe

raci6n, en particular en Sudáf~ica, corrigiendo la información inexacta 
y la propaganda que act~almente se está difun~iendo. 

Y. RECOMENDACIONES RELATIVAS A LA PREPARACION Y DIRECCION DE .L:AS 
REUNIONES, AL BORO DE COORDINACION, A LA ADOPCION DE DECISIONES 
POR CONSENSO Y A LA APLICACION DE LAS DECISIONES 

150. Recomendaciones relati~as a la preparación y dirección de las 
reuniones 

a) Se recomienda que los paíseé participantes en toda reunión o 

conferencia de Ministros de Relaciorie~ E~teriores de los Países no 
Alineados y Conferencias Cumbre distribuyan los proyectos de documentos, 

de resoluciones y de documentos de trabajo para su adecuado ~xamen pre

paratqrio conjunto por el Bu~ó y el Grupo de los Patses no Alineados~ 
ElJ,.o no impide la posibilidad ni. viola el de.recho de ningún país a 

presentar una resolución' en la propia reunión ái así lo justifica una 

situación especial; 
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b) Se recomienda adem~s que en la nedida de lo posible se 

evite en el futuro la pr~ctic:1 do adoptar resoluciones separadas 

sobre temas tra taclos en los c:•>cumentos f:lnales; 
e) Se recomienda adopta~ la práctic:a de introducir breves 

Gnotaciones, cuando sea posible, referentes a las posiciones 

adoptaCas en anteriores.reunilnes de los Paises no Alineados, 
posiciones apoyadas por los Pa!sos no Alineados en la Asamblea 
General de las Nacion~s Unidas y otras conferencias internacionales 

sobre los diferentes temas objeto de examon; 

d) Se recomienda autorizar a las Reuniones de Ministros d0 

Relaciones Exteriores que procedan inmediatamente a las Conferencias 

Cumbre a constituir las Comisiones Políticas y Econ6micas, para que 

puedan iniciar el examen de los documentos firiales, lo que dejaría 

el tiempo a~icional necesario para el examen de los proyectos 
presentados. Igual práctica debe seguirse en la preparaci6n do 

todas las demás reuniones y conferencias de Ministros de Relaciones 

Exteriores je los Pa!ses no Alineados; 

e) Se recomienda continuar la práctica actual de celebrar 

Reuniones Ministeriales del Eur6 de Coordinaci6n y/o del Grupo de 

Países no Alineados en su totalidad. a nivel da Ministros de 

Relaciones Exteriores al comienzo de la Asamblea General de la$ 

Naciones Unidas. Estas reuriiones se celebran para determinar 

prioridades y establecer Gru~·os de trabajo para le actuaci6n por 

parte do los Países no AlineLdos durnnto el periodo de se~iones de 
·la Asamblea General; 

f) Se recomienda que l~~s rounicne~¡ plenarias del Grupo do 

los Pel!.ses no Alineados en su totalidad so celcbr-=n en Nueva York 
a niv~l de rrilpresentant0s pePmanentcs en lns Naciones Unidas, a 
intervalos regulares de al mGnos una vez cada ~os meses, o con 

más frccu~ncia si fucrn necoaaric; 
g) Se recomienda que el Presidente del Grupo de los Pa!scs 

no Alineados, el Presidente !e las Mesas je las Conferencias 
Cumbre, de las Conferencias ie Ministros y de las reuniones 
ministeriales ~el Bur6 de CoJrdinaci6n desemp~nen un papel activo 

tanto en la direcci6n ce las reuniones como en la iniciaci6n de 
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consultai y ay~Ja a las mismas, sobró todos los temas importantes 

que se consideren, especialmente por lo ~uo se refiera a temas 

objeto do controversia, con miras a lograr el consenso; 

h) Se ~ecomienda que en cada reuni6n o Conferencia de Países 

no Alineados, la Mesa proponga la organizaci6n de los trr~~jos y la 

asignaci6n de los temas obj~to de examen con arreglo a un 

calendario provisional¡ 
~) Se recomienda que l~ Cumbre no examine ninguna propuesta 

de establecimiento de nuevos 6rganos, mecanismos o programas a 

menos q~~'se haya estudiado cuidadosamente a nivel de expertos su 

~labilidad y productividad y haya sido revisad~ por el Bur6 do 

Coordinaci6n, pero que se ~eje margen suficiente para la adopci6n 

d~ iniciativas y medidas que caigan Jentro del marco de declaraciones 

de la Conferencia·cumbre y de declaraciones y comunicados de 

reunion~s ministeri~los¡ 

j) Se recomience que no se convoquen conferencias, ni se 

creen mecanismos en nombre del Grupo de los Países no Alineados, 

a menos que la cuestión hay~ sido examinada y aprobada por el Bur6 

de Coordinación y/o'el Gru~o en su totalidad; 

k) Se recomienda que el país huésped continúe ~eniendo la 

responsabilidad de la exactitud de los aocumentos finales adoptados 
por reuniones y conferencias.de los Paises no Alineados, pero que se 

invite a tojos los países a comunicar a la mayor brevedad posible 

sus observaciones al país hu&sped para la correcci6n ~e omisiones 

accidentales en la impresi6n de los documentos y para la publicaci6n 

de una segunda eclici6n corregida. A este respect-o, el propuesto 

Centro de DOC?mentaci6n de Colombo, Sri Lanka, podría cumplir un 

~til come~ido como depositario de los textos autentificados de. 

documentos finales¡ 

l) Se recomienda que los Gobiernos de los Pa1ses no Alineados 

y en de~arrollo participantes consi~er~n la posibilidad de proveer 

una re~resentaci6n t6cnica y polÍtica adecuadi en las r~uniones ctc 

los Grupos Coordina:lores Econ6micos encargados de aplicar el 

Programa de Acci6n para la Cooperaci6n Econ6mica. 
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151. Recomendaciones relativas al Buró de Coordinati6n 

s) Se racomienda que el papel (y el mandato) del Bur6 continden 

siendo los indicados en la sección I 1) de la decisión de Colombo 
sobre el mismo (v&anse tambi~n los apartados d) a j) para otr~s 

funciones adicioneles); 

b) Se r~comienda que el Buró siga estindo compuesto de repre

sentantes que serán elegiJos por la Sexta Conferancia (e Jefes de 

Estado o de Gobierno, teniendo 9n cuenta les principios Ce distribu

ción gcogr~fica equilibrada, continu~da( y rotación; 

e) Se recomien~a que se sigan aplicando las disposiciones de 

la sección I j) de la Dacisl6n de Colombo por lo que se refiere al 
¡ 

nivel y frecuencia de las reuniones; 

~) Se recomienda que las funciones del Buró, indicajas en la 

Decisión 6e Colombo, sigan considerán~ose como válidcs. Sin embargo, 

algunas delegaciones hicieron observaciones sobre diversos aspectos 

relativos a la publicación de cc>municartos (sección I 4) vi) de la 

Decisión de Colombo); 

e) Se recomienda que el Buró estudie y facilite la armonizaci6n 

del trabajo del crEciente ndmer<l de Órg~nos, grupos coordina~otes 

económicos, grupos de trabajo, etc.; 

f) Se recomienda que el Buró estu~ie medidas concretas y 

prácticas para asegurar una dif11si6n continua y organizada de la 

información al pdblico y a los medios de comunicación sobre los 

princ~pios, posiciones y activiJactes de loa Países no Alineados; 

g) Cuan(o el Buró 1e Coor~inaci6n funcione en la Sede dP las 

Naciones Unidas en Nueva York, se recomiend~ que los grupos 

coordinaJores económicos en conferencias internacionales se esfuercen 

por a~egurar una ~ccidn concertada de los Paises no Alineados en 

esferas especializadas; 
h) s~ recomienda que el Bur6 incite a los países no alineados 

a coordinar sus activica~es y posiciones ~entro del Grupo de los 77 
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y en.la,UN,TLDt a fin de. que el Movimiento pueda desempe~ar su 

papel cata~izador ~revisto desee ln Conferencia Cumbre de Argel; 

1) Se recom;i.enda qu.:: el Buró presr.e asistencia en la solución 

pacíficü de controversias entre países no alineaJos, siempre que 

las partes interesadas se lo pid~n; 
j) Se recomiendo que, como regla general, so publiquen en 

Nueva York comunicacos a nivel de los representantes permanentes 

en ¿as sesiones plenarias. Sin embargo, el Bur6 puede publicar por 

su cuenta comunicados en sus reuniones abiertas, en circunstancins 

excepciognl•s en las oue 0xistan problemas pr~cticos sobre la .p~bli

cación urgente :!e un comunicado por. una sesión plenaria. Debe 

preverse la oosibilidad de formular reserva~, aunque 6stas no deben 

incorporarse. en al texto del comunicado; 

k) Se recomienja que continúe la pr-áctica tra:licional, según 

la cu;ll el p.aít. ~ende .se celebró la última Conferencio. Cumbre asume 

la presid~ncin hasta la próxima; 
l) Se recomienda que continúe la práctica actual pnra la 

convocatoria de las reuniones, corno se indica en la sacción I 6) 

~e la Dccis1ón de Colombo; 

m~ Se .recqmien~a que continúe la pr~ctica de notificar indivi

~ualmentc a todos los miembros del Movimiento la convocatoria ~e 

reuniones de~ Buró y su programa; 

n) En vista de la complcjiiad a im~ortancia de la cuesti6n de 
los servicios de apoyo, se recomienda que los Ministros creen un 

grupo de trabajo reducido que opere en Nueva York, el cual podrÍa 

examinar detenidamente la necesidad y viabilidad del establecimiento 

de la unidaC de la que se tratard m's adelante e informe ampliamente ~a 

todos los aspectos de la cuesti6n a la Sexta Conferencia de Jefes 
de Estado o de Gobierno; 
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A pesar de la necesidad de ampliar la labor de coordinación 

como consecuencia del mayor ndmero de grupos de trabajo, grupos 
,co.orqina.dor.es. y ot~os comités al;lxiliare;s, así como de la mayor . .. . . ·-··· - . . .. . 

frecuencia de las reuniones que se celebran a todos los niveles, 

la Misión Perm~nente del país.que o~tenta la presiden~ia, Sri Lanka, 
ha asumid'o la respon~abiliqad de eropor·cionar todos los serv.icios 

:tie secretaría'· incluyendo la preparación, reproducción y ·distribu
ción de todos los documentos,_ la notificación ·y organización de las 
reuniones y demás servicios que .requiere el funcionamiento diario 
de las muchas actividades del Movimiento; 

En vist~ de las propuestas ~echas, tal vez los Ministros pue
dan e~amiriar 1~ n~cesidad y viabilidad de establecer una unidad 
ad~ini~t~ativa que ayude al Buró y a su Presidente en el desempe~o 
de.sus tareas, cada vez más numerosas. Deber!a est~diarse deteni
damente el establecimiento de dicha unidad, con inclusión· de las 
cuestiones relativas a sus reuniones, funciones, personal, finan-

·ciación, emplazamiento y,relac~ones con la.Misión del país que 
' .. 

ostente la presidencia. 

152•. Recomendaciones .r.elativas a: la adopción 'de decisiones 
por consenso 

,a) Se re.comienda que· se ·Siga manteniendo la prác~ica de que 
_las ,decisj,ones :dé. los Países no Aline'a'dos se adopten por consenso; 

.. b) s.e recomienda que, 'al cflárif'icar el concepto de consenso, 
se tengan. en, .cuenta los ;elementos siguientes: 

Consenso es: 
a) u.na converge.nc i·a y una ar·bronización general de 

opiniones que reflejen el asebso ~ás amplio de ta conferencia 
o reunión. 

b) un proceso y,. al mismo tiemp-o, una fórmula final de 
avenencia.· 

e) una fórmula modelada mediante cohsultas¡ conversa
clone~ y negociaciones.p~evias hasta:· lle~ar a una poaición 
Que cuente con la aceptación geheral. 
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e) H~bida cuenta de que no_se expres6.ninguna·opini6n eri con
tra., se recomienda que continúe la ~ráctic-a d_e permitir la f~rmula
ción de reservas a las decisiones adoptadas en reunione-s y confe
rencias de los Países no Alineados.. No obstante, en la medida de 
lo posible~ deben e~itarse las reservas por cuanto tien~en a debi
litar el consenso; 

Las reservas son un instrumento que permite mantener el carácter 
demo~rático del Movimiento y la soberanía de cada uno de sus miem
bros. Se conviene tambi~n en general en que laa.reservas no puea~~ 

bloquear ni vetar un consenso; 
d) Se recomienda la aplicación de las siguientes directrices 

c-uando la amplitud del Ciesacuerd9 in~ique qJJe no existe consenso: 
a) Deben evitarse los enfrentamientos abiertos entre 

opiniones contrapuestas que puedan dividir al Movimiento,.pero 
puede ser necesaria la. discusi·Ón de· e·uestiones para superar 
las divergencias. 

b) El Presidente, la Mesa de la Conferencia o reunión, 
o ambos, y el Presidente del Movimiento así como otras dele
gaciones interesadas deben nacer lo posible por pres.tar asis
tencia cuando esta a&istencia contribuya a resol ver .. las. 
divergencias. 

e) Deberán realizarse consultas y negociaciones oficio
sas previas sobre toaas las cuestiones entre los. ·miembros. 

d) Podrían establecerse grupos de trabajo abiertos para 
ayudar a l1t promoc.i·ón del consenso. 

e) Cuando haya varios mi~mbros que,,por su ubicación 
geográfica, tengan un in'ter~s· especial por un asunto determi
nado. podrían ·realizarse ·consultas entre esos miembros,. abier
tas a la participación de otras delegaciones, con ánimo de 
encontrar un consenso. 

f) Los resultados de las consultas indicadas en los 
párraros d) y e) supra , junto con cualesquiera recomendacio
nes, deberán presentarse al pleno de la reunión o conferencia 
de que se trate para su examen y aprobación. 
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__:) ~uando se hayan agotado sin éxito todos los métodos 

mencionados .así como cualquier ot.ro esfuerzo encaminado e. 

promover el ~onsenso, y cuand~ no sea posible aplazar por m~s 
tiempo una decisi6n sobre una cuesti6n pol,mica, debido a que 
se clausura 1~ conferencia, y haya una delegación o grupo de 
delegaciones que continúen exprésando reservas sobre una deci

sión, se recomien.da utili2ar el método 'siguiente para incorpo
rar las reservas:. .colocar un asterisco al principio de cual
quier ·párrafo o sección del cuerpo del texto del comunicado o 
declarición, acerca del ctal se h~yan expresado reseryas, QOn 
la correspondiente nota al pie de página en la que se indique 
cuál es la dele~ación que exp~esa la reserva. ~1 texto completo 

de la reserva se recogerá en un anexo. Si una delegación lo 

desea, también se puede formular una reserva si,n que se recoja 
en acta. 

153. Recomendaciones relativas a la aplicación de las decisiones 

a) En vista de la grave :3ituación que contin6a existiendo en 
el Oriente l1edio y en el Africa austral y de que contin6an deneg~n
dose los derechos nacionales inalienables del pueblo palestino, 
deberían realizarse esfuerzos especiales para aplicar las decisio
nes de los Países no Alineados sobre esas cuestiones solidariamente 
con el pueblo de Palestina y da los Estados árabes, con los pueblos 
de Namibia, ZimbabNe y Sudáfri,:a, y con l1:>s Estados de la Línea 

del Frente; 
b) En el contexto de la lucha contra el colonialismo, se 

recomienda que los Países no Alineados contin6en apoyando a los 
movimientos de liberación nacijnal y aumenten su anistencia prác
tica a esos movimientos; 

e) Se recomienda que los Países no Alineados ~tudien la 
posibilidad de convocar reuniones ministeriales extraordinarias 
del Buró o del Pleno, como la celebrada en Maputo, a fin de estu
diar cuestiones de particular interés e importancia para el Movi
miento con objeto de promover la solidaridad entre los Países no 

Alineados; 
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d) Se recomi~nda que la Reuni6n .Ministerial del Bur6 de 
Coordinaci6n en Colombo tome disposiciones para un examen de los 
progresos realizados en la aplicaci6n del Programa de Acci6n para 

la Cooperaci6n Econ6mica y formule para esa aplicaci6n recomenda
ciones prácticas a la Sexta Conferencia Cumbre, senalando cuando 
sea posible zonas prioritarias; 

e) En este contexto, se recomienda que cada·grupo coordinador 

organice regularmente reuniones sobre su esfera particular con una 
apropiada representaci6n política y de e,xpertos; 

f) S~ recomienda que en las reuniones ministeriales del Bur6 
y en las plenarias se dediquen tiempo y atenci6n suficientes al 
examen de los inform~s de los grupos de coordinaci6n econ6mic~ a 
fin de ··toma~, cuando sea necesario, medj das. efectivas para asegura.r 
la acci6n práctica complementaria en la ejecuc16n del programa de 
acci6n econ6mica. 
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II, CUE:. :!. i ·~ :.JES ECONONIGAS ___ ...;..;;;;._~..;..;......;..;..;.._ 
l. El Buró examinó la evoluci,)n de la situación económica inter
nacional y reiteró la observaci•Sn de los J1~fes de Estado o. de 
Gobierno de los Pa.íses no Aline;:~.dos en su J:-eunió,n de Colombo de 
agosto de 1976 cuando senalaron que la crisis del sistema económic6 
mundial seguía adquiriendo prop.:>rciones cada vez mayores y había 

retrasado adn m~s las perspecti·ias de desarrollo de los país~s en 
desarrollo, la reducción de la ~recha cada vez mayor entre los 
países desarrollados y los países 6n desarrollo y la erradica-

ción de la pobreza, el hambre, la enfermedad y el analfabetismo en 
los países en desarrollo. El B~ró expresó su grave preocupación 

en vista de que las negociaciones con los países desarrollados 
emprendidas desde la Quinta Conferencia Cumbre de los Países 
no Alineados no habían dado hasta el momento los resultados esperados, 
y de que no se habían logrado progresos importantes en la apli~ación 
de la Declaración y del Programa de Acción para el establecimiento 
de un Nuevo Orden.Económico Internacional, aprobados en el sexto 
período extraordinario ~e sesiones de la Asamblea General de las 
Na~iones Unidas, debido a la falta de voluntad política por parte 
de la mayoría de los países desarrollados. 
2. El Buró reconoció Que el malestar en el si~tema económico 
internacional no era un fenómeno de car~cter cíclico sino un 
síntoma de desajuste estructural b~sico caracterizado, entre 
otras cosas, por deseQuilibrios y desigualdades cada vez mayo
res que actuaban inexorablemente en detrimento de los países en 
desarrollo. En este contexto, ello hace imperativo para los 
Países no Alineados y otros países en desarrollo la necesidad de 
intensificar su lucha para asegurar el pronto establecimiento 
del Nuevo Orden Económico Internacional y sus esfuerzos para lograr 
la autonomía económica colectiva. 
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3. El Buró señaló que, para la eliminación del malestar que actual
.mente afectaba a ·la. economía mundial, los países desarrollados deben 

reconocer la relación mutua entre los cambios estructurales en sus 
econdm!as compat:Lbles con la aplicación del Nuevo Orden Económico . 

·tn·ternacional y las medidas para generar al ct·~éiroieni:.o d\::: ·1a li<:a11an\.ia 
a~regada de las capacidades de producción en los países en desarro
llo, Esos cambios e~~ructural~s incluyen cambios en la estructura de 

producció~. consumo y comercio en la economía mundial; el e~ercicio 
de un control nacional eficaz de la utilización de los recu~sos nacio
nales; y la reestructuración del marco institucional interna~ional, 

incluida la creación de nuevos dispositivos institu~ionales en caso 

necesario,-lo que p~rmitiri a los países en desarrollo tener una 
participación plena y efectiva en el proceso de adoptción de deci
siones internacionales. 

4~ ·Teniendo pr.esente· la actual situación de la economía mundial Y 
.de las relaciones económicas internacionales, la pos.ición de los 

Países no Alineados y otros países en desarrollo, y an parti~Ml-~r, 

la-intrahil~ente posición dé los países desarrollados contra la 
necesidad de efe¿tuar cambios estructurales enca~inados al 
pronto establecimiento del Nuevo Orden Económico Inte~nacionRl, 
como se·ma~ifestó durante el Quinto período de sesiones de la ONCTAD 

recient~mehte concluido, el Buró reafirmó que la cooperación econó

mica entre Países no Alineados y otros países en desarrollo había 
llegado a ser un imperativo para todos ellos. 

El Buró reconoeió también que una mayor cooperación económica 
efttre los Países no Alineados y en desarrollo era uno.de los ele~en

tos fundamentales en 1~ reestructuración del act~al Orden Económico 
Internacional y ~eafirmó la necesidad de intensificar los esfuerzos 

tomando ·como base el principio de la consoliaación de sus economías 
nacionales y de autoconfianza colectiva, para reforzar y desarrollar 
los vínculos comerciales y económicos entre esos países. 

Rl Buró subrayó que el establecimiento del Nuevo Orden Bconómico 
Internacional entrañaba una reestructuración fundamental de la 
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ecoriomía m~nd1al y, a la luz de la pasada expe~iuncia, rechazó la 
idea de que esa reestructuración podía lograrse simplemente mediante 
~l libre juego de las fuerias del mercado. Por consiguientet el Buró 

pidiÓ a los p~íses desarrollados que aceptaran consultas globales 
dentro de las Naciones Unidas sobre sus políticas económicas en vis
ta de las importantes repercusiones de esas políticas en la econo

mía ~tindial y a fin de lograr correspondencia entre sui pol!ticas a 

corto'y a largo plazo de modo que conduzcan al establecimiento del 
Nuevo Orden E6onómico Internacional. 

5~ El Buró reiteró que la lucha para eliminar las inJusticias del 
siatema econ~mico internacional existente y para establ~cer el 

Nuevo Orden Ec6nómicb Iriterna¿iorial era parte integrant~ de la 
. . .. ) ·. . . , . . . '. '. , 

lucha de los pueblos por elirrinar la agresion y la ocupacion ex-
trariji~~s. la distriminación racial, el sionismo, ei aparth~id~ ~l 

imperialismo, el colonialismc y el neocctlonialismo, y todas las 
demás formas de dependencia r subyugación, injerencia en los asun
tos internos, 'dominio y explc•tación. E~1as prácticas que se conde. 

nan representar( obstáculos muy importantes para el desarrollo de 
los países en desarrollo en &;eneral y lcl amenaza más grave para la 
paz y la seguridad del mundo, Por lo tanto, su eliminación es un 
requisito previo para promovE~r el desarr•ollo y la cooperación 

~tonómica internacional. 

Examen de la situación económica internacional y de las 
perspectivas parél los paise~; en desarrollo 

6. El Buró observó que el bechó de quE' los países desarro
llados no hubieran adoptado :.as medidas necesarias para lograr los 
cambios estructurales en la <lconomía internacional había tenido re-
.percusione~ en las economías de .los países en desarrollo. La inca
pacidad de los países desarr<>llados con economía de mercado para con
trolar SUS desequilibriOS CI"ÓniCOS de balanza de pagos, Y los eleva
dOS niv.eles de inflación y desempleo han sido utilizados como pretex

tos para demorar la adopción de medidas en favor de los países en 

desarrollo. Ello ha susci t.ado nueva:s preocupaciones para los 
países en deGarrollo y ha he•:ho gravita1r sobre las economías de esos 

países una parte desproporcionadamente grande de la carga del 

reajuste de la economía mundial. 
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7. r,¡·· Buró -:ixpresó su profundo 1escontento por las medidas proteccio

nistas introducidas por los países desarrollados en los Últimos aflos 
en sectores en que las ventajas comparativas se han ~ltcrac'o en·favor 
de los países en desarrdllo con posibilidades de crecimiento de sus 

industrias, y re~teró su convencimiento de que la solución adecuada era 

l!l recstructuraci6n· industrial a nivel mundial, que de'bía vincu
larse, ·éntre otras cosas, c~n 1~ m~ta de una participación de los 

países en desarrollo en la producción mundial de manufacturas del 25% 
para el ano 2000. El Buró reiteró que lOs paÍses desarrollados de
bían eliminar las barréras proteccionistas y de otro tipo e~istentes 
y abstenerse de crear otrás nuevas, y formular políticas e introdúcir 
los necesarios reajustes 1 modificaciones para lograr el objetivo 

de Lima. Con ese fin, no deben imponerse acuerdos sectoriales a los 
países ·en desarrollo que traten de restringir el comercio de estos 

países. Los acuerdds de ese tipo ya existerites debían eliminarse 
gradualmente para dar· a los productos Cielos países en desarrollo un 

acceso ilimitádo. 
8. 1!:1 Buró lamentó que los países desarrollados no tuvieron en 

cuenta en las nego~iaciones comerciales multilaterales los inte~ 
reses y preocupaciones de lós países en desarrollo, en particUlar de 
los países me..ios a·delantados. En las negociaciones no se trataron 
muchos temas de importancia para dichos países y en las listas d& 
excepciones propuestas. figuran a.rtículos de gran interés para las ex
portaciones de es~os países.. Contrariamenté a ... l.o.s compror.u.sos con
traídos por los países en desarrollo en la Declaración de Toki~, en 
las negociaciones no se intentó realmente conceder un trato espe
cial y diferenciado a los países en desarro.llo. Por tanto, el Buró 

llamó a los países desarrollados a que, a principios del próximo 
decenio, emprendan una.nueva ronda de negociaciones con los pa!~es 
en desarrollo orientada n resolver los problemas específicos de 

estos países, y en particular, la ~ecesi~ad de un trato diferenciado 
y especial en favor de los países en desarrollo y el reconocmiento 
explícito del principio ~e no reciprocidad. 
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9. El Bur6 .ament6 las deficiencias del funcionamiento del Sistema 

Generalizado de Preferencias y recomend6 que se mejorase, que se le 

diese carácter jurídico y que se prorroga,se su plazo de vigencia más 

allá de 1981. El Bur6 reiter6 que el sistema debía ser gener~lizado, 

no recíproco y no discriminatorio y que no debía continuar empleán

dose como instrumento de coacci6n o represalia política o econ6mica. 

10. El Bur6 observ6 que se habÍa llegado a un acuerdO· sobre los 

elementos fundamentales en la :onferencia de Negociaci6n del Fondo 

Com~n dentro del Programa Integrado para los Productos B'sicos e 

inst6 a que se convocara lo más pronto posible al Comit' Interino 

para redactar los artículos del acuerdo, a fin de que fueran ratifi

cados antes de firiales del afio. El Bur6 record6 que, aunque el Fondo 

Com~n propuesto qu~d6 lejos de lo que se esperaba inicialmente, era 

sin embargo una base para la ajopci6n de medidas internacionales en 

la esfera de los productos básicos. Por tanto, el Bur6 pidi6 a 

todos los Estados miembros de La UNCTAD, en particular a los países 

desarrollados, así como a las Jrganizaciones internacionales que no 

lo hubieran hecho, que anunciaran urgentemente sus promesas de con

tribuciones a la "segunda,vent~nilla" del Fondo. 

11. El ~ur6 lament6 la falta je orogresos ~n los acuerdos indivi

duales de productos básicos de1tro del Programa Integrado para los 

Productos Básicos e inst6 a los gobie~nos interesados a que pasa

ran de la fase de promesas a 1~ de acci6n y aplicaci6n. El ~ur6 

pidi6 asimismo que las confere1cias de negociaci6n sobre ~roductos 

básico~ en las que la etapa t':nica de identificaci6n de problemas 
hubiera progresado bastante se concluyeran dentro del plazo ampliado 

del Programa Integrado para los Productos Básicos, e inst6 a que 

las reuniones preparatorias sobre los prodoctos básicos restantes 

se convocaran lo antes posible, a firi de que pudieran identifi

carse aspectos concretos con miras a celebrar conferencias de 

negociaci6n sobre esos product~s. 

12. El Bur6 tom6 nota de que en la UNCTAD V se había contraído el 

compromiso de establecer un marco general de cooperaci6n int~rnacio

nal a fin de ampliar la elaboraci6n de productos primarios y la 

exportación de productos elaborados de los países en desarrollo, y 
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tomó nota a~i1ili:uno del compromiso d:~ establecer un m.~rco para :la 
cooperac~ón inte.rna.c,i.ona:J,. en la· esfera cte l.a comercialización y 
distribución de productos primarios .con. miras a a.ument.ar la. p·arti

cipación de los pa,ís.e·s. en _des~rr:-ollo en esas actividadfjs. 
13. E-l BprÓ rea.t'irm~ la· ~J!lportancia que. ~en.ía.n l~s ~sociaciones· de 
pro~uctores como. me~anismos p~ra que. los Países no Alineados y otros 
países en desarrollo ejer~an su~ legítimos derechos a obten~r precios 
justos y remuneradores. por sus, materias prima~ y prod~ctos prima
rios, y mejoren su posición negociadora en el comercio interna
cional. El Buró instó a los Pa!s~s no Alineados y otros países en 
desarrollo a reforzar las asociaciones de productores-exportadores 
existentes y.a establecer otras·nuevas. A este re~pecto, el Buró 
subrayó la import~nci~ ~e la~ iniciativas a~optad~s ppr los P~Í$e~ 
no Alineados y otros países en desarrollo para establecer-un 
Consejo de Asociaciones de Productores. 
14. El Buró tomó nota de que un~:gran parte de los desequilibrios 
de la balanza d~ pagos de los países.~n desarrollo se debían a fac
tores externos originados por desequilibrios fundamentales en loá 
países desarrollados, que habían dado lugar a una recesión mundial 
prolongada 1. a e~evadas tasas de inflación importadas d-e los pa !ses 
desarrollados, a:un aumento del proteccionismo y é un deterioro 
acelerado de los términos de intercambio de los paÍses endesarrollo, 
que ha obligado a éstos a .limitar sus programas de desarrollo y 
les ha impuesto una carga. aplastante de deudas y de servicio <:le esas 
deudas. ,.Dada la estructur.a .del sistema monetario internacional, la 
care;a q_~ los ajustes de .los tipos de cambio había: ·recaído despprop'Or
cionadamente sobre los países en desarrollo, con la consiguiertte 
repercusión .desfav~rabl.e sobre. sus programas de desarrollo. Esos 
efectos qesfavorables se.han complicado aúnmás con el rígido sistema 
de condicionalidad aplicado por las instituciones monetarias inter
nacionaleB. ~n eee contexto, ·el ~uró ~ecor~ó la ur?encia ~e une 
reforma funcla~ental y ,prof~nda del sistema monetario internacional 
conse.cuente. con .las .necesidades de liquidez y desarrollo de los 
países en :desarrollo, inclu·ido el establecimiento .de una rel.ación 
entre la c,reacipn de derechos especiales ele gi-ro (DEG ). y una 
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financiación adicional del desar~ollo económico. El Duró subrayó 
que una característica ~sencial de la reforma del sistema moneta•io 
debe ser una plena y efectiva pal'ti,ci.pación -dé los países en desa
rrollo en el proceso .de adop~ión de ~ecisiones. 
15. El Buró destacó lr. importanc.ia de halh~r medidas ·apropiadaa y 
eficaces para combatir la inflacj.Ón exportada a los Países no 
Alineados y a otros países en de~arrollo por los países desarrolladós. 

Tomó nota con agrado de la inici~Ltiva del Gobierno de Iraq al presen
tar una propuesta para e~tablecez• un Fondo ¡nternacioaal a fin de 

ayudar a los países en ctesarro.:J.o a atenuar los efectos negativos de 
la inflación. 

El Bur6, reconociendo que e:;ta propuesta merece un serio estu

dio, recomienda que se pida a un.grupo intergubernamental de coordi

nación que estudia loo detalles y las consecuencias de esta pró~ues
ta y presente ··un inf·orm ~ sobre el!.t~ a la Se:~ta Conferencia Cumbre de 
los Países r,o. Alir:dacos c:ur. ha d·~ ccl..:brars::l en La Habana para que 
ésta dec:.da. 
16. El Bur6 tomó nota con prof·u :tda preocup;ación de la disminución de 

la cor~iente neta de recursos reales a l~u paises ~n desarrollo sólo 
al O, 30%, y del empeo!"alT!iento de laa condicione.s de las transferen-
cias de recu.:.·s.os de los países d.:sarrolJ.ados a los países en desarrollo, 

y pidi6 a a~uallos pn!Das desar1•ollodoo que no hubieran alcanzado la 
meta del 0,7% en la corrient~ de ayuda oficial para el desarrollo (AOD) 

que lo hicieran ~n un plazo estipulado qu~ se convendría ~n el marco 
de la nueva Estr-~.tegia Int~rr~ac;ional del DP.sarrollo. El Buró 
tambi'n redonoci~ y acradeGi6 los esfuerzos de algunos países deA
arrollados por adoptar medidas que· mH.iguen las deudas de la· AOD de 
algu~os países en desarrollo: e instd a otros pa!ses desarrollados 
que no lo hubieran hecho a adoptar lo antes. posible sin discrimina
ciones las medidas necesarias para el plenc• cumplimiento de l.a resolu
ci6n 165 (S-IX) en beneficio de todos lospa!ses en desarrollo mlls pobres 
a que se refiere dicha re:::v1.1tCil;n y a C')ncl.uir las negociaciones sobre 

/ ... 



-68-

elementos detallados de las futuras operaciones relacionadas con la 

deuda, de confo~midad con los conceptos básicos contenidos en la 

resolución 165 (S-IX). 

17. El Buró deploró la falta de resultados en la UNCTAD V sobre 

un CÓdigo Internacional de Conducta para la Transferencia de T~cno

logía, e inst6 a los países desarrollados de economía de mercado a 

que dieran muestras de un espÍritu más cooperativo con el fin de 

resolver las cuestiones funda~entales pendientes en la siguiente 

conferencia negociadora. En este contexto, el Buró reafirmó que el 

Código de Conducta debía ser jurÍdicamente obligatorio. 

18. El Buró tomó nota con agrado de la decisión, adoptada en la 

UNCTAD V: de lanzar un programa general de acción muy ampliado en 

forma de Programa de Ac~ión Inmediata (1979-1981), y un nuevo e 

importante Programa de Acción para el decenio de 1980 en favor de 

los países menos desarrollados. El Buró instó a que se aplicaran 

inmediatamente estos programas y a que retiraran sus reservas todos 

los países desarrollados que las habían formulado. 

19. El Buró subrayó también la necesidad de que los países desarro

llados y los organismos internacionales prestaran asistencia financiera 

y técnica como medio de contribuir a los esfuerzos de los países 

afectados po~ aliviar los proble:Jas comunes del tránsito y transporte 

relativos a los países en desarrollo sin litoral y, en su caso, a 

los vecinos. El Buró instó a que se adoptasen medidas específicas 

en relación con las necesidades y problemas particulares de los países 

insulares en desarrollo, de conformidad con las correspondientes 

resoluciones· de las Naciones Unidas. 

20. Reconociendo la evolución del papel de la UNCTAD, el Buró reafirmó 

su claro reconocimiento de que la UNCTAD era el principal instru-

mento de la Asamblea Gene1•al para las negociaciones económicas inter

nacionales sobre el comercio internacional y los problemas afines de 

desarrollo económico, particularmente en el contexto de las negocia

ciones sobre el establecimiento de un Nuevo Orden Económico Inter

nacional, y de su función como uno de los principales instrumentos para 

examinar y seguir los acontecimientos económicos internacionales, 
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teniendo debidamente en cuenta las disposicione.; pertinentes de 

la resolución 1995 (XIX) de la Asamblea General y de la r~solu-

ción 90 (IV) d~ la Conf~rencia. El Buró reiteró ta~bi'n que el re

forzamiento de la UiJCTAD debería considerarse como uno de los elemen

tos fundamentales del proceso ~n curso para reestrutturar los sectores 

social y econÓ·mi.c.o,\ de las Naciones Unidas. A e.sea respecto, el 

Buró instó a todos los países a que presten su ~leno apoyo para apli

car la resoluci6n a~robad~ ~n la UNCTAD V sobre cuestiones institucio

nales relacionadas con el trabajo de la UNCTAD. 

21. El Dur6 acogi6 complacido el feliz t~rmino de las negociaciones 

sobre la tr~nsformación óe la ClrUDI ~n un organismo especialitado, 

El Buró i~st~ a todos los países a que tomaran las medidas apropiadas 

para ratificar el acuerdo de tr•ansf'ormar la ONUDI en un orr,anismo 

especializado antes de la Ter•cE:•·a Conferencia General de la ONUDI 

y eJ:presó la e.t:pe:ranza de (JUe :.a ONUDT cr•=ltribuya a la realización 

del objetivo :le un& partir;5.pac:.ún dt:. ior:: pa!.ses desarrollados en la 

produc·ción mundial de m<:.nufacturas del 25%· par:l el afio 2000. 

22. El Buró rcafir:nó la opinj_<)n t;;Xpre3co.d<• pr.H· la Conferencia de 

Ministros de Trabajo dP. jos Pa{r:.es t,O Aliner.clos y de otros países 

en desar~ollo (Tdn~z. abril de l97Ul, S~G6n la cual el objetivo de 

satisfacer las necesidadt~ b~sicaJ d~l hombre y erradicar la pobreza 

de las masa::: sólo podía lor,¡•a!'3~J en focma dur·adb.ra mediante un cambio 

fundamental del sistema ccon6micc mun~ial, d0 conformid~d 6on las 

decisiones del sexto y s~ptimo pei{c~cs extraordinarios ~e sesiones 

de la Asamblea Goneral. Lsí ptcs, <:1J. Burü J'fl;mifestó. en ese contex

to su gran preocupaci6n por la introducci6n de conceptoE, normas 
y principios·, 'como el -acceso a los su.rnin~stros .• la gré".dl1alidad, la 

selectividad y la utilizaci6n de la llamada :•estrateci~ de las nece

sidades básicas", 2.:·_, oo; o de J. con.:epto de la diferenciación, para 

d~sviar la atención de la comunidad internacional de las nP~ocia

ciones sobre un Huevo Drd~n Eco~drnico Internacional, para alte-

r~r las prioridades del desarrollo na.ci('nal o par<'. irjtcnta.· ,...ompe.r 

la unidad de los países en de~arrollo. 
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23. El B~~6 tom6 nota de. que las directrices sobre la formulaci6n 

de ·la Nu•va Sst~ategia Internacional del Desarrollo para el Tercer 

Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrollo, dadas en la 

Reuni~n Ministerial de La Habana y apoyadas por la Conferencia de 

Ministros de Relaciones Exteriores de los Países no Alineados en 

Belgrado, ae habían reflejado en general en la resoluci6n aprobada 

por la Asamblea General de las Naciones Unidas en su trigásimo ter

cer pe~Íodo de sesicnes,sobre lo3 preparativos acerca de una Mueva 

Estrategia Internacional del Desarrollo. 

24. El Bur6 reafirm6 que el principal objetivo de la ntieva estr•te

gia debía ser acelerar el desarrollo de los países en desarrollo y 

asegurar el establecimiento sin demora del Nuevo Orden Econ6mico 

Internacional mediante una reestructuraci6n apropiada y concertada 

del drden mundial. 

25. El Bur6 pidi6 a los Países no Alineados y a los demás países en 

desarrollo representados en el Comit~ Preparatorio de la Mueva Estra

tegia Internacional del desarrollo que hicieran todo lo posible a 

fin de que las directrices para la formulaci6n de la Nueva Estrate

gia, r·ecogidas en la resolución 33/193 de la Asamblea Ger~eral, se 

tuvieran debidamente en cuenta durante el proceso de formulación 

detallada de la Estrategia. El Bur6 pidi6 a los Países no Alineados 

y a los demás países en desarrollo que participaran eficazmente en 

la formulaci6n de la Estrategia y se esforzaran por lograr que ~sta 

quedara terminada a tiempo para su aprobaci6n en el período extraor

dinario de sesiones de la Asamblea General que se celebraría en 1980. 

2f. Una vasta empresa que entrafta la participación de toda la comu

nidad internacional, como será la Nueva Estrategia deber,, entre 

otras cosas: 

Definir, en el marco ~e metas y objetivos viables, conse

cuentes, específicos e indicados cualitativa y cuantitativa~ 

mente, el papel y la participaci6n, fijados de mutuo acu~rdo, 

de todos los países, expresados en términos . cu.antificados 
y en un plazo convenido, para la adopci6n y aplicaci6n de 

medidas de política a fin de lograr las metas y los obje

tivos de la Estrategia. 
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Establecer una tasa media de créc1mient() para los países en 
des~rrollo como grupo ~~eante el Decen1o a un nivel apropia

do acorde con·la necesidad de reducir a la mitad la dife
rencia actual cle ingresos entre los países desarrollados y 

los países en desar~olio, lo cual permitir!~ el estableci
miento de una meta de crecimierito general d~ los países en 
desarrollo 'a' ún nivel superior al del Segundo Decenio de 

las Naciones Unidas para el Desarrollo. 
Intentar el ldgro de progre~os rápidos en la s6lución de los 
problemas mas· irri'portantes objeto de negociación en .el contex
to de los esfuerzos para el establecimiento del Nuevo Orden 

Eeon6m1co Internacional. 
Incór'porar ·el nuevo Programa Amplio de Acción para los países 
en des~rrollo me~o~·adelantados, adoptado en la UNCTAD v. 

27. El Bur6,en una evaluci6n preliminar de la~ negociaciones con
cluidas en la UNCTAD v,eipr~~d'su preo~upa~idn por sus resultados 

decepcionantes. 'Eri ese conte~to 9 teniendo en cuenta el conside
rable númer0 d'é' pró-blemas ~devuel to·s a los órganos permanentes de 

la U.NCT,AD '/ la falta de apoyo por patte 'de los países desarrollados 
a propuestasppr··eparadas conjuntamente con los países en desarrollo, 

como se manifJst6 en las votaciot.~s o en las reb~rvas de los primeros 
a los te'xtos 'decidios p·or consenso, el Bur6 lamento en particular .que 

.sólo ·se hubi·eae llegádo a un pleno acuerdo sobre u~ número recucido 
de. cuestiones' mU:chas dé las cuales eran de caráct,er meramente 
formal o'de al~ance limitado. En consecuencia, instó a los p~Íses 
desarrollado~ a querétonsiderasen su posición respecto a las cues~ 
tien~s·importantes que tleb~rán e~aminarse ahora por los mecanismos 
permane~tes de la tlNtTADi y qu~ retirasen sus reservas con el fin 
de aument·ar los p'untos de acue·rdo. Instó además a los países des
arrollados a que demostraran la voluntad política de reanudar las 
negocia-ciones de \ln modo más constructivo. 
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28. El Bur6 ob~erv6 que ia situación mundial en materia de •limen
tos continuaba siendo crítica, sobre todo en los países en d.~s~rro
llo deficitarios en alimentos, y reafirm6 la plena vigencia_d~,las 
decisiones adoptadas en la Quinta Conferencia Cumbre de lo~País~s 
no Alineados y conden6 la amenaza de utilizar los alimentos_ c.omo 

un arma contra los países •n desarrollo. 
29. El Bur6 reiter6 la opinión, expresada por los Países no Ali
neados, de que debe tenerse en cuenta la situación con que se en
frentan los países cuyos territorios seguían bajo dominio colonial, 
o la ocupaci6n extranjera_con miras a estudiar medidas para apoyar 
la justa causa por su liberación nacional y en_ defensa de sua recur
sos naturales, y reafirm6 también el derecho de esos pueblos a una 
compensación por las pérdidas stifridas durante el período de lucba 

contra la ocupaci~n ~olonial, •1 sionismo, la discriminaci6n y el 
apartheid. 
30. ·El Buró reiter6 también el derecho inalienable de los países 

en desarrollo a ejerce~ sus legítimos derechos a la soberanía y al 
control efectivos y permanentes sobre sus recursos naturales y· de 
otra índol.e, tales como la propiedad y la utilizaci6n dé dichos 
recurso• y el derecho a nacionalizarlos de_ conformidad con su 
legislación nacional. 
31. El Bur6 tomó nota con satisfacci6n de la decisi6n de la 
Asamblea General d·e la-s Naciones Unidas de convocar una conferencia 
internacional sob~é fuentes d~-energía nuevas y renovable~ en 1981. 
El Bur6 recomend6,.dada la urgencia del tema, que hasta tanto se 
celebre esta confe~encia se adopten medidas urgentes en el sistema 
de las Nacion"es Unidas para hacer un mayor hincapié en la presta
ción de asistencia a los países en desarrollo a fin de que éstos 
emprendan investigaciones sobre el desarrollo de f~entes de enérkía 
nuevas y renovables, que garanticen el acceso de los países en 

desarrollo a las tecnologías e innovaciones más modernas en este 
campo de interés fundamental para ellos, y a la movilizaci6n de 
recursos para los fines antes mencionados. 
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JZ. El Bur6 consider6 que, habida cuenta de los decepcionantes 

resultados de las negociaciones de la UNCTAD V y ·de otras recientes 

n&goc~aciones entre los países desarrollados y en desarrollo, era 

de hecho imperativo para los Países no Alineados y otros países en 

desarrollo emprender una e~aluaci6n del modo en que se habían des

~rrollado estas negociaciones, con miras a adoptar medidas apropiadas 

para garantizar resultados más significativos. A este respecto, 

~1 Bur6 inst6 a los Países no Alineados y otros países en desarrollo 

~ que adopten medidas para lrigrar un~ 6oordin~ci6n eficaz de sus 

;olíticas relativas a las negociaciones con los países• desarrollados, 

y tambi'n a asegurar la pronta adopci6n del program~ de cooperaci6n 

econ6mica entre ~aíses en desarrollo, basada en el principio de 

autoconfianza colecti~a, con miras a acelerar su propio desarrollo 

y también para fortalecer el necesario poder compensatorio para sos

t~ner su posici6n negociadora. 

3-3. El Bur6 conden6 los intentos de algunos países ~1esarrollados 

de roMper la unidad del· Gru~o de los 77 intróduciendo en las nego~ 

ciaciones de la U~CTAb V el tem~ de la energía. ~1 Bur6 estim6 que 

lo adecuado sería examinar esta cuesti6n en el marco más amplio de las 

negociactoaes globales previstas en el párrafo 3~ infra • 

. 34.. r::1 Bur6 l"'econoci6 la necesidad de que los Países no Alineados y 

otros países en desarrollo refuercen su asistencia y solidaridad 

mutuas en el contexto del principio de la autoconfianza colectiva. 

En consecu~ricia, decidi6 que un grupo consultivo de Países no Alinea

dos se reuriiera en breve con miras a elaborar propuestas relativas 

a acuerdos pertinantes encaminados a lograr este objetivo y pr•esentar 

un inforcie á la Sexta Conferencia Cumbre de los Países no Alineados 

para su .. dec.isi6n. 

35. El Bur6 acogi6 con a~rado la propuesta del Gobierno de Guyana para 

acoger~· est~ reunión. 

~6. El Bur6 evalu6 los m~todos aplicados e~ las. negociaciones sobre 

cooperaci6n econ6mica iriternac~onal entre países .d~sarrollados y 

países en desarrollo, teniendo en cuenta los resultados muy limitados 
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logrados hast.:l ahora. ft. este res )ecto, opinó que el método para las 

futuras neP,ociaciones debe.ría tener las- siguientes características: 

esta:r orientado a la acción 
permitir ·,un · en.f.-oq·ue inteBra.do de .. los temas 

proceder simultáneamente ·en diversos planos 
estar abierto a la pa~ticipación universal. 

37. Se estimó que esto podría requerir alg6n.cambio de los métoctos 
tradicionales en la organización presente. de ~os_debates en los for0s 

.. 
econ&midos interesados de las Nacignes Unidas, a fin de proporcion1 .. 

el impulso p<'IQ-Ítico necesario para una próxima ronda. de ne~ociacion;::•s 

globale~ y prolongadas. 

38. Po~ consiguiente, el Burd recomend6 que los Países no Alineados 

exa~inaran los métodos que han de aplic~rse en.las ne~ociaciones 
entre~país~s desarroll~dos y. paises en desarrollo s9bre la ba~e de 
lo d·icho anteriormen~.e y otras propuestas cqn este fin, teniendo 

también en cuehta lo di~~uesto en el párrafo 32 anterior~ a fin de 
adoptar una decisión final al respecto en la Sexta Con:í'erencla Cumbre. 

39. El Buró recomendó además nue, si la Sexta Cpnf~rencia Cumbre 
adoptaba una, ciecisi.Sn posi.tiva sobre. esta ronda global de necociacio

nes, debe~!a tomarse tambi6n una dec~~ión sobre la convocaci&n de un~ 

reun·iÓn p·repar·atoria de los Pa:Lse~ no Alineados y ottos p8.!ses en 
desarrollo para examinar los diversos elementos de las negociaciones 
antes del comienzo de dicha ronda. 
40. El Bur.ó cons.ideró que el período ~=-tr:-aordinario de sesiol')es de 
la Aamblea General de las Naciones Uni~aa que ha.~e celebrarse .en 1980 

deber' dedicarse a examinar la aplicación del Nuevo Orden Económico 

Internacional y a ultimar las negociacione~ para adoptar una nueva 
Estrategia Internacional del Desarrollo. El período extraordinario 
de sesiones debería en ,particular brindar el foro político apropiado 

para resolver los temas pendientes relativos a la Nueva Estrategia 
Internacional del Desarrollo en el contexto de la necesidad de rees
tructurar la economía mundial. Tambi'n deberá establecer prioridades 

y establecer un calendario de las negociaciones sobre nuevos temas 

en el marco de la nueva estrategia, durante el decenio de 1980. 
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41. El Buró pidió a los Países no Alineado~; y a otros países en 
desarrollo que realizasen un esfuerzo conc~1·tado para asegurar el 
éxito del per1odo extraordinario de sesione~s. Para ello, deberá 
convocarse una reunión del Grupo de los 77 previa al período ex
traordinario de sesiones para fiJar la posic:ión común de los países 
en desarrollo en lo referente a los temas principales que habr'n 
de debatirse y negociarse d-uranto este períc>.do ·de sesiones. 
42. 'El Buró destac:ó que era necosario que JLos Países no Alineados. 
márittiviesen la iniciativa en el ·~erreno de las políticas de la 
cooperación económica internacional, habida cuenta de los limitados 
resultados de las negociaciones •!ntre los países desarrollados y 

en desarrollo desde el sexto per:(odo extrao1~<1inario ~e sesiones de 
la Asamblea tienera.L. 
43~ El Bur~ destacó. por tanto el papel del ~ovim~ento de los Países 
no Alineados como ·roro central p;!ra la elab•:>ración internacional y 

adopción' de decisiones poli tic as de lOs paí:ses en desarro.l1o, relativas 
a la cooperacióh int~rriacional. 
44• El Buró·reé.ri.rm6 a·continuac~ion que, eo lo que se .. refería a la 

acción de los Países no Alinead )S a n1vel de foros ec:onómicos de 
las Naciones Unidas;. el Grupo de los 77 era un instr·umento, sumamente 
valioso para la aplicacion coordinada de tales decist..ones pol!·ticas 
mediante negociaciones cori los p:dses desarrollados. 
45. El Bu~ó estimó que l~ Sexta Conferencia Cumbre de los.Países 
no Alineados debería adoptar una posición sobre la posibilidad de 
crear un mecanismo de apoyo técnico para los países en desarrollo 
sobre la base de todos ld~ infornes disponibles sobre el tema de la 
cooperación económica intirn~cional. 
46. El Buró también recordó a este respecto las decisiones adoptadas 
por la Conferencia Ministerial de los Países no Alineados celebrada 
en Belgrado, en las que se ped!a ,a los Países .no~Alineados que con
tinuasen desempe~ando su papel central y fundamental dentro del 
Grupo de los 77, no sólo para refor.zar el frente común de todos los 
países en desarrollo .en sus negoc~ac~ones 0 •obre el Nuevo Orden 
Económico Int,ernacional, sino también para lograr la aplicación de 
programas de cooperación entre países en desarrollo para la promo
ción de su autoconfianza colectiva y su mutuo beneficio. 
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ANEXO II 

APLICACION DEL PROGRAMA DE ACCION DE COLOMBO PARA LA 

COOPERACION ECONOMICA ENTRE LOS PAISES NO ALINEADOS 

Y OTROS PAISES EN DESARROLLO: INFORMES DE LOS 

PAISES COORDINADORES 

1. El Buró examinó la aplicación del Programa de Acción para la 

Coop~ración Económica aprobado en Colombo y tomó nota de que los 

progresos realizados para la aplicación de las decisiones tomad~s 

en la Cumbre de Colombo eran insuficientes. 
2. El Buró reconoció la necesidad de establecer prioridades y 

plazos para las diversas propuestas contenidas en el Programa de 

Acción. El Buró' recordó la decisión, tomada por los Jefes de 

Estado o de Gobierno de los Países no Alineados en la Quinta Con

ferencia Cumbre, celebrada en Colombo, de examinar anualmente la 

aplicación del Prbgrama d~ Acción, y decidió convocar a tal efecto 

una reunión del Bufó d~ Co~rdinación en Nueva York que debía exa

minar prop~estas de los países coordinadores antes d~ la Sexta 

Conferencia Cumbre que se celebraría· en La Habar:t.a.. E.1 Buró deci

dió tambi'rt que el Buró.dw Coordinación examinaría. anualmente en 

Nueva York los progresos en la aplicación ctel Programa de ~cción 

y tomaría medidas apropiadas para acelerar es~ aplicación. 
3. El Buró ~eiter6 la urgencia de que los Países no Alineados y 

otros países en desarrollo aumentaran la cooperación mutua para 

pro~ov~r su autosuficiencia nacional y colectiva como eleme~to 
importante de su estrategia en la cooperación para el desarr;Qllo 

intern~cional encaminada al establecimiento del Nuevo Orden 
Económico Intern~cional. 

A. MATERIAS PRIMAS 

4. El Buró reco.rdó que se· habían aprobado los Estatutos para el 

establecimiento de un, Cons'ejo de'· Asociaciones de P:aíses en Desarro

llo Productores-Exportadores de Materias Primas e instó a todos 

los países no alineados y demás países e'n desarrollo a que tomaran 

medidas para que sus asociaciones producto~as-exportadoras 
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interdsada~ se adhirieran sin jemora al Consejo, a fin de que ~ste 
pudiera entrar en runcionamiento lo antes posible. 

B. COMERCIO 

5. El Bur6 tom6 nota de que el informe sobre el estudio acer~a 
del pleno uso de las complementariedades en la dispón~bilidad de 
recursos y capacidades industriales y tecnol6gicas edtaría listo 
para su presentaci6n por la India a todos los Pa!ses no Alineados 
en julio de 1979 y sefial6 que ello permitir!a.a la próxima 

Conferencia Cumbre.examinar la posibilidad de tomar medidas 
complementarias a ese respecto. El Bur6 recordó que la prepa

rati6n del estu~io se había encargado en la reunión del Bur6 

de Coordinación celebrada en Nueva Delhi en abril de 1977. 
6. El Buró record6 la decisi6n, tomada en la Conferencia 
Cumbre de los Jefes de Estado o de Gobierno de los Países no 
Alineados celebrada· en Colombo, y de su reiteraci6n luego en la 
Conferencia del Grupo de los 77 celebrada en Arusha, sobre la 

urgencia de iniciar negociaciones para establecer lo antes 
posible un Sistema Global de Preferencias Comerciales entre los 
países en des~rrollo. E3a necesidad. ~abía adquirido una 
urgencia aún mayor en vista de la falta de progresos en las 
negociaciones entre los países desarrollados y los países en 
desar·rollo en la esfera de la cooperaci6n econ6mica inter
nacional. A ese respecto, el Bur6 tom6 nota del anuncio sobre 
la cuesti6n hecha por algunas d~legaciones de países en desa
rrollo en la UNCTAD V y estimó que ello ofrecía uri buen punto 
de partida para las negociaciones. 
1. El Bur6 tom6 nota tambi~n de los trabajos realizado~ en ese 
sector por el Proyecto AP2C/TTI en Georgetown~ con referencia 
especial a la publicaci6n de un examen trimestral del comercio 
de productos básicos y de las actividades de las asociaciones 
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de productóre~ de los paíse~ en desarrollo, y a la preparaci6n de 

un estudio sobre ~as co~rientes comerciales entre países en 

desar~ollo basado en una lista de determinados productos de 

exportaci6n. 

C. COOPERACION MONETARIA y,FINANCIERA 

B. El Bur6 tom6 nota del retraso en la preparaci6n por los 

pa!sei cjordinadore~ corr~spondientes de estudios sobre la coope

raci6n monetaria y financiera, y les pidi6 qu~'terminaran urgen

temente esos esiudios a fin de presentarlo~ a la decisi6n de 

la Cumbre. 

9. El Bur6 acog16 complacido la decisi6n de celebrar la reurii6n 

de los Ministros de Finanzas del Grupo de los 77 en vísperas de 

la Reuni6n A~ual del Banco Mundial 3n Delgrado y recamend6 al 

Grupo de los 24, al que se había encomendado la tarea, ~ue prepa~ 

rase la reuni6n. La Reunión Ministerial debería tener en cuenta 

las decisiones de la Quinta Conferencia de Jefes de Estado o de 

Gobierno de los Paines no Alineados relacionadas con ia coope

rac16n en 1~ esfera monetaria y finariciera e identificar a su 

vez medidas específicas para asag0rar la aplicaci6n fructífera 

de esa~ decisiones. 

D. EL FONDO DE SOLIDARIDAD PARA EL DESARROLLO ECONOMICO Y 
SOCIAL DE LOS ~AISES NO ALINEADOS 

10. El Bur6 senal6 que a~n no se habían cumplido todas las 

formalidades jur!dicas neccsar~as para que comenzara a funcionar 

el Fondo de Solidaridad para &1 Desarrollo Econ6mico y Social 

de los Jaíses no Alineados y que, a pesar de los esfuerzos hechos 

hasta ahora, el n~maro de países que habían contribuido al Fondo 

no era suficiente. 

11. El Bur6 record6 que la Conferencia de Belgrado inst6 a todos 

los Países no Alineados que a~n no lo hubieran hecho a adherirse 

lo antes posible al Estatuto del Fondo, en vista de su importancia 

econ6mica y política. 
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12. Habida cuenta de la urgencja de que el Fondo de Solidaridad 

entrara en vigor, de ser posiblE! antes de la Cumbre de La Habana, 

el Buró recomendó a los países c:oordinadore~s y al Gobierno de 

Kuwait, páÍs donde se halla la f:ede del Forido, que intensificaran 

las consultas a tal efecto y qua aaoptaran las medidas oportunas 

para que la Sexta Conferencia Cumbre pudier·a hacer posible 1 mediante 

Sus decisiones, el comienzci de J.as bpéracione~ del Fondo. 

E. INDUSTRIA~Iz~piON 

13. ~:1 Buró. sefialó elogiosament.e la: labor realizada en esa esfera 

por la secretaría del Proyecto l1PEC/TTI en Georgetown, 8ob~e'tódo 

en lo que respecta a la ejecucicin del ProyElcto Interregional sobre 

Productos Farmac~uticos. Tomó r1ota asimismo de la labor en curso 

sob~e fertilizántés, plaguicida~,, derivados del az~car y dlabora

C1Ón"d~ alimentos. 

F. PESQUERIAS 

14. El B11ró expresó su satisfacción por los resultados obtenidos 

en la primera reunión de los pa~:ses coordinadores p~ra -este sector, 

que se cele.bró con éxito .en Roma del 18 al 20 de abril de 1979, 

con objeto de evaluar y an:ali·za¡• las posibUidades· de •aplicación de 

las recomendaciones aprobadas e11 la primera y segunda reuniones de 

los Países no Alineados. y .de otJ•os países· en desarr:ollo interesados 

eJ'l ese sector de. cooperación. A este respocto, el Buró decidió: 

i) Instar a :los Países n<> A'lineados y a otros países en 

desarrollo a que comunicaran a ·l<>s países coordinadores 

lo antes posible ·su ~nterés··en la colaboracidn en materia 

de.' pesquerías, así cono sus posibilidades de prestar 

ayuda en esa esfera d4~ colaborac:ión., de conformida:d con 

el cuestionario prepaJ~ado a tal efecto; 

ii) Expresar su satisfacc:ión a la FAO por la colaboración de 
é"sta en dichos program·as de trabajo y, en particular, por 

su ayud·a para facilitar la lábor de actUalizar la sJ.tua

ción de los recursos pesquerbs de lo~ Países no Alineados 

a fin de que, junto c•>n los inte1reses de dichos países y 

su disposición a colajorar, sir~iera de elemento complew 

mentario para la preparación de futuros proyectos de 

colaboración en esa e.3fera; 
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iii) Que era necesario convocar una reuni6n de los países 
coordinadores en ese sector antes de la Sexta ~onferencia 
Cum.bre de La Habana para analizar los trabajos emprendidos 
y los factores que debían de examinarse para la preparaci6n 
del in~orme que habría de presentarse a dicha Conferen6ia 
de Jefes de Estado o de Gobierno. A este respecto, el 
J3ur6 expres6 su deseo de que: u·no de los países coordina
dores se ofreciera como hu~sped de dicha reuni6n. 

15. El Bur6 expres6 su satisfacci6n por las medidas QU~ se estaban 
ad6ptando para la rápida ejecuci6n de actividactes de cooperaci6n 
en esa esfera. 

G. TRANSPORTES 

16. El Bur6 tom6 nota de la intenci6n de la•seeretaría del Pro~e~to 
APEC/TTI en Georgetown de emprender, en la medida·que lo permitieran 
las disponibilidades de fondos, un programa de trabajo en esa esfera 
con objeto de: 

1) Investigar los problemas de transporte y los medios de 
mejorar la actual situaci6n en lo que se refiere a los 
productos transportados por la asociaci6n de productores 
existente y a los que cubrirá la nueva asoc1aci6n de 
productores; 

ii) Estudiar las rutas cómerciales, los costes y las for~as 
de transpor·te de los productos identificados en el .estudio 
sobre corrientes comerciales entre países en desarrollo; 

111) Estudiar los as~ectos de dichos problemas relativos al 
trans~o~te en lo que se refiere a los sectores industriales 
incluidos en el sector industrial del Proyecto APEC/TTI. 

H. TELECOMUNICACIONES 

17. El Bur6 tom6 nota asimismo de las recomendacione~ de la reuni6n 
de los Administradores de Telecomunicaciones d~· lbs Países no 
Alineados celebrada en Yaoundé, del 7 al 10 de mayo de 1979, e hizo 
suyas dichas .recomendaciones. 
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18, El Buró acogió complacido la creación de un grupo e~Decial de 

expertos que debía examinar a f:>ndo todos los documentos con el fin 

de establecer la posi~ión que han de adoptar los Países no Alineados 

en la tonferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones (CAMR) 

en 1979. 

19. El Buró tomó nota del Programa de Acción p~esentado 

por la Rep~blica Unida del Camer~n pera intensificar la cooperación 

entre los Países no Alineados en,la e•fer:t de las telecomunicaciones, 

En vista de la importancia e inte~'s de d~cho 2:ograma, el Buró 

invitó a los Países no Alineados a que e~tudiaran las pro
puestas contenidas en el mismo, que habrían de someterse al ~xamen 

y aprobación de la Sexta Conferencia Cumbre. 

I. EL CENTRO INTERNACIONAL DE EMPRESAS PUBLICAS 

20. El Buró tomó nota con satisfacción dél 'xito de las activida

des del Centro Internacional de Empresas P~blicas de Ljubljana, 

Yugoslavia. Al evaluar el trabajo del Centro como una contribución 

concreta importante al fomento de la cooperación entre· los Países 

no Alineados y otros países en desarrollti en la aplicación del 

principio de la autosuficiencia colectiva, el Buró manifestó la 

esperanza de que, con el apoyo y la participación activos de los 

Países no Alineados y otros países en desarrollo, el Centro prose

guiría sus utilÍsimas actividades. 

21. A este respecto, el Buró pidiÓ a todos los Países no Alineados 

y otros países en desarrollo que a~n no lo hubieran hecho, que se 

adhiriesen al Centro y que, con su activa contribución, le permi

tiesen funcionar a~n más satisfactoriamente. 

J. SALUD 

22. El Buró tomó nota con satisfacción de los progresos logra-

dos en este sector de la cooperación as! como de la labor iniciada, 

después de adoptado el Programa de Acción, para aplicar el Programa 

de acuerdo con los objetivos principales, que eran urgentes e im

portantes para los Países no Alineados, senalados en las recomen

daciones de la Reunión de Expertos en cuestiones de salud, cele

brada en La Habana en marzo de 1979, y aprobadas más tarde en la 

Tercera Reunión de Ministros y¡o representantes de organismos de 

Salud P~blica de los Países no Alineados y de otros países en 

desarrollo, celebrada en Ginebr·a en mayo de 1979. 
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23. El Buró tom6 nota. de las deci·siones adoptadas en la·. Tercera 
Reunión de Ministros y/o representan~es de Salud P~blica y las 
remitió, para su e·cnsideración, a la Sexta Conferencia Cu111bre de 
J~fes de Estado o de Gobi~rno de los Países no Alineado~, que 
tendrá lugar en La Habana, .Cuba, en septiembré de 1979. 
24. El Buró reiteró la .r.ecomendac:ión aprobada por lo~ l-'linistros 
de Relaciones Exteriores de l~s Pa~ses no Alineados en su reunión 
celebrada en Belgrado en j~lio de 197a, seg~n la cual debería 
seguir celebrándose una reunión anual de Ministros de Salud 
PÚblica de los Países no Alineados y otros pá!ses en desarrollo 
interesados~ durante la Asamblea Mundial de la Sal~d, en Ginebra. 

K. COOPERACION TECNICA Y SERVICIOS DE ,C.QNSULTA 

25. El Buró 'acogió complacido la declaraelón de la India seg~ñ 
la cual, de confo:rm'idad ~on la decisión ·adop.tad.a en la Reunión 
del Buró celebrada en Nueva Delhi, del 18 al 20 de j~lio de 1979, 
se célebraría en Nueva Delhi una reuni&n de expertos de las orga
nizaciories de con~~lti.m's importantes de los países en d~sartollO, 
con el fin de examinar la posibilidad de establecer ~n serVicio 
de desar~ollo de proyectos. El Buró manifestó la esperanza ae qué 
todos los Pa!~es no A1ineados y otros países en desarrollo parti
cipasen en dic~a reuriión con objeio de formular ~na recomendación 
sobre la viabilidad o no viabilidaa del proyecto y, ~n el primer 
caso, preparar una propuesta definitiva para el establecimiento d• 
un servicio de desarrollo de proyectos, ·que se presentaría en la 
próxima Conferencia Cumbre de'La Hábana. 

L. D'ESARROLLO CIE~!TIFICO Y TECNOLOGICO 

26. El nu~ó tomó nota con satisfacción de que la India estaba 
adoptando medidas a fin de que lá pr~puesta Conferencia de Minis
tros Pl~nipotertciarios que habría de aprobar los Estatutos del 
Centro de -los Países. no Alineados para la Cienciá y· la Tecnolo
gÍa se celebrar• en la India en fe~ha próiima~ 
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27. El Buró acogió complaci~!) J. a. inie.iativa, ~omada·· por el Grupo de 
los 77, de preparar un p~o,ecto ~~ pl,n,d~ ac~ión qu• sirviera de 
base a los debates .de la próxi~u. Conferencia de lae Naciones Unidas 
sobre Ciencia y Tecnología para el .Desarro¡lo~ q~e t•n.dr!a lugar en 
Viena, y pidió a los Países no Jllineados que continuaeen asumiendo 
dentro del Grupo de. los. 77 la inDortante. tu·nc1Ón. de ·catalizadores 
sobre todo en las reuniones del Grupo que se celebrasen antes de la 
Conferencia de Viena, con el fin de ~segurar .el- 4xito: de &ata. 
28. En cuanto al Código de Con1Suc ta para la Transferencia de 
Tecnología, el. Buró est~mó que :Jer!a necesario que los. Pa!ses no 
Alineados. y otros países en des;lrrollo celebrasen una reunión antes 
~e que se reanudase la tonferen·:ia de Ministros Plenipotenciarios 
prevista para ~1 ~ltimo trimest.~e de 1919, ton el tin de armonizar sus 
~osiciones sobre esa cuestión ~Jndam~ntal. A est•·respecto, el Buró 
•cogió complacido la oferta, ha~ba por el Go~ierno,de la India, para 
a9oger a esa reunión. 

M. CORPORACIOGES TRAUSNACIONA~ES 

29. El Buró tomó .nota de que, a fines de.IQarzo de 1979, 21 países 
habían firmado los estat!utos del Centro de· ;lnf~naaci.ón sobre las 
Corporacion.e.s, ·Tr.ansnaeibrtales, y ci.iatro de eilo:~ los h•b.!an retificado 
hasta entonc~'s·. · ~n· consecuencia, dl .Buró P.1dJ.6 a todo• los Paíee.s 
no Alfneados qu'e firmasen y ratificasen loa estatut~s con el fin, de 
que· el· Cehtrb pudiera empezar a funcionar pron.to. 
30. El Bur·ó tomó· nota ·con satisfa_cción del a~uerdo. c.on.ce.rtado en 
Nu·eva York para autorizar al Gobierno de Cuba a iniciar .loa trabajos 
preliminares del Centro de Información sobre las Corporaciones 
Transnacionales. 

N. SISTEMA DE INVESTIGAC~ON E INFORMACION 

31. El Buró tomó nota del Informe Final de la Primera Reunión del 
Sistema de Investigación e Información de los Países no Alineados y 

de otros pa!~es en desarrollO~ celebrada en Belsrado del 23 al 25 de 
enero de 1979. 
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32. El Bur6 elogi6 los progresos realizados por ei ~istema de 

Investigaci6n e Informac16n a este re~pecto, sóbre tbdo teniendo en 

cuenta que las actividades incluidas én ese Sistemnde Investigacion 

e Info!'maci6n servirían de ayuda en los $iguientes sectores de 

actividad~s: 

i) En las negociacione:s de los. PaíseS ·no Alineados y de 

otros países en· desarrollo en el mareo· de los deba tes sobre 

una Estrategia Iriternacionai del Desarrollo para e1 Tercer 

Decenio para él Desarrollo; 

ii) En las negociacio~es entre estos países y los países desa

rrollados en el contexto de los esfuer.zos para establecer 

el •pevo Orden Económico Internacional; 
iii) En las negociaciones de los Países no Alineados y otros 

países en desarrollo dentro de las organizaciones interna

cionales y los·organismos de las Naciones Unidas; 

i v) Como base analítica para loa docume.ntos sobre desarrollo 

económico que habría de examinar la Sexta Conferencia Cumbre 

de los Países no Alineados, en La Habana, en 1979; 

v) En todos los demás casos senalados por el Bur6 de Coordinaci6n 

de los Pa!sei no Alineados a nivel ministerial. 

33. El Bur6 tom6 nota ae que ca.si todos los países miembros del Sistema 

de Investigaci6n ~ Infor~aci6n habÍan designado a las instituciones y 

expertos nacionales que paru.cipar.Íqh en el sistema de enlaces. 
34. ~1 Bu~ó suscribÍ6 el programa de t~abajo acordado~ especialmente 

la preparaci6n de trabajos analÍticos y documentos de informaci6n sobre 

los siguientes temas: 
i) La Estrategia Internacional del Desarrollo para el Tercer 

Deceni<l' para el Desarrollo, que debería red'actar el centro 

Internacional de Invesbigaciones Econdmicas de La Habana 

(Cuba), el Consej6 ~e Investigaci6n de Ciencias Sociales'en 

Nueva Delhi (India), el Centro de Estuclios Econdmicos y 

Sociales del Te17c~er Murido de la Ciudad de México. (México) 

y el Consorcio ~e los Sieté Institutos (Yugoslavia); 
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ii) Cuestiones importantes relativas al Nuevo Orden Econ6mico 
Interhacional que podrían ayudar a los países en desarrollo 
en ~l proceso de preparaci6n del pe~Íodo extraordinario de 
sesiones de la Asamblea General sobre el Nuevo Orden 

Econ6~ico Internacional de 1980. Deberían preparar esos 
documentos miembros del Sistema de.Mé~ico, Yugoslavia y 

quizás también de Cuba y T~ne~. Sería asimismo dtil l~ 

colabor~ci6n du todas las demás in~titucionéé interesadas. 

35. El Buró obser~6 que se había aceptado ia inclusi6n en el Programa 
da trabajo del Sistema de In~estigaci6n e Informaci6~ de la propuesta 

de Sri Lanka relativa ~ los productos prim~rios, con la condici6n de 
que debería establecerse una metodólogía para senala~ las tendencias 
de la producci6n de productos primarios de interés para las eip~~ta~ 

ciones de los países en desarrollo. 
36. El Bur6 apoyó asimismo enérgicamente la decisión adoptada en la 
primera reuni6n del S1stema para que todos los Países no Alineados y 

los demás países en desarrollo fueran invitados a participar en el 
Sistema y a designar las instituciones de su país adecuadas a 
tal efecto. 
37. El Buró tom6 nota con gran satisfacci6n de que la pr6xima reuni6n 
del Grupo de E pertos del Siste«a ce organizaría :o arites posible 
en 1980, y de que se había apoyado calurosamente el ofrecimiento de la 

India de examinar la posibilidad de acoger a esa reunión. 

O. EL PAPEL DE LA MUJER EN EL DESARROLLO 

38. El Bur6 tom6 nota complacito de la celebraci6n en Bagdad, del 6 
al 13 ~e mayo de 1979, de la Corf~~encia de los Países no Alineados 
y otros países en desarrollo sc,bre el papel de la Mujer en el. 
Desarrollo. El Bur6 tom6 nota cel informe presentado por el país 
hu~sped, Iraq, y estim6 que .la Conferencia había hecho importantes 
recomendaciones qui con~ribuirí2n a fomentar la c6operaci6n inter
nacional y la adopci6n de estrate~ias oara qtie el papel de la mujet· 

en el desarrollo fuese más importante. El Bur6 estimó asimismo que 
la Conferencia había desempeftado una funci6n positiva en el proceso 
de intercambio de valiosas exper·iencias nacionales de los países en 
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de~arro~lo sobre el papel de la, mnjer én el desartollo y había puesto 
de manifiesto la necesidad de una mayor cooperac~6n bilateral a nivel 
regional .e interqacional en,.esa· esfera. El Buró hizo suyo el informe 
de la Conferencia y recomendó que las ~repuestas concretas de la misma 
se tuvieran debidamente·~n cuenta en la próxima Conf~r~ncia de las 
Naciones Un~das sobre 1~ Mujer, que se celebraría en Copenhague en 1980. 

39. El Buró .recomendó ad~mas que la Conf:erencia Cumbre de Jefes de 

Est~do o de Gobierno de los ~a!ses ~o 'lih~a~o~ que ~e celebraría en 
La. Habana ratificara el info~me de la Conf~~ehcia, que d~ber!a servir 
de base a la futura coo.peración entre ,los Países no Alineados y otros 
paÍses en desarrollo para fomentar el papel de la muje~ en el 

desarrollo. 

P. TURISHO 

40. El Buró,~omó nota de que los países coordinadores habían distri~ 
buido eri j~lio de l9i8 el. Programa de Acción para la Cooperación en 
el Turismo entré' los P~íses no. Alineados y ot_ros países en desarrollo. 
41. El Buró renov6 su invitación a los Países no Alineados interesados 
pa~a que se ofreciesen a acoger la reunión del nr~po d~ Expertos 
Gubé~~~~ent~le~. Como no había sido posible celebrar esta'reunión de 
expertos arites de la Sexta Conf~rencia Cumbre, como se había previstoi 
el B~tó insi~tió,e~ ~a importancia de que se celebrara lo ~ntes ~os~bla 
despu6s de la ~exta Conferencia Cumbre. 

Q. UTILIZACION DE LA ENERGIA NUCLEftR CON FINES PACIFICOS 

42. El Buró tomó nota con sat1sfacción ~e la labor realizada por el 
. :·· .. :·, c.. . ;·· . . 

grupo de pa1ses coordinadores l)O alineados sobre la utilización de la 
energía nuclear con fines pacíficos en. su 'Primera Reunión Preparato·ria, 
celebrada en Bel~rado en diciembre de.l978 e insistió en la importancia, 
de que se dies~ cumplimiento a ~as decisiones adoptadas en dicha reunión, 
Las principales decisiones eran las siguientes: 

i) Los Pa!se~ no Alineados aqoptar!an un enfoque coordinador 
d~nt~o del OlEA qu~ fort~lecerí, la función del Gtupo ·d~ 
los 77 en el Organismo; 

/ ... 
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iil Necesidad de celebrar una Conferencia Internacional sobre . . . 

la utilizac1on de la energía nuc;lear para el desarrollo 

~conómico.Y social. 
43. El Bur6 ~eiteró su recomendaci6n a todos los Países no Alinéados 

para que apoyasen la celebraci6n de una conferenc~a internacional 

sobre utilizaw~ón de ~a energía nuclear con fines·pac!ficos para el 

desarrollo econ6mico y social, de conformidad .con la resoluci6u 32/50 

de la Asamblea General, apro,b~da por consenso, e informasen al 
Secretario Cerieral de las Naciones Unidas sobre el apoyo prestado. 

4~. El Hur6 expr~s6 su preocupaci6n ante los obstáculos puestos p6r 

los ~aíses desarrollados a la transferencia de tecnología relacionada 
con' la .. utili:c.dci6n de la energía nuclear con fines pacíficos, esta

bleciendo para ello condiciones incompatibles con la soberanía nacional 

de los países receptores y con les criterios de una administraci6n 
financiera sana. 

45. Teniendo en cuenta sobre toco estas circunstancias, el Bur6 
insisti6 en la necesidad de que los países en desarrollo intensificaran 
su cooperaci6n en este sector, y decidi6 que el grupo de coordinadores 

sobre la energía nuclear formulara propuestas concretas sobre el ámbito 
y el contenido de dicha cooperaci6n. 

R. DEPORTES 

46. El Bur6 estudi6 el informe I•resentado por los países coordinadores 

y tom6 nota con satisfacci6n de los progresos realizados en la formu

laci6n de principios y planes par·a la democra tizaci6n, el fomento y la 

cooperaci6n en este sector. 
47. El Bu.r6 estim6 que las recomendaciones adoptadas en la Reuni6n 

Ministerial de Belgrado sobre la necesidad de apoyar el Plan de Acci6n 
en esta esfera deberían ponerse un práctica con el fin de lograr los 
objetivos establecidos en él y dn reforzar la colaboraci6n y el inter
cambio entre los Países no Alineados y otros pa!ses en desarrollo, así 
como la preparaci6n de reuniones deportivas entre ellos, 

1 ..• 
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48. El Bur6 pidi~ a los organismo~ lnterna~i6nales, y en particular a 
la UNESCO, QUE! pr~::sta~en el ~poyo necesario para asegurar la ejecuci6n 
del Pltau ue ACC1on. a est.e respecto, el Bu.r6 decidi6 apoyar la labor 

del Comit' I~terg~~ernamental de la UNESCO para la Educaci6n Física 
y los Deportes, y coordinar las actividades de los Países no 
Alineados en ese Comit,, 
49. El Bur6 decidi6 estimular a los Países no Alineados y a otros 

países en desarrollo interesados a partj,cipar en .las ac.ti vidades 
pertinentes incluidas en el Programa de Acci6n y ~ apoyar los principios 
establecidos en la Declaraci6n sobre los Deportes durante las reuniones 

sobre deportes y !as conferencias internacionales en que participasen. 

/ .... 
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ANEXO III 

RESOLUCION DE AGRADE:CIMIENTO AL GOBIERNO Y AL PUEBLO DE 
SRI LANKA, P~IS HUESPED DE LA REUNION 

La Reunión Ministerial cel Buró de Coordinación de los 

Países no Alineados celebrada en Colombo, Sri Lanka, del 4 al 9 

de junio de 1979, 

Observando con gran satisfacción los excelentes servicios 

prestados y los meticulosos ~reparativos realizados por el 

Gobierno huésped, y la tradicional y cálida hospitalidad y espon

tánea amistad del pueblo de ~ri Lanka, que han creado una agra

dable atmósfera propicia al Éxito de esta Reunión, como ocurrió en 

las anteriores conferencias celebradas en Colombo, 

Alentada por la presencia en la Reunión del 

Excmo. Sr. J.R. Jayawardene, Presidente de la República Democrática 

Socialista de Sri Lanka, y pc'r su inspirador discurso inaygural, 

en el que describiÓ la no altnee>.ción como un hilo dorado en el 

tejido de la política exterior de Sri Lanka, donde hace 25 años 

se celebró la Conferencia de Colombo que llevó directamente al 

concepto de la solidaridad aJ'roasiática y de la política de no 

alineación, 

~presa su satisfacción y rinde homenaje al 
Excmo. Sr. J.R. Jayawardene por su dirección, en su calidad de 

Presidente del Movimiento de no Alineación, en esta etapa 

decisiva; 
Manifiesta su aprecio y su profundo agradecimiento al pue

blo y al Gobierno de Sri Lanka por la constancia con que el país 
ha desempeñado el papel de fomentar y desarroll~r los principios 

de la no alineación, tanto en el plano nacional como en el inter

nacional, sobre todo durante el período en el que ha ostentado 

la Presidencia del Movimiento de no Alineación; 

/ ... 
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Elogia la direcci6n eficaz y paciente d• la Reuni6n por 
parte de su PreBident·~, el E"xe"mo. Sr. A.C'.S. Ha:meed_. 'Mi-ni.stro d~e 

Relaciones Exteriores de la Repdblica Democr,tica Socialista de 
Sri Lanka, que es garant~a del feliz resultado de sus delibera
ciones, y la habilidad con que ha coordinado nuestro Movim!~ .. to 
durante ~ste período. 
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ANEXO IV 

DISCURSO DEL EXCMO. SR. J.R. JAYIDfARDENE, PRESIDENTE DE LA 
REPUBLICA DEMOCRATICA SOCIALISTA DE SR! LANKA, PRONUNCIADO 

EN LA SESION DE INAUGURACION DE LA REUNION 

Excelentísimos Señores, 

Distinguidos delegados y amigos, 

Considero un privilegio poder inaugurar esta Reunión Ministerial del Buró 

de Coordinación de los Países no Alineaios, preparatoria de la Sexta Conferencia 

de Jefes de Estado o de Gobierno de los Países no Alineados que se celebrará en 

La Habana en septiembre de 1979. 
Es int~resante recordar que la prinera idea de una reunión de las naciones 

afroasiáticas, qu~ más tarde dio lugar ~ la primera reunión de los Países no 

Alineados, tuvo su origen aquí, en Colo:nbo, en la Conferencia celebrada con 

participación de varias Potencias en abril y mayo de 1954. 
U Nu, de Birmania~ Sir John Kotala·W'ela, de Ceilán (Sri Lanka) ~ Jawaharlal 

Nehru, de la India; Mohame<l Ali, del Paldstán; y Ali Sastroamidjojo, de 

Indonesia, asistieron como Primeros Ministros de sus respectivos país~s. 

Como Presidente de la Cámara de Representantes, junto con Sir Oliver 

Goonetilleke, Presidente del Senado, yo fuÍ uno de los miembros de la delegación 

de Ceilán. 

Entre otras decisiones, declaramos unánimemente nuestra fe en la democracia 

y en las instituciones democráticas, y ~uestra determinación inquebrantable de 

resistir a la injerencia en los asuntos de nuestros países. También examinamos 

la conveniencia de celebrar una confereacia de naciones afroasiáticas y nos 

pronunciamos en favor de una propuesta para que el Primer Ministro de Indonesia 

explorara la posibilidad de esa conferencia. 

En su discurso inaugural de la Conferencia de Colombo, el 28 de abril 

de 1954, Jawaharlal Nehru dijo que ~rincipal problema en el mundo era la 

continuación d~ la '1guerra frÍa 11 entre d.os blogues de países grandes y poderosos. 

La mayoría de los países repr~sentados ~n la Conferencia habían intentado 

seguir una política de no alineación con esos grandes blogues de Potencias y 

vivir su vida según sus propias ideas, sin imposiciones ni coacciones del 

extran.jero. 

1 . .. 
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Que yo sepa, ésa fue la primera reunión pública y la primera 

conferencia en la que se us6 la expresi6n '1 no alineados". 

Las Potencias de Colombo se reunieron de nuevo en Bogar, . 
Indonesia, en diciembre de 1954. El priricipal objeto de dicha 

reunión era estudiar las cuestiones referentes a una Conferencia 

Afroasiática cuya celebración se había sugerido inicialmente en 

la reunión celebrada en Colombo en el mes de abril. Los fines de 

la Conferencia Afroasiática eran los sigui~ntes: 
a) Promover la buena voluntad y la cooperación entre las 

n~ciones de Asia y Africa; analizar y defender sus inte

reses mutuos y comunes, y establecer y· fomentar relaciones 

de amistad y vecindaa. 

b) Estudiar los problemas y relaciones sociales, económicos 

y culturales de los países representados. 

e) Estudiar los problemas de especial interés para los ~ue~ 

blos de Asia y Africa; por ejemplo, los problemas rela

tivos a la soberanía nacional, al racismo y al 

colonialismo. 

dJ Examinar la situación de Asia y Africa y de sus pUeblos 

en el mundo actual y la contribución que pueden prestar 

al fomento de la paz y de la cooperación mundiales. 

Se iba a invitar a los 25 países siguientes: Afganist~n, 

Arabia Saudi ta, . Camboya, Costa de Oro, E:::;ipto, Etiopía, la Federa

ción Centroafricana, Filipinas, Iraq, Japón, JOfdania, Laos, Líbano, 

Liberia, Libia, el Nepal, Persia, la Rep~blica Popular de China, 

Siam, Siria, Sudán, Turquía, Viet Nam del Norte y del Sur y el 

Yemen. 

La Conferencia Afroasiática se reunió en Bandung, Indonesia, 

del ra al 25 de abril de 1955. A ella asistieron delegados de 29 

países cuya población total ascendía aproximadamente a 1.400 mi

llones de habitantes y que representaban ~ una asombrosa gama y 

diversidad de razas y opiniones. Entre las dis~intas religiones 

y doctrinas figuraban, como observó el Dr. Sukarno en su discurso 

inaugural, las religiones budista, islámica, cristiana, de Confu

cio, hind~, jain, sikh, zoroastrista, sintoísta y marhaenista y 

las doctrinas socialista, capitalista y comunista. Fue la primera 

conferencia importante de las naciones de Asia y Africa que aca

baban de alcanzar su independencia. 

/ ... 
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Esa Asamblea tan diversa tanía ciertos vínculos que la unían: 
el espíritu de i'ndépendencia y nacionalismo y el sent.J.miento común 

de anticolonialismo; toda Afric:a y .toda Asia, con excepción del 
Japón, hapían estado bajo el gobierno o la dominación de las 

Potencias occidentales y eran ahora libres; creían que el resto 
del mundo no las reconocía debiclamente como fuerzas independientes 

en las cuestiones ~nternacionalE!S; en sus declaraciones. primero 
en Colombo y después en Bogor y en aandung, no sólo hablaban de 

desarrollo económico sino que tr·ataban de alcanzar un papel direc
tivo en la configuración de los acontecimientos mundiales; temían 

también que las naciones poderof•as pudi-eran tratar de nuevo de 
dominarlas si no territorialmente, de al~una otra manera. 

Los discursos de algunos dE:legados pusieron de manifiesto sus 

temores ante la posibilidad de cue se utilizasen las armas atómi
cas q~~ poseían·~ntonces los Estados Unidos y la URSS, y de que 

el mundo pudiera hacer causa con1Ún con uno de estos dos países. 
Había también muchos paÍses que no se habían alineado ni ~on un 
bloque ni con otro, y se negabar a convertirse en seguidores de 
una o mis grandes Potencias. 

Ademis de adoptar varias resoluciones sobre asuntos interna
cionales, políticos; económicos, sociales, etc., la Conferencia 
de Bandung también recomend6 que los cinco países patrocinadores 

de la misma, que eran Birmania, Ceilán, India, Indonesia y 

Pakistán, examinaran la conveniencia de convocar otra reunión de 

la Confer~ncia, en consulta con los países participantes. 
Seis aftos más tarde, en septiembre de 1961, y sobre una base 

geográfica más amplia, se reunieron en Belgrado un grupo de los 
países que hoy día se denominan Países no Alineados. Fue ésta la 
primera Conferertci~ de Jefes de Estado o de Gobierno de este 
lvJovimiento. Así pues, la idea conc.ebida en Colombo ·en 1954 li 

gestada en Bandung en 1955, nacía en Belgrado en 1961. 

/ ... 
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Era ésta una época en la que la guerra fría polarizaba al mundo 

. ,en. _do:s b_loqu_es antagÓnicos. La no alineación con ninguna de las dos 

superpotencias constituía y aún constituye el principio fundamental 

del Grupo. 

La historia del Movimiento de los Países no Alineados es la 

historia de la evolución de un importante aspecto de las relaciones 

iriternacionales durante los.últimos veinticinco anos. Se inició 

como una alternativa a las alianzas militar~s c:Ie las superpotencias. 

Actualmente representa l.a más amplia coalición polJtica fuera de 
. ' ··. .. 

estas alianzas. Hoy día, oche,nta y se.is países Y. dos organizac,io-

nes s·e iden·tifican con este !1,qvimiento, que empezó con, veinticinco 

miembros en la Conferencia Cumbre de Belgrado qe 1961, cuarenta· y 

siete miembros en la Cur:1bre de El Cairo. de J9,64, c.incuenta y tres 

miembros en la Cumbre de Lusaka de 1970, setentq y ci.nco miembros 

·en la Cumbre de .1\rr;el de 1973 ·Y ochenta y seis miemt>ros en la 

· Cumbre· de Colombo de 1976. También ha aumentado. el _"número, de 

observadores e invitados que de los 3 AUe eran en Delgrado han pasa

do a ser 19 observa~ores y 7 invitados en qolombo. 
Es éste un momento oportuno para la reflexión. Dado que e~ 

!-1ovimien:to de .Países. no AJineados se aproxima a otrn Confel .. en~ia 

Cumbre, debemos de·· considerar las resolucioq~s .. y qeclaraciones 

·que guiarán nuestro Dovimiento en los anos próxi¡nos inme~iatos. 
. . ' .. 

. Las d.e~.ibéraciones. en e:¡_ seno del Movimiento son dlná~ic~s--y vibran

tes. Ese dinamismo debe ir pr~cedido por un exa~en cuidados6 de la 

sit~ación en que hOy· nos hallamos~ de la,meta. que desea~os alcanzar 

y de.los .medios que utilizamos para ello. 

·se dice que el mundo bipolar ha. dejado-de existir_ y que la no 

alineación co~o vía intermedia entre dos ~loques de Potencias en-
• • • 1 

frentadas ha perdido pertienen~ia. . I\ mi juicio, el fin de la. 

bipolaridad como característica dominante, de las relaciones inter

nacionales hace· toda vía,, rnás .pertinente ? la no alineació,n, pues 

la existencia de diferentes centros de poder exige más que nunca 

que lo~ Países no Aline;;1dos ~ant~ngan r~laciones eq~i~ibradas con 

todos ellos, sin dejarse arrastrar. a nine;.uno de sus conflictos. 

/ ... 
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Algunos de .LOS nuevos cent:"os de puder son econóralicos y no 

políticos. Nuestros países deb•m trata¡" con ·ellos, si bien persi

guiendo nuestros p:copios intere;:;e~ y sin convertirnos en subordi..;. 

nadas económicos de ninguna Po·~encia económica en particular. 

Otros centros de poder siguen s:Lendo políticos. Tenemos que trata·.' 

con ellos también, evitando cuidadosamente el rieseo de la posible 

al in ea e ión en el con texto de la r~ \'alidad en t. re Potencias_. C.óm.o 

conseguir.este equilibrio es algo que deberán tener ustedes en cuen 

ta en sus deliberaciones. 

s·u programa indica que se llan resuelto muchos de los temas que 

nos preocupaban en el pasado, que algunos existen an diferentes for

mas y que algunos quedan sin re:wlver. Esto no debe desalentarnos 
.. ; . : 

La historia nos demuestra que en los asuntos E;ntre naciones no 

existen respuestas rápida8 a pr<,blemas difÍciles. Siempre hemos 

creído en Asia que el tiempo es una di~ensión que debe tenerse en 

cuenta como un elemento vital dt~ cuaiauier discusión o negociación 

Se tardará tiempo· en resol •rer los problemas que ustedes exami

nan. Pero el tiempo sólo no ba:stará. Debe haber tambi~n una deter

minación, una determinación que se refleje en el em~efto de lograr 

metas y objetivos específicos; un:!l determinación que se refleje en 

el deseo y en la sinceridad parit permanecer unidos y fuertes~ 

Su presencia aquí cla continuidad a una tradición histórica 

de reuniones importantes que si celebran y de decisiones de gran 

alcance que se toman en nuestra capital. 

En 1951, nació aquí el Plan de Colonbo. 

La decisión de reunir en una conferencia a las recientes 

naciones de Asia y de Africa que habían logrado hacia poco la 

independencia, se tomó aquí en 1954. Que yo sepa,· la expresi6n 

:: no a 1 in e a dos " s e u 3 ó pe r prime I' a ve z a q u í . 

La Quinta Conferencia Cumbre de Jefes de Estado o de Gobierno 

de los Países no Alineados se celebró aquí, en 1976. 

/ ... 
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La propuesta de declarar el Oc~ano Indico Zona de Paz y la 

creación de un organ1smo mundial de desarme, ambas en estudio 

ahora en las Naciones Unidas, son iniciativa de Sri Lanka. 
Hoy nos reunimos para preparar la Conferericia Cumbre de 

La Habana. 
Varias orga~iz~cion~s internacionale~ se han reunido tambl~n 

aqu! para planificar estrategias ehcaminad~s a mejorar las relacio
nes entre loi pueblos y·entré lOs gobiernos en una era que ha re
sultado se~ de p~uaba. As{ pué~, Colombo ha gariado una ~eputación 

de ciudad de cortfe~encias iri~~rnational~s y Sri Lanka de nación n~ 
alineada y ne~tral~ S6lo por esa raz6n mi p~esencia aquí es apro• 

piada v bi~u recib~aa, 
Sri Lanka tiene, pues, un compromiso en favor de la pblltica 

de no alineaci6n y ha contrlbuido al desarrollo del Movimie,to. 
La no alineac16n aparece como un hilO dor~do en el tejido de la 

política ette~ior de nuestro pa!s, aunaue puedan producirsecam

bios ert 1~ calidad, el color y la forma de ese tejido de,v~z en 

cuando. En ning~n momento se ha desviado nuestro pa!s de esa 
política. En ning~n mo~ento, me atrevo a decir, se de~viará en 

el futüro. 

En los anos posteriores a la segunda guerra mundial se hin 
producido ca~bioé considerabÍes ~~ las condiciones de vidé de 
los puebloé d~ las naciones menos d~sarrolladas. En Sri Lanka, 
por ejemplo, ha habido un aumento constante en el nivel de salud, 
de analfabetismo y, sobre todo, en la calidad física de la vida .. 
Progresos simil~rés se han ~rooucidO en otros muchOs países. 
Y sin embargo, millones de personas en el Tercer Mundo se acuestan 
todas las noches h~~briéntas. ¿No hay esperanza para ellas? 

Esa es la pregunta que el Movimiento de los Pa!ses'no. AlJneados 

debe examinar porque lo que debemos int~ntar establecer en todos 

nuestros países es la prosperidad y la salud de todos los 
ciudadanos. 

Los t'cnicos y otros expe~tos e~a~inan esas situa¿iones con E 

un trasfondo de e~tadíst1cas y teorías, Nosotros debemos mirar-

los con una visión diferente. Estamos hablando de personas, no 

/ ... 
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de cifras. Los gobiernos, cualquiera que sea su ideología, se forman 

para organizar la sociedad de tal manera que el sufrimiento humano 

se vea reducido, si no eliminado. Esa es una tarea difÍcil, pero 

también es vital. Es una tarea que entraña la combinación de mu

chos factores, desde la política :3ocial al comercio internacional. 

Si permanecemos unidos y si usarno:3 esa unidad para apartar la mente 

de los hombres de la destrucción :r de la dominación y orientarla 

hacia la creatividad y la amistad, hay alguna esperanza de que en 

nuestra vida podamos echar al menos los fundamentos de un maftana 

mejor. 

Ese mañana ha de ser pacífico. Esa es la razón por la que 

debernos, como Países no Alineados, esforzarnos por lograr objetivos 

tales como el desarme y la soluci<5n pacífica de las controversias. 

Un manana méjor_debe ser también 11n mañana de justicia económica 

dentro de nuestro países y en las relaciones internacionales. 

Debemos intentar llegar a un final satisfactorio de las negociacio

nes, como las puestas en m_ovirni en ·~o en la UNCT AD, cuyo objetivo no 

es la caridad sin0 la justicia. :>obre todo, debernos recordar cons-

tantemente que nuestro objetivo pl~imordial es enriquecer los dis

tintos aspectos de la actividad humana que, sumados, constituyen el 

total de la vida humana, evitando la violencia en las palabras y 

en las obras pero intentando por nedios pacíficos lograr la pros

peridad de aquellos cuya necesidad es mayor. 

l'1e dirijo a ustedes como P re:3i dente de la O u in ta Con fer•encia 

de los Países no Alineados, y al hacerlo les doy la bienvenida 

en nombre del Gobierno y del pueblo de Sri Lanka. Espero que durante 

~u e~tancia en Sri Lanka tendrán oportunidad de conocer mejor 

este país y su Gente, que les darJn a ustedes una cálida bienvenida. 

Deseo dirigirles algunas palabras acerca de mi propio país, y 

al hacerlo expreso mi agradecimiento y nuestro agradecimiento al 

Ministro de Relaciones Exteriores de Sri Lanka, Hon. A.C.S. Hameed, 

por la paciencia, cuidado y dedicación con que ha realizado las 

tareas que se le confiaron de pre:3idir las reuniones de los 

Países no Alineados. 

1 . .. 
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Existen razones políticas, filosóficas y geográficas para la 

·adhesf6n de Sri.ianka a una pqlítica de .~o alineaci6n a todo :lo lar

go de su período como nación ir)d.~pen~i.ente. La l.,ib.e.rtad nos l;leGÓ 
poco despu-~s ~e termi.nar la Segunda Guerra i·~unclial,. .Las ¿,rancfes 

Potencias parecían prontas .a embarcarse en .un 11uevo t;ipo de confonta
ción, que ha pasado a conocerse desde. entonces. como guerra fría. Una 
nueva nación, que empieza .a aprender el ar.te de vivir por su propia 
cuenta, no puede permitir~e el 11 lujo 1' de nj.r.giJna fqrrala de guer.ra .• 
Por ello, si bien en la. primera etapa de, l.a inctepend.encia mirábamos a 

nuestros amigos del. extranjero e~ bu~ca_d~ garantías :de apoyo en el 
caso de tener que def.endernos co_r1tra cualquier amenaza exte.r:ior, evi
tamos escrupulosamente la alineación. c::on uno u otro bloqu~ ~e poder~ 

La amistaa con todos y 1a enemista~ con ninguno era y sigue sien~~ 
nuest:ra política. 

Casi todas las g.randes religio.nes del mundo se dan cita en 

nuest~a I~la patria. De. ellas, el budismo ha. desempeftado un p.apel 
predominante en la conformación de nuetro destino y sieue ocupando 
una posición de vener~ción e influencia en todo el pa!s~ .El budismo 

ha sitio ~na fuente de inspiraci6n p~rsonal para.mí, como lo·ha ~ido 

para· la mayo~!a del pueblo de Sri Lªg~a~ Puede de,ostrarse históri-
- -. . ' ,. 

camente que el busdismo es la ~nica ~~li~~ón mundial por 1~ que no 
se han disputado guerras, y cuyos seguidores no han sentido el apremio 

o la necesidad de imponer sus creencia a otros. Esto confiere a nues
tra poiítica de no alineación una base filosófica firme,que, a su 

vez, afecta a la naturaleza de nuestra.pol!tica, haci~ndola inconmo
vible bajÓ cualesGuiere circunstancia~- y forma de prcsi6n. 

En el aspecto geográfico, .ten~mo~ 1a su~rte de que el Océano 
Indico nos rodee por todas partes y ha;a da nosotros una isla esme

ralda sobre ~n mar de plata~ lo que no~ prote~e y ayuda en diversos 
otros modos. 

/ ... 



El ano pasado adoptamos una nueva Constituci6n que combina la 

forma presidencial de gobierno y el sistema parlamentario de gobier

no. El Presidente, que es el Jefe del Estado y el Jefe del Gobierno, 

es elegido cada seis anos por la totalidad del país. Es ~1 quien 

elige su Primer Ministro y el Gabinete de Ministros de entre los 

miembros del Parlamento, y quien preside sus deliberaciones. 

ellos componen el 6rgano ejecutivo del Estado. 

'lodos 

El Parlamento se elise cada seis años por sufragio universal, 

pero esas elecciones no tienen lugar al mismo tiempo quR las pre-

sidenciales. Constituye la autoridad le~islativa suprema, y estu

dia y ha de aprobar todas las leyes y decretos. 

El cuerpo judicial, una vez desiznados sus miembros, unos por 

el Presidente y otros por la Cornisi6n de Servicios Judiciales, 

funciona como un 6rgano independiente. Los derechos de las mino

rías, tanto reliBiosos como raciales y sociales, figuran entre los 

derechos fundamentales y estin protegidos por las leyes. Tambi~n 

lo están los demás derechos fundamentales, tales como la libertad 

de expresi6n, tanto oral como escrita, la libertad de reuni6n y el 

derecho de voto. 

El Gobierno no puede asumir poderes de emergencia sin la san

ci6n del 6rgano legislativo y, a los tres meses de haberlo hecho, 

necesita una mayoría de dos tercios en el Parlamento para seguir 

haci~ndolo. Toda decisi6n de prorrogar por m~s ds seis años el 

plazo del mandato del Presidente, o la legislatura del Parlamento, 

debe aprobarse por referendum. 

ranía del pueblo. 

De este modo se protege la sobe-

Es una Constituci6n que trata de combinar las mejores carac-

terísticas de libertad y justicia contenidas en los sistemas cons

titucionales británico, americaro y francás. 

Las elecciones del Parlanerto y las de los Gobiernos locales 

se llevan a cabo siguiendo el sistema de la representaci6n propor

cional. Recientemente se celebraron, después de once años, elec

ciones locales con arreglo a dicho sistema. 

/ ... 
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La Constitución (iarantiza el derecho a practicar la reli8iÓn 

que cada uno elija. Se dispensa i8ual trato a todos los ciudadanos, 

sean cuales fueren su raza, religión o posició~ social. El actual, 

Gabinete de Ministros ha sido elegido y act~a sobre tales bases. 

Gozamos del sufr~gio universal desde 193~. Los hombres y 

mujeres mayores de 18 años poseen actualmente el derecho de voto, 

Desde entonces, se han celebrado elecciones generales sobre esa 

base y el Gobierno ha cambiado por votación en varias ocasiones. 

Estamos acostumbrados a recurrir a la votación, y no a la violen

cia, para cambiar presidentes, primeros ministros, gobiernos y 

parlamentarios. 

Están ustedes, por tanto, en un país que puede considerarse 

una de las naciones libres y democráticas del mundo. 

Somos también socialistas. El sesenta por ciento de nuestros 

medios de producción, distribución e intercambio son propiedad del 

Estado, en representación del pueblo. Así continuarán, y esperamos 

que bajo una administraci6n más eficaz y honrada que en el pasado, 

Por las libertades democráticas de que disfrutamos y por el 

sistema socialista y la doctrina de igualdad de oportunidades en 

lo que se refiere a educación, ernpleo,sanidad y vivienda que en 

Gl prevalecen, hemos llamado a nuestro país ''Hep~blica Democrática 

Socialista de Sri Lanka". 

Tienen ustedes ante sí un difícil programa. Tengo la espe· 

ranza de que sus deliberaciones estén guiadas por el pensamiento 

de.que en fin de cuentas debe triunfar la justicia. Piensen siem

pre en la inutilidad de la fuerza y en la santidad de la vida. 

Ojalá que las ideas que mis palabras les hayan inspirado hoy les 

_conduzcan a lo largo del camino que culmina en una vida justa y 

una amplia comprensi6n antre todos nosotros. 




